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Pod naslovom IZKRIVLJENA DEJSTVA razčlenjuje 
Tone Fornezzi na 4. strani odgovor socialnega z a v a ­
rovanja in zd ravs tvene  službe na svoje č lanke o 
Matjažku.

Naši bralci se spominjajo: Fornezzi je pisal o 
fem primeru pred meseci. Ker je članek ostal brez 
odmeva in rezultata, je zastavil pero ostreje. Ostre 
kritike objavljamo večkra t;  povsod v našem  življe­
nju se  dogaja, da kdo kdaj pa kdaj slabo opravi 
svoje delo, zato se nihče ne more vnaprej ubraniti 

kritike.

Kaže, da smo za slabo opravljeno delo na 
področju zdravs tva  še posebej občutljivi: tako lahko 
razumemo nepričakovan  in spontan odmev med 
našimi bralci, ki so protestirali po svoje —  z akcijo 
pomoči.

Težje razumemo odgovor in reakcijo zdravstva, 
ki je zadevo s svoje strani obrnilo v osebni napad 
na Fornezzija. Odgovor po načelu »kritiziral si me 
— zdaj bomo pa poiskali tvoje slabosti« ni nikoli 
prepričljiv. To vidimo tudi iz številnih pisem bral­
cev, ki jih še zmerom dobivamo v sa k  dan in ki ostro 
protestirajo zoper ton in vsebino odgovora.

Vendar so med pismi tudi nekatera , ki Fornezzi* 
ju ne dajo prav. Med slednjimi bomOvObjavili po­
sebno še  strokovno utemeljeno pismo ravnatelja  
Ortopedske bolnišnice v Valdoltri dr. Pišota, ki je 
tudi izrazil pripravljenost bolnišnice, da sprejme 
Matjažka na zdravljenje.

Ne gre nam za to, da za  v sa k o  ceno obdržimo 
svoj prav. Ne samo v našem, am pak tudi v interesu 
prizadetih iz zd ravstvene  s lužbe —  pa če to n e k a ­
teri uvidijo ali ne —  je, da kakor v vsakem  tudi 
v tem primeru, ki se je tako  nepričakovano  razrase l,  
obveljajo samo dejstva in nič drugega.

DOLGOST ŽIVLJENJA NAŠEGA BO DALJŠA
Zaradi velikega zan im a­

nja za »človeka in rezervne 
dele zanj« iz prejšnje š te ­
vilke našega  tednika zače ­
njamo z vrsto poljudnih 
ses tavkov  o razvoju medi­
cine in biologije. Znanstve­
nikom bo uspelo podaljšati 
življenje!

Na podobi v prejšnji številki so bili prikazani vsi deli telesa, 
ki jih je že moč zamenjati z novimi. Da bi mogli presajati orga­
ne iz enega telesa v drugo, predlagajo ustanovitev posebne 
»banke«, ki bi urejala »ponudbo« in »povpraševanje« organov. 
Med drugim je potrebno rešiti tudi problem shranjevanja orga­
nov za presajanje. V komorah prva slika desno so organi shra­
njeni v najbolj ugodnih pogojih: pri pravi temperaturi in v 
kisiku, ki ga je prav toliko, kot ga potrebujejo za življenje. Na­
pravo danes še uporabljajo za shranjevanje živalskih organov. 
Elektronika pomaga natančno spremljati porod: Z ultrazvočnimi 
valovi je moč videti na zaslonu slikovne cevi lego otroka v ma­
terinem telesu (druga slika desno).
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UMIK NA KANGBAČENU?
0  Zadnja vest Planinske zveze 

Slovenije: Pred tednom so na 
PZS prejeli ‘pismo vodje odpra­
ve — napisano je bilo 15. sep­
tembra v začasnem baznem ta­
borišču — v katerem med dru­
gim poroča: »Sedaj. . .  že stojita 
na gori tabor 1 in tabor 2, fant­
je pa gredo jutri pogledat na­
prej proti taboru 3. Skiciral 
bom položaj.« (Dopolnjeno ski­
ci objavljamo.)

© Zadnje obvestilo našega 
urednika Zorana Jerina, ki 
spremlja odpravo (pismo smo 
prejeli pred tremi dnevi in je 
bilo 1 oktobra napisano v zgor 
njem baznem taborišču): »Na 
daljnje napredovanje na gori pa 
je 23. septembra onemogočil 
sneg, ki je padal sedem dni . .. 
Sele 30. septembra so se alpi­
nisti spet prebili do tabora 2.

Danes so trije člani odpra­
ve na poti, da bi spet usposobili 
taborišče 3.«

<9 Zadnja vest agencije AP iz 
K manduja (po teleprinterju 
2 oktobra): »Jugoslovanska
o; prava ni mogla priplezati na 
vrh Kangbačen . vodja odpra­
ve Jozva Govekar je obvestil 
nepalsko zunanje ministrstvo, 
da so zaradi slabega vremena

opustili poskuse . . . Ludvik Ju­
van in Metod Humar sta priple­
zala z dvema Šerpama 367 me­
trov pod vrh, šotor sta postavila 
na višini 7535 metrov, nadaljnji 
vzpon pa sta morala zaradi snež­
nega meteža in izčrpanosti opu­
stiti . . .  Člani odprave so že na 
poti v Katmandu .«

Tudi vest iz Katmanduja ni 
tako »sveža« kot se zdi po da­
tumu, saj jo je moral do pošte 
prinesti kurir. Gre torej za po­
ročilo o dogodkih med 10. in 15. 
oktobrom.

14. septembra je bila v začas­
nem baznem taborišču polovica 
članov odprave. »Vrnili smo se 
iz zgornje baze,« pišfe Govekar, 
»da bomo organizirali prenos to­
vorov navzgor.«

Poglejmo na skico! Vodja spo­
roča: »Znana je pot od baznega 
taborišča do tabora 1« (T 1 
5400 m) »in markirana je tudi 
pot do tabora 2« (T2 5750 m), 
»kjer že stoji en šotor. Ne vemo 
pa še za prehod po strmem oze­
bniku navzgor do bodočega ta­
borišča 3,« (T 3 6200 m) »vendar 
sodim, da bomo tudi ta problem 
rešili v nekaj dneh. Naprej proti 
sedlu na grebenu« (s pikami je 
označena namišljena pot) »je

Emigracija - izguba 
za skupnost

Podpredsednik zveznega izvršnega sveta B oris  
Kraigher je  na tiskovni konferenci v  Beogradu v 
zvezi z gospodarsko reform o dejal:

»Odhod naših delavcev v tujino je  vsekakor iz­
guba za gospodarstvo in  skupnost, n i pa realno  
zam išljati si, da bi ga m ogli kakorkoli adm inistra­
tivno urejati. Tega problem a ni bilo m ogoče rešiti 
v dvajsetih  povojnih  letih, v razm erah dinam ičnega  
razvoja. Že d esetletja  poprej so naši ljudje iskali za­
služek v tujin i. V sekakor bi bilo napačno, če bi pre 
tirano ocenjevali koristi, ki jih  im a naša država z 
dotokom  deviz od zaposlenih v tujini, čeprav koristi 
so. Devizna reform a je  nekoliko spodbudila odhaja 
nje v tujino, vendar gre za sprem ljajoč pojav, za 
problem , ki ga bom o reševali hkrati s  tem , ko  
bom o odpravljali strukturne neskladnosti v našem  
gospodarstvu.«

N NI GA SE KI BI

PRESEKAL 

TA VOZEL

NAD BIROKRACIJO V POSLOVANJU ZDRAVSTVENE SLUŽBE BENTIJO BOLNIKI, ZDRAVSTVE­
NI DELAVCI PA TUDI ZAVAROVANJE -  SO FORMULARJI, ZA KATERE NE VEMO VZROKA IN 
POVODA -  NAJ UVELJAVLJENE POSLEDICE, KI JIH NAVAJAMO, DIKTIRAJO SPREMEMBO

Želje bolnikov so preproste: hoteli bi takšno  poslova­
nje v zdravstveni službi, da bi se zdravnik čimbolj po­
globil v bolezen vsak eg a  izmed njih in jim čim uspešneje  
pomagal.

Zdravstveni delavci se s tem strinjajo in menijo, da 
bi moralo biti tej osnovni nalogi podrejeno vse drugo.

Pa ni! Ena izmed stvari, ki jim stojijo na poti, je tudi 
naša  famozna, preobširna in vse prezapletena admini­
stracija.

zelo strmo pobočje, katerega 
verjetno ne bo mogoče zdelati 
v eni sami etap i. . .  Na sedlu 
naj bi postavili taborišče na na­
ši ali oni strani grebena, ker 
še ne vemo, kakšen j e ...«

Do 17. septembra so se vsi čla­
ni odprave preselili v novo baz­
no taborišče 4900 metrov viso­
ko. Zoran Jerin piše, da sta 
tega dne »dva člana odprave do­
segla sedlo med Belim valom in 
vrhom 7535, ki je ključ vzpona 
na Kangbačen. V naslednjih 
dneh smo postavili v tem sedlu 
na višini 6200 metrov tretje ta­
borišče«.

Iz Jerinovega obvestila in ski­
ce, ki jo je priložil, zaključuje­
mo, da se je odprava odločila 
za vzpon na koto 7535 (namera­
vana pot je na skici narisana 
s črto in piko), od koder naj bi 
potem po grebenu nadaljevala 
z vzponom proti vrhu Kangba- 
čena.

O nadaljnjih dogodkih lahko 
samo ugibamo!

Po obvestilu AP in času, ki 
smo ga bili odšteli za kurirjevo 
pot, naj bi Ljubo Juvan in Me­
tod Humar dosegla — denimo — 
10. oktobra koto 7535 in postavi­
la tabor. S tem bi po Jerinu na­
šla »ključ vzpona na Kangba­
čen«.

Zakaj naj bi se potem odpra­
va vrnila? Ali je greben nepre­
hoden? V gorah se zgodi, da se 
je zaradi deset neprehodnih me­
trov podrlo nekaj tisoč metrov 
že opravljenega vzpona.

Naša odprava je prehodila 
ogromno pot — članek Z. Je­
rina na 3. str. — preplezala po 
predhodnih ocenah najtežji del 
poti.

Danes je še preveč vprašanj, 
da bi lahko ocenjevali, saj 
je zadnja vest nepopolna in de­
loma gotovo zmotna, ko trdi 
»da se odprava že vrača v Kat­
mandu«, ki sploh ni na poti od­
prave in bi nepalsko glavno me­
sto lahko dosegli šele po dveh 
mesecih pešačenja.

Iz obvestila agencije AP pa 
vseeno lahko zaključimo, da je 
odprava uspela doseči greben in 
višino, kot še nihče pred njo.

ANTE MAHKOTA

Čudna so pota zahtev in pred­
pisov o formularjih, evidenci, 
statistika, strokovni in finančni, 
o obračunih in fakturah, ki so 
plačane ali pa tudi ne. Ure in 
ure razpravljajo o tem problemu 
zadnje čase na konferencah, gre 
nijo z njim ljudem ure pred te­
levizijskim zaslonom, polnijo ča­
sopisne stolpce — analize in ko­
mentarji o grmadah papirja, v 
katerega je zavito naše zdrav­
stvo, pa v praksi stvari ne spre­
minjajo in smo tam, kjer smo 
bili.

V teh vrsticah bralci ne bodo 
prebrali in doumeli vseh predpi­
sov, ki bremenijo zdravstvo in 
njih posledice, ker je to kratko 
in malo nemogoče. Za sam suh 
opis zahtevkov in naštevanje ru­
brik in formularjev bi potrebo­
vali ves časopis. In vsega, kar 
se je nabiralo in »izpopolnjeva­
lo« v zdravstveni administraciji 
leta in leta, tudi ni mogoče do 
umeti na mah

Torej postrežemo lahko samo 
z nekaj drobci, najprej s tistimi, 
pri katerih paragrafi najbolj ob 
čutno stopijo na prste bolni­
kom samim.

MIMOHOD »ADMINISTRA­
TIVNIH« BOLNIKOV

Za naše zdravstvo nič novega: 
v čakalnici pred ordinacijo je 
gneča. Vsak dan in vsako uro, 
ko zdravnik sprejema. Med ča 
kajočimi pa niso vsi bolni, ali 
pa vsaj hudo ne. Dobiti morajo 
le listek. Takega ali drugačnega. 
Tisti, ki so zares bolni, pa čaka 
jo, da za njimi pridejo na vrsto. 
In zdravnik izgublja med tem 
čas in živce. Zakaj?

Stopimo po stopinjah matere, 
ki ima bolnega otroka, pa niko 
gar, ki bi ji ga med boleznijo 
varoval in negoval. Predpis so 
cialnega zavaro-anja ji zagotav­
lja v tem primeru bolniški do 
pust.

In mati uveljavlja svojo pravi
co takole: Zjutraj je z d ra v n ik
otroškega dispanzerja ugotovil 
pri otroku hujše obolenje, se

pozanimal za razmere v družini 
glede varstva ter ji napisal pre­
dlog za bolniški dopust. Mati je 
vzela listek in se odpravila v 
Zdravstveni dom, v ambulanto 
svojega zdravnika. Tu je dobila 
formular in v rubrike odgovori 
la po svoji vesti ali pa tudi ne. 
Tako izpolnjen formular in pre­
dlog dispanzerskega zdravnika 
je odnesla nato v pisarno k pa­

tronažnim ser-tram, da ji potrdi­
jo (formalno ah pa tudi ne) ve­
rodostojnost izpolnjenih rubrik. 
S potrjenim formularjem se je 
vrnila v sektorsko ambulanto in 
čakala na vrstni red, da ji je 
zdravnik vpisal bolniški dopust.

Tako ji je minil predpoldan 
ali pa še del popoldneva tistega 
riajbolj kritičnega prvega dne, 
ko je z bolnim otrokom največ 
sitnosti, č e  so v moževi službi 
uvidevni, je ta čas, ko je mati 
letala okrog s formularji in za­
doščala predpisanim predpisom, 
oče ostal »na črno« doma in ne 
goval otroka.

Zakaj ne bi bolniškega dopu 
sta določil zdravnik — dispan­
zerski ali ambulantni — ki otro­
ka pregleda, se pozanim ala do­
mače razmere in stalež predlaga?

Nadaljevanje na 4. strani

O DM EVI

ŽELEZNICA
V zve z i s  č lankom  Iz to k a  A useca »K am  

pelješ, železnica« p red  š tir in a js tim i dnevi 
in  n a p o ved jo  to žb e  zarad i obrekovan ja , ki 
sm o  jo  o b ja v ili v  p re jšn ji š tev ilk i na tem  
m estu , sm o  p re je li več  p isem , n ekdo  pa  se 
j e  celo  osebn o  pon udil, da  b i z  n ov im i do ­
kazi p o d k rep il tr d itv e  našega novinarja .

Seveda  hran im o sam o  p ism a  s  po d p iso m  
in  po ln im  naslovom , anonim na ro m a jo  v  
koš.

V seh p isem , ki so  p riš la  iz  različnih  
kra jev , ne m o rem o  v  ce lo ti o b ja v iti. Z ato  
sam o n eka j o d sta vk o v:  

z  Jesenic:
č la n e k  je  tako  jed rn a t, p ravičen  in  d o b ro ­

došel, da  sm o  va š lis t  danes na Jesenicah  
okoli p o s ta je  dobesedn o  razgrabili.

. . .  ze lo  huda o b to žb a , da  so  v o litv e  pona­
re jen e  in  edino praviln o  b i bilo , da  se  raz­
p iš e jo  n o v e . . .  vo lili m n og i o d so tn i ( bolniki 
itd .,)  m isleč, da  v o li jo  p r a v i ln o ...«  

iz  C elja:
»O resn ičn osti članka se  lahko om en jen i 

to va r iš i p rep r iča jo  iz  ankete , k i jo  n a j izve­
d e jo  m ed  že lezn ičarji.« 

iz  V elenja:
» . . .n a jo s tr e je  o b so ja m  nam eravano  tož­

bo zo p e r  a v to r ja  č la n k a . . . «  
z  Javornika:

z d a j to ž it i  n jega, vas 
n aj to ž im o  m i železn i 
z  nem ogočim i reorgani- 
m ilijo n e . . .«

» . . .  če m is lijo  
vprašu jem o , koga  
ja r ji, ko  so  nam  
za c ija m i zaprav ili

NEMKE

VESELI VTISI
M inuli teden so se vrnili s  štirinajstdnevne turneje po 

B elgiji in  H olandski člani narodno zabavnega ansam bla  
»Veseli šentvidčani«, ki so  na svoji dolgi poti obiskali našč 
rojake in jim  na svojih  koncertih  pripravili nekaj prijetnih  
uric ob poskočnih  dom ačih vižah in dom ači besedi.

2 e  prvi dan po prihodu v B elgijo so im eli zvečer koncert 
v W aterscheiju pri Genku. Čeprav je  tam kajšnji duhovnik  
V inko Žakelj na vse pretege prepričeval in  svaril naše rojake, 
da gre za  kom unistično m anifestacijo  in  da b o  posegla vm es 
tudi belg ijska policija , je  b il vseeno koncert dobro obiskan  
in so  prišli rojaki tudi iz okoliških, precej oddaljenih krajev. 
Po koncertu  so  »Veseli Šentvidčani« igrali še  za p les, tako  
da se  je  družabni večer razpotegnil pozno v noč.

N aslednji dan je  celotna ekipa odpotovala v VVaubaeh 
v H olandiji, kjer jih  je  sp et čakal celovečerni koncert. Na 
tem  večeru slovenske narodne pesm i je b ilo  največ rojakov  
iz H rvaške in  D alm acije, pa tudi zelo veliko dom ačinov, ki so  
z burnim  aplavzom  pozdravljali naše polke in valčke. Pevki 
Justi Logar in  Bernarda Sm rde j pa sta  skupno s  k itaristom  
P etrom  Ajdičem tako rekoč sredi program a na h itro roko 
naštudirali nekaj dalm atinskih pesm i, kar so  zlasti rojaki iz 
D alm acije viharno pozdravili.

Po obisku A m sterdam a so  im eli »Veseli šentvidčani«  
koncert v E isdenu v B elgiji, ki ga je  pripravilo slovensko  
društvo »Sv. Barbara«. S lovenski rojaki so  fante iz Šentvida  
sprejeli prisrčno in  nadvse gostoljubno. N avkljub propa­
gandi duhovnika Žaklja pa je b ila  dvorana nabito polna. 
K oncert v  E isdenu je bil zares vrhunec turneje!

Izredno uspel koncert so  im eli »Veseli šentvidčani« tudi 
v Seraingu pri Ličgu. Tamkaj je  organiziralo koncert- zdru­
ženje »Jugoslavija«, ki je  m ed svojim i rojaki zelo priljub­
ljeno in  tudi zelo živahno deluje. N a koncertu  so  b ili rojaki 
iz v se  Jugoslavije, ki pa so  b ili s slovensko p esm ijo  tako  
zadovoljni, da so  m orali fantje več svojih  poskočnih  viž po­
navljati. Na koncertu so bili tudi tovariši iz  jugoslovanske  
am basade iz Bruxellesa, ki so  bili s koncertom  zelo zado­
voljn i in so skupno z ostalim i rojaki zaželeli, da bi se še 
večkrat sešli na takšnih prijetnih večerih.

FORNEZZI

T ovariš uredn ik ,
v  za d n ji š te v ilk i Vašega lis ta  s te  pon a tis­

n ili v  p revodu  in  originalu rep o r ta žo  am e  
riškega  novinarja , ki je  pon a tisn il Der 
Spiegel v  š te v ilk i 4. ok tobra . N e zd i se  m i 
napak, da naši ča sop isi po n a tisk u je jo  članke  
iz tu jih  logov, posebno, če o č e to v s tvo  tu d i 
n avaja jo , kar do seda j ni bilo prav ilo  in  se 
je  m a rsik a teri novinar šo p ir il s tu jim  p er­
jem . V tem  kon kretn em  prim eru  pa m e za ­
nim a to-le: ka j vas je  vod ilo  p r i o b ja v i re­
p o rta že  o nem šk ih  tu r is tk a h  v  Jugoslaviji?  
M orda to , da  se v se  godi v  Jugoslaviji?  Ali 
za to , ker je  sn ov pikantna? V redu: Toda, 
m ar ni v  is ti  š te v ilk i Spiegla  m o rd a  še  bo lj 
zan im iv  članek o igrah na srečo, strip-teasu  
v  socia lističn ih  državah , tu d i v  Jugoslaviji?! 
ali ni to  še  b o lj »pikantno«? Ali pa  o usodi 
B ulatovičevega  »Junaka na oslu« v  eni 
p re jšn jih  š te v ilk  is tega  tedn ika . In  še  m ar­
sika j. N e m islim , da  bi m ora li redn o ob ja v  
Ijati tu ja . m n en ja  o naših  stvareh , toda  če 
j ih  sporad ičn o  že  o b ja v lja te , b i b ilo  priča  
ko va ti več sm e lo sti in kritičn osti. Še bo lje  
b i bilo , da  bi Vaši n ov in arji sam i p rio str ili 
pero  v • tak ih  prim erih , ne pa sam o  takra t 
ko gre za  posam ezn e p r im ere  a la »C vetli­
čarna« in še  ka j. R esnici je  treba  pog leda ti 
ne v  oči, a m pak  včasih  tu d i v  r . . . ,  k er  je  
pogosto  um azana,

S spoštovan jem !
J. M arsel, L ju b ljan a

KAJ PA JE DOMA KAJ NOVEGA?

DINAR V TUJINI P « REFORMI. Po uvedbi 
gospodarske reforme so jugoslovanski strokov­
ni in poslovni krogi z zanimanjem čakali, kako 
bo notiral dinar na posameznih tujih tržiščih. 
Zdaj ugotavljamo, da so doslej znane notacije 
presegle tudi najbolj optimistična predvideva 
nja. Tako so na primer sredi septembra zabe 
ležtli v New Yorku novi tečaj dinarja, ki se for 
mira na tržišču in je relativno malo slabši od 
novega enotnega tečaja, je pa 1300 do 1400 dinar 
jev za 1 ameriški dolar. V Italiji je bil položaj 
še ugodnejši, ker naša valuta notira med 40 in 
50 lirami za 100 dinarjev. Običajne razlike v pri 
merjavi z uradnim tečajem so bile pred refor 
mo večje kot zdaj. Seveda je ta pariteta ne 
uradna in obseg poslov omejen, ker je odna 
šanje in prinašanje dinarjev v državo pod nad 
zorstvom.

NAJSTAREJŠA JUGOSLOVANKA. V vasi Kla 
nac v bližini Gospiča v Liki živi po vsej verjet­
nosti najstarejša Jugoslovanka Ana Milinkovič, 
ki je stara več kot 116 let. Kljub spoštljivi sta 
rosti je še vedno vedra in čila. Starka v svojem 
dolgem življenju še nikoli ni bila pri zdravniku, 
njeni lasje še zdaj niso povsem osiveli. Kot vse 
življenje tudi sedaj uživa liško hrano. Nikoli ni 
kadila, alkohola pa se še danes ne brani. Ba 
bica Ana še danes kljub 116 letom živahno dela 
po hiši, kuri, prinaša drva in pomaga pri delu 
na polju. Vsak večer gre spat ob sedmih, vstaja 
pa ob petih zjutraj.

PTUJSKI GESTAPOVEC NA DUNAJU. Po 
dvajsetih letih so odkrili nekdanjega šefa ptuj 
skega gestapa. Zloglasni zločinec je na ptujskem 
gradu zagrešil vrsto hudih zločinov. Proti danes 
5J-letnemu Josefu Koubi, ki je uslužbenec du 
najske kriminalistične policije, je sprožen po 
stopek, Ptujčani in okoličani pa zbirajo dokaz 
no gradivo.

»BRODOSPAS« BO DVIGNIL TANKER. »Bro 
dospas« iz Splita bo sodeloval pri dviganju ne 
davno potopljenega italijanskega tankerja »Lui 
sa«, ki se je v petrolejski luki potopil 14 metrov 
globoko v Perzijskem zalivu po eksploziji nafte 
Potopljeno ladjo bo 50 potapljačev z vso mehani 
zacljo dvigalo tri mesece.
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POLDNEVNIKI IN V Z P O R E D N I K I
FRANCIJA

E N A JST A :  
SP O ŠT U J PREDSEDNIKA!

V Parizu Je Mia minuli teden sodna 
razprava, ki bo nedvomno dobila ugledno 
mesto v pravnih analih. Obtoženec Je bil 
pisatelj Jacques Laurent, ki je v 32 od­
lomkih svoje knjige »Mauriac pod de 
Oaullom« žalil predsednika; tako vsaj je 
trdil tožilec, ki se je skliceval na pravno 
pravilo o »nedotakljivosti Sefa države« iz 
zakona o svobodi tiska, ki ga je parla­
ment sprejel že leta 1881.

Laurent je v svojem delu raztrgal pre­
tirano pohvalno Mauriacovo biografijo o 
de Gaullu ter si je pri tem krepko spo­
sodil tako avtorja kakor tudi de Gaulla 
samega. Laurent, ki je po političnih na­
zorih desničar, je pač izrazil svoje mne­
nje, ne da M pri tem žalil d #  Gaullovo 
osebnost ali njegovo funkcijo — omenje­
no pravilo iz zakona o tisku pa Je usmer­
jeno prav proti takim žalitvam. Zakon so 
namreč sprejeli prav zato, da bi zagoto­
vili svobodo misli in izražanja, sodstvo 
Pete republike pa ga uporablja ravno v 
nasprotnem smislu. »Namen zakona iz le­
ta 1881 je bil,« piše pariški Express, »da 
zaščiti predsednika kot simbol in razsod­
nika brez odgovornosti. Toda kaj pa ima 
sedanji šef države, ki ima dejansko v ro­
kah vso oblast, skupnega s 16 predsed­
niki, ki jih Je imela Francija od leta 1881 
do danes? Kako se je mogoče sklicevati 
na ta zakon ter proglasiti za tabu oseb­
nost iz javnega življenja, ki je tako rekoč 
vsemogočna?«

Da je sklicevanje na ta zakon v tre­
ni ism položaju v večini primerov absur­
dno, dokazuje že podatek, da je bilo v 
vi 'l 24 letih obstoja parlamentarne re­
publike le devet oseb obtoženih na osno­
vi tega zakona, v letih Pete republike pa 
je bilo takih obtožb nič manj kot 300. 
Tako Je bil urednik neke revije obsojen, 
ker je ugotovil, »da se v Colombeyu šo­
piri pav«; drugi zopet je prišel na zato­
žno klop, ker Je objavil fotomontažo, 
kjer sedi de Gaulle na zatožni klopi v 
razpravi proti Petainu. Nekdo bo moral 
plačati 1000 novih frankov globe, ker je
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vzklikal; »Ul ul,« ko se Je peljal mimo 
predsednikov avto.

Takih primerov bi lahko našteli še 
veliko. Primer Jacques Laurent je 301. 
Ta Je vzdignil še zlasti veliko prahu, ker 
ravno sovpada s predvolilno kampanjo. 
Predsedniški kandidati nestrpno pričaku­
jejo sodbo — po njej bodo namreč lah­
ko sklepali, kaj si v kampanji lahko do­
volijo. Zato ni čudno, da sta Francois 
Mitterand in Jean-Louis Tixier-Vignanco-

M A T E R N A L IZ E M
Ameriška revija »The Nation« 

skuša definirati politiko ZDA v 
Vietnamu: »Gre za neokoloniali­
zem? Ali morda za imperiali­
zem? Najbolje bo, da govorimo 
o maternalizmu. Toda, kaj je 
to? Naj navedemo primer. Slo­
nica gre skozi džunglo in po­
hodi jerebico. Ko pa vidi čivka­
joče sirote, ki so ostale brez 
matere, sc ji v srcu nekaj zga­
ne. Tudi jaz imam materinski 
čut, reče ginjena siroticam — 
ter sede nanje.«

urt, čeprav kandidata popolnoma nasprot­
nih političnih skupin, oba pričala v prid 
obtoženemu avtorju, prvi pismeno, drugi 
pa celo osebno. Ne eden ne drugi se si­
cer ne strinjata z njegovimi političnimi 
idejami, vendar pa sodita, da mu nihče 
ne more braniti, da bi te ideje javno 
izražal.
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VOHUNSKE ZGODBE -  
TO PA TO!

V Sovjetski zvezi vlada veliko zanima­
nje za vohunske zgodbe. Pred nekaj ted­
ni se je na televiziji končala serija fil­
mov, ki so pripovedovali o zakulisnih 
spletkah na ozemljih, ki so bila pod nem­
ško okupacijo. Ker Sovjeti sami nimajo 
mnogo vohunskih filmov (sedaj jih nekaj 
pripravljajo), segajo po filmih iz drugih 
vzhodnih držav. Zlasti v CSSR je teh fil­
mov precej in sovjetska publika je nav­
dušena. Televizija predvaja te filme ob 
času, ko gleda oddaje največ gledalcev.

Tudi »uradno« je čutiti spremembe v 
odnosu do stvari, ki so Jih običajno ozna­
čevali kot »zahodnjaške«. Pred nekaj _ 
meseci so Richarda Sorgeja, največjega" 
sovjetskega obveščevalca v zadnji vojni, 
slavili kot narodnega heroja. Sedaj so iz­
dali celo Sorgejevo spominsko znamko.

Tudi sovjetske revije se ravnajo po 
okusu bralcev ter objavljajo vedno več 
zgodb iz dela obveščevalcev. Pred krat­
kim so objavljali zgodbo o akciji sovjet­
ske obveščevalne službe v Teheranu pred 
konferenco »velike trojice«, ko so sovjet­
ski obveščevalci preprečili nemški, obve­
ščevalni služM, da bi izvršila atentat na 
Roosevelta. V knjigarnah pa gre zadnje 
čase zelo dobro v prodajo knjiga »Admi­
ral z dvema obrazoma«, ki pripoveduje 
o šefu nacistične obveščevalne službe 
Canarlsu.

3,6 KILOGRAMA 
„NEW Y0RK 
TIMESA"

Bralci »Nero York Timesa« so v ne­
kem smislu dobili vse zaostanke za 25 
dni, ko časopis zaradi stavke m izhajal. 
Nedeljska Številka prejšnjega tedna je iz- 
šla namreč na 946 straneh ter je tehta­
la 3,6 kilograma. V njej so objavili 1,200.000 
vrst reklam, za stavljenje so porabili 5967 
ton Crkovine, za tiskanje pa 190 ton tiskar­
skega črnila.

z d a  mmmmmmm
KOLUMB ALI ERICSSON?

12. oktobra so v Ameriki praznovali 
Oolumbus Day — 473. rojstni dan’ Ameri­
ke in novega veka. Minilo je namreč rav­
no toliko let, odkar Je podjetni Genove- 
žan pristal v »Indiji« ter s  tem nevede 
dokončno obračunal s  srednjim vekom. 
Ta dan je praznik vseh Amerikancev pa 
tudi, in morda še bolj, vseh Italija­
nov In tako imenovanih Italo-Američa- 
nov, to je Američanov italijanskega ro­
du, zakaj Kolumb je bil pač Italijan.

Ta dan pa ni le praznik, marveč tudi 
najlepša priložnost, da se ponovno raz- 
plamte debate okrog tega, kdo Je pravza­
prav odkril Ameriko. Nekaterim ljudem 
namreč poklicna dolžnost nalaga, da do­
kazujejo, da Krištof Kolumb ni bil le 
predhodnik evropske kolonizacije v Ame­
riki, kakor Je splošno priznano, marveč 
da Je bil tudi prvi belec, ki Je stopil na 
ameriška tla. Eden od takih, ki si zara­
di tega belijo glavo, Je tudi John la Cor- 
te, predsednik Italijanskega zgodovinske­

ga društva ter njemu podobni newyorški 
politiki, ki so jim potrebni glasovi itali­
janskih volivcev. »Yale bomo pritisnili 
ob zid,« je izjavil mister la Corte na pred­
večer praznika. Univerza Yale je namreč 
objavila zemljevid, na katerem je označe­
no mesto na obali »Vinland« med reko 
Sv. Lovrenca in Hudsonovim zalivom, kjer 
naj bi bil vikinški pomorščak Leif Eric­
sson več stoletij pred Kolumbom usta­
novil močno kolonijo. Kolonija se je 
menda tako razmahnila, da je papež po­
slal svojega poslanca, da je pozdravil 
daljne vernike ter poročal papežu o njih. 
Poročilo tega poslanca naj bi bilo še dan 
današnji shranjeno nekje na policah va­
tikanske knjižnice.

No, Norvežani kljub vsemu nimajo ve­
liko izgledov, da bi jim priznali prven­
stvo. Tako vsaj sodi neki govornik, ki 
je ob Kolumbovem dnevu izjavil, »da je 
morje talm gori ozko, razen tega pa je 
še Island v sredi.« »Seveda,« je dodal ne­
kdo drug, »in kakšen mornar je sploh 
ta Ericsson!? Saj v resnici ni potoval v 
Ameriko, ampak je slučajno zašel tja ...«

Kolumb se gotovo obrača v grobu.

f O R  NEPISMENOST

ARMADA KI ŠTEJE  
1 MILIJARDO

Na svetu je še ena milijarda nepisme­
nih. Ena milijarda otrok in odraslih, ki 
»ne znajo čitati, tako, da bi hkrati razu­
meli, kaj berejo ali napisati preprost 
spis iz vsakdanjega življenja.« To je defi­
nicija, sestavljena na podlagi testa, ki ga 
uporablja UNESCO pri preučevanju tega 
vprašanja.

Milijarda nepismenih — to pomeni, 
vsak drugi človek. V Afriki je nepisme­
nih 90 odstotkov, v Ameriki 20 odstotkov, 
in sicer v Severni Ameriki 3, v Južni pa 
44 odstotkov. V Aziji je povprečje 65 od­
stotkov — 85 v Južni in 45 v Vzhodni. 
Najnižji odstotek nepismenosti ima Evro­
pa — 9 odstotkov, in sicer severovzhodna 
in srednja Evropa 1 odstotek, južna Evro­
pa pa 21.

UNESCO se resno ukvarja s tem pro­
blemom ter je za prihodnjih deset let na­
povedala »desetletje boja proti nepisme 
nostl«, kj_ se bo pričelo prihodnje leto.

BELGIJSKI BO NTO N
Belgijski satirični časopis Pan 

piše: V Bruslju je mnogo or­
ganov, ki so bolj ali manj urad­
no vezani za Evropsko gospo­
darsko skupnost. Predstavniki 
teh organov prihajajo vsak dan 
v stik z našimi oblastmi. No, 
ker pa ne poznajo manir, so ti 
ljudje bržkone nagovarjali naše 
ministre z »dragi Enrico« ali 
»dragi Paolo Enrico«. Zdaj je 
izšla okrožnica, v kateri je na­
tanko pojasnjeno, kako je treba 
nazivatl te gospode ministre.

Na ovojnici je treba napisati: 
»Njegovi ekscelenci, gospodu 
XY — ministru za zunanje za­
deve«. Toda, pisma ne smete 
začeti z ekscelenco, marveč pre­
prosto in demokratično z »go­
spod minister«. Ko pa končate, 
se morate znova vrniti k »eks­
celenci«.

ZDA

OPERACIJA »PRVEGA  
2 0 L Č A  AMERIKE«

Ameriški predsednik Johnson se ne 
bo mogel več udeleževati žolčnih razprav 
v Kongresu. Preprosto zato, ker nima 
več žolča. Odstranili so mu ga v opera­
ciji, »o kateri je bilo toliko napisanega 
kot še o  nobeni v zgodovini«, kot je za­
pisal tednik »Time«. Tako je Johnson do­
bil nov eksponat za škatlo, v kateri hra­
ni ledvični kamen, ki so mu ga odstra 
nili leta 1955.

No, seveda, takrat LBJ še ni bi! pred­
sednik, zato je tokrat operacija poteka­
la v mnogo bolj dramatičnih okoliščinah. 
7. oktobra, malo pred polnočjo, se je

Johnson z ženo pripeljal v mornariško 
bolnišnico v Bethesdi, kjer se je zdravil 
že januarja letos, ko je imel gripo. Takrat 
je ležal v apartmaju v 17. nadstropju, 
vendar ni bil preveč zadovoljen. Soba je 
bila pretopla, dvigala prepočasna, razen 
tega pa je preveč zaudarjalo iz bližnje 
kuhinje. Zato so tokrat za uglednega 
pacienta preuredili učilnice in laborato­
rije v tretjem nadstropju. Pod nadzor­
stvom Lady Bird so obdali zidove v šobi 
z leseno oblogo, okna zavesili z bledo ze­
lenimi zavesami, po tleh pa razprostrli 
mehke preproge. No, to še ni bilo vse 
Tu je bil njegov priljubljeni gugalni stol, 
na zidovih pa družinske fotografije, foto­
grafije petih njegovih predhodnikov s 
podpisi in nekaj slik. Ob postelji so raz­
mestili vrsto telefonov, med drugim je 
imel direktno zvezo z Belo hišo, ter tri 
televizijske sprejemnike. Za oskrbo in 
zdravljenje bo moral LBJ plačati ravno 
toliko kot vsak pripadnik ameriške mor­
narice — dolar in 9 centov — če pa hoče, 
lahko plača 42 dolarjev dnevno, kot ci­
vilni pacienti.

V zvezi z operacijo krožijo razne šale. 
Pripovedujejo, da je Johnson naročil ki­
rurgu, naj uporabi 150 skalpelov, da jih 
bo lahko razdelil poslancem v Kongresu. 
Drugi mu spet pripisujejo, da je takoj 
po operaciji hotel telefonirati Humphre- 

-yu: »Spravi se z mojega stola!« To pot 
se je namreč prvikrat v zgodovini zgodi­
lo, da se je predsednik ZDA odločil pre­
nesti svoje odgovornosti na podpredsed­
nika. >

Tako se je torej Johnson pridružil dru­
gim slavnim možem, ki so imeli težave 
z žolčem — med njimi sta bila znani 
angleški pisatelj Samuel Pepys, znan po 
svojem dnevniku, ter Napoleon. Prvi je 
umrl zaradi žolčnih kamnov, drugi pa z 
njimi.

SODELOVANJE j

SZ IN ZDA SKUPAJ  
V VESOLJE?

Sovjetska zveza in ZDA sta sklenili, da 
bosta nadaljevali sodelovanje na področ­
ju vesoljskih raziskav; prve začetke tega 
sodelovanja beležimo že za časa predsed­
nika Kennedyja; vendar so se takrat sti­
ki omejili le na enkratno izmenjavo sig­
nalov satelita Early Bird med sovjetski­
mi in ameriškimi opazovalci.

Tokrat naj bi šli dlje. Minuli teden so 
predstavniki dveh držav, ki sodelujejo v 
delu komisije OZN za miroljubno izkori­
ščanje vesolja, podpisali sporazum, po ka-
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Naslednja točka dnevnega reda: atomska oborožitev (Ilicks, »Die VVelt«)

terem naj bi preko posebnega redakcij­
skega odbora izmenjavali izkušnje na po­
dročju vesoljske medicine in pa izkušnje 
pri meteoroloških satelitih.

Američani so doslej izstrelili deset me­
teoroloških satelitov, devet Tirosov in 
enega Nimbusa. Kakor poročajo, bodo 
tudi v Sovjetski zvezi v kratkem izstre­
lili več satelitov tipa Earlv Bird. Ti ko­
munikacijski sateliti naj bi služili za iz­
boljšanje zvez v sami Sovjetski zvezi.

■ i  ZR NEMČIJA —

AGENTI S S  ŠE VEDNO  
UPORABNI

»Nemško obveščevalno službo imajo v 
rokah bivši esesovski in nacistični agen­
ti,« je izjavil pred zveznim sodiščem v 
Karlsruheu v Zahodni Nemčiji nekdanji 
uslužbenec »Zveznega urada za zaščito 
ustave« — tako se namreč Imenuje naj­
pomembnejša obveščevalna služba — Wer-

ner Paetsch, ki je obtožen, da je izdal 
državno skrivnost, ker je pred dvema le­
toma javno povedal, da telefonskim pogo­
vorom pomembnejših političnih osebno­
sti v ZR Nemčiji prisluškujejo.

Takrat Je zaradi tega nastal velik škan­
dal. Paetsch pa je na razpravi povedal 
še več. Tako je rekel, da so nekdanji na­
cistični agenti, ki delajo za sedanjo obve­
ščevalno službo, redno »izginjali«, kadar 
je prišel kak zavezniški funkcionar, da 
ga ne bi prepoznali. »Poznal- sem ljudi,« 
je povedal Paetsch, »ki so se- bahali, češ 
da so po njihovi .zaslugi’ obsodili na 
smrt 70 ljudi.«

Paetsch je bil do leta 1956 tolmač bri­
tanskih okupacijskih sil, nato pa je vsto­
pil v protiobveščevalno službo. Ko pa so se 
z leti vedno pogosteje vračali na »delo« 
nekdanji nacistični agenti, se je v njem 
uprlo, zlasti še, ko je protiobveščevalna 
služba uvedla nezakonito prisluškovanje 
telefonskim pogovorom. »Notranji mini­
ster Hocherl je v parlamentu trdil, da je 
z ustavo zajamčena tajnost telefonskih 
pogovorov. In vendar to ni res. Hotel 
sem, da o tem izve tudi javnost,« je izja­
vil Paetsch pred sodiščem.

K O M U N A L N A  B A N K A

Angleški delegat v Združenih narodih, lord Caradon, je  čestita l 
italijanskem u zunanjem u m inistru Fanfaniju ob izvolitvi za predsed­
nika Generalne skupščine: »Moja dežela je  im ela velike koristi od tega, 
da je  bila vaša kolonija. Po petnajstih  sto letjih  neodvisnosti še  vedno  
zelo spoštu jem o gospoda Julija Cezarja.«
• —

Londonski »Observer« je objavil najljubšo Schw eitzerjevo šalo: 
Ljudožerec vidi lepo blondinko, ki se  kuha v kotlu, ter pravi: »pri­
nesite m i kosilo  v posteljo«.
•  • •

Francoz s 263 gram i kruha dnevno ni več rekorder na tem  pod­
ročju. Italijan nam reč poje vsak dan povprečno kar 285 gram ov kruha. 
•  • •

V V eliki B ritaniji so  razpravljali o tem , ali naj bi dali vstopne  
vizum e neki severnovietnam ski delegaciji ali ne. Ob te j priložnosti je 
neki bralec pisal Tim esu: »V ietnam ci m orajo b iti presneto presenečeni, 
ker so  vcepili C om m onw ealthu toliko strahu, da nas je strah povedati, 
zakaj se  jih bojim o.«
•  • •

Iz Južnega V ietnam a se je  vrnila skupina visokih oficirjev britan­
skega letalstva. N am en potovanja: poklicno zanim anje — študij leta l­
skih akcij pri represalijah nad gverilci.
•e«

M oskovsko sod išče je obsodilo  neko dekle in  dva fanta na poldrugo  
do štiri leta v poboljševaln ici, ker so sadistično ubili laboda v parku 
Gorki ter ga hoteli takoj zatem  skuhati.
•  • •

Med letalsk im  alarm om  na prelazu Džaipur je  neki indijsk i vojak  
skočil v bližnjo jam o. Ko se je m alo razgledal, je ugotovil, da je 
priletel naravnost na 500-kilogramsko letalsko bom bo, ki n i eks­
plodirala.
•  • •

Ukaz oblasti v N atchezu, država M ississippi: državni uradniki 
m orajo odslej nagovarjati črnce z »gospod« in  »gospa«.
•  • •

Več kot 300 tisoč N izozem cev je že podpisalo p eticijo  proti poroki 
dedne princese B eatrice z nem škim  dip lom atom  C lausom  von Amsber- 
gom . Predvidevajo, da  bodo zbrali m ilijon  podpisov.

L J U B L J A N A

NAGRADE: ZA 200.000 DINARJEV:
1 FIAT ZASTAVA 1300, 1 FIAT ZASTA­
VA 750, 1 ROČNA MOTORNA KOSIL­
NICA, 12 GARNITUR JEDILNEGA 
PRIBORA, 10 NAGRAD PO 30.000 DI­
NARJEV ZA NAKUP POHIŠTVA PO 
IZBIRI.

ZA 50.000 DINARJEV:
1 HLADILNIK, 1 PRALNI STROJ, 5 
MIKSERJEV, 5 SESALCEV ZA PRAH, 
10 GRAMOFONOV, 3 FILMSKE KA­
MERE.

SLOVENEC MED INDIJANCI

PRI POGLAVARJU BELEM ORLU
Skoraj vsi prospekti, ki vabijo turiste, 

naj obiščejo Indijanske rezervate, opozar­
jajo na fotografske in filmske kamere. 
Ponekod so dovoljene, drugod prepoveda­
ne. ponekod je treba dobiti zanje poseb­
no dovoljenje, spet drugod pobirajo In 
dijanci zanje pristojbino. Na splošno ve­
lja. da se Indijanci ne puste radi fotogra- 
ra i.

Po starem verovanju je upodabljanje 
živih ljudi, portretiranje — nekakšno ča­
ranje Indijancu se zdi, da je na portretu

B O R I S  G R A B N E R

del njega samega, da mu je nekaj bistve­
nega odvzetega, ukradenega. Tisti, ki bi 
nj.-govo sliko imel, hi imel nad njim tudi 
posebno mistično ob last. . .  Občutek, ki 
je vsekakor neprijeten.

Stara religija je morda v duševnosti 
Indijanca že davno zamrla. A vraža je 
ostala. Občutek neugodja ob lastni podo­
bi — zlasti še, če ima to podobo kdo drug. 
Celo indijanski intelektualec se tega ob­
čutka ne more zlepa znebiti.

Za nas je to smešno. Toda — ali ni- 
mamo tudi mi, beli civiliziranci, podob­
ne vraže? Kaj pa številka trinajst? Kaj bi 
se norčevali iz Indijancev, ko so pa vsi 
ameriški nebotičniki brez trinajstega nad­

stropja! In po vsej Ameriki ni dobiti no 
bene hotelske sobe številka trinajst!

Indijanci torej ne marajo turistov, ki s 
kamerami strašijo okrog njih. Ne zato, 
ker bi morda še danes verjeli v čarovnije, 
ampak zato, ker menijo, da je to do njih 
nevljudno in nespoštljivo.

Toda nemogoče si je zamisliti sodob­
nega turista brez fotografske ali filmske 
kamere. Turistu, ki mu dovoliš samo ogle­
dovanje in prepoveš fotografiranje, se 
zdi, da si ga za nekaj bistvenega prikraj­
šal. Indijanec pa se tudi počuti okrade­
nega, če ga turist skrivaj fotografira.

Tako vlada med indijansko plemensko 
skupnostjo in sodobnim turizmom neka 
stalna napetost.

Nič hudega navsezadnje. Noben indija- 
nec ne bo danes zaradi tega nikogar ubil. 
Samo nevoljen bo. Končno pa je danes že 
vsepovsod mogoče kupiti razglednice, ki 
kažejo Indijance v njihovih starodavnih 
slovesnih oblačilih in bojni opremi, pri 
njihovih plesih, igrah in vsakdanjih opra­
vilih.

Citat lz nekega prospekta:
— Indijanski puebli tod okrog so stari 

že več stoletij. To je ljudstvo kot vsako 
drugo ljudstvo, danes ceni modeme pri­
dobitve, v oknih boste videli stekla, v hi­
še je napeljana elektrika, topli in mrzli 
vodovod in moderne instalacije. Mnogi In­
dijanci so svoje domove povsem moder­
nizirali, ne da bi spremenili njihovo zu­
nanjost. Pred hišami boste videli parki­
rane avtomobile. Obiskovalci so dobro­

došli in pomemben del gospodarstva 
puebla. Obredni plesi so pristni in tradi­
cionalni, a čeprav je občinstvo običajno 
dobrodošlo, je treba upoštevati določene 
omejitve. Povprašajte, če smete vzeti s se­
boj fotoaparate. Včasih jih prepovedo . .

Neki študent me je naslednjega dne 
odpeljal do rezervata Isleta, kakih 17 milj 
južno od Albuquerqua. Bil je čisto nava­
den dan. nobena prireditev ni bila napo­
vedana. Da bi bil pustil fotoaparat v ho­
telu, mi še na misel ni prišlo. Skril sem 
ga v aktovko.

Guverner rezervata je bil o najinem 
prihodu obveščen, a ko sva ga iskala, sva 
izvedela, da ga ni doma. Sprehodila sva 
se po pueblu in vstopila v neko umetno- 
kovaško delavnico, kjer sva videla neko­
ga pri delu.

Bil je Htarejši možakar, ki naju je kar 
prijazno sprejel. Izdeloval je umetno ko­
vane prstane, uhane, zapestnice, okrasne 
posodice raznih oblik in namenov. Njego­
va angleščina je bila sieer slaba, vendar 
smo se lahko sporazumeli.

Rekel Je, da njegovi izdelki niso na­
menjeni tržišču belih. Potrebuje jo jih In 
dijanci sami. In ko sefn rekel, da sem 
takšne lepe stvarčice videl tudi v trgovi­
nah v Albuqncrquu in Santa Keju, je pri­
znal:

— Ja, včasih pridejo in odkupijo to in 
Ono. Pa naj, če imajo veselje. Ampak res 
ne vem, čemu. To je za nas.

— In kakšni so vaši odnosi z helimi? 
sem vprašal.

— Zdaj so dobri. A nimajo nas radi.

— Zakaj pa ne?
— Ne vem. Najraje bi videli, če bi mi 

vsi pocrkali od lakote.
— žega pa ne verjamem, sem rekel.
— Saj ni treba. Ampak tako je.
— Ali mislite, da beli niso prinesli tu 

di vam nekaj napredka, udobnejše življe­
nje in tako dalje?

— Ne. Nikakor. Spanci so prinesli sa­
mo nekaj dobrega: katoliško vero. Vse 
drugo je bilo slabo.

— Ali mislite, da pokristjanjevanje ni 
bilo neločljivo povezano s podrejanjem in­
dijanskih plemen?

— Vera je vera, je rekel Indijanec, po­
drejanje je pa podrejanje. Nas niso niko­
li podredili. Samo stradali so nas.

— Slišal sem in tudi bral, da ste kato­
liško vero precej prilagodili sebi. Da sc 
vaši obredi precej razlikujejo od običaj­
nih katoliških obredov. Obogatili ste jih 
s starodavnimi indijanskimi običaji.

— Kdo vam je pa to rekel?
— Pa to vsakdo ve. In v neki knjigi 

sem bral.
— To ni res.
— Pravijo, da pri mašah plešete.
— Seveda plešemo. Včasih. Ne vedno.

— Pri nas imamo tudi katoliško ve­
ro, pa verniki pri mašah nikoli ne 
plešejo.

— Kaj pa potem počno?
— Sedijo in molijo, vstajajo in pokle- 

kujejo . . .
— To je pa čudno, je rekel.
— Jaz sem Slovenec — Slovenija je se­

verozahodni del Jugoslavije — in pred več 
kot tisoč leti je živel naš narod prav tako 
kot vi v plemenskih zvezah. Bili smo svo­
bodni in imeli smo vero v duhove, ki so 
predstavljali naravne sile. Skoraj natanč­
no takšna vera kot je bila vaša, preden 
so prišli španski misijonarji. Pa so prišli 
Nemci, z ognjem in mečem so širili 
krščansko vero. Ubili so vsakogar, ki se 
ni hotel pokristjaniti. Tako so nas zasuž­
njili.

— Ste se pač pustili zasužnjiti.
Zapletla sva se v nerešljiva protislov­

ja in nemogoče primerjave. Branil sem 
se, da je bilo tedaj pri nas pač marsikaj 
drugače. Slovenci nismo mogli vzdržati 
tako kot Indijanci, ki so pač sprejeli ve­
ro, jo prilagodili svojim potrebam, se 
umaknili v puščave, se bojevali, stradali 
in — navsezadnje le preživeli in končno 
uspeli z mirovno pogodbo.

— V Evropi je bilo takrat marsikaj či­
sto drugače, sem rekel.

— Bolje?
— Mogoče je bila nekoč v zgodovini 

naprednejša kot Amerika, sem rekel pre­
vidno.

Santa Clara Pueblo. Nova 
Mehika: Indijanci se urejajo 
za sprevod za eno svojih šte­
vilnih slavij ( predvsem za 

turiste seveda).
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Zoran Jerin: 
Zapis
s HimalajeINOSIZ GLAVO IN 

GE DODO LAHKE!
Morda mi bo kdo oporekal, pa sem kljub 

'emu trdno prepričan, da je imela izvidnica doslej 
lajodgovornejše delo pri naši letošnji himalajski 

odpravi. Doma namreč še nismo natanko  vedeli, 
kje bi bilo najbolje naskočiti Kangbačen. Raz­
pravljali smo o dveh poteh: prva, morda bolj 
znana  pa tehnično zah tevnejša ,  gre z ledenika 
Kangčendzonga; druga, neznana  in morda nevar­
nejša  zaradi ledenih lavin, pa z zgornjih področij 
ledenika Ramtang. Izvidnica naj bi na kraju do­
godkov izbirala med obema možnosfima in ko bi 
še posebej pretehtala v rem enske  razm ere je sen ­
sk eg a  obdobja, določila pot, po kateri naj bi se 
poskuša la  ekspedicija  povzpet! na vrh. č a sa  je 
bilo malo, in kar  najhitreje se je morala povzpeti 
do ledenikov, določiti smer vzpona in izbrati 
prostor za bazno taborišče.

V izvidnici so bili Tone Sazonov, po domače 
Tonač, Ljubo Juvan in Tone Škarja, dve šerpi 
Karma in Dordži in še približno dvajset nosačev, 
katerih število se je spreminjalo, kakor je zm anj­
kovalo tovorov.

če  je imela izvidnica najbolj odgovorno n a ­

logo, potem je bila naloga glavnine naše letošnje 
h im alajske odprave gotovo najobsežnejša. Iz 
Dharana v nepalski ravnici na severu od Gange- 
sove ravnine je morala po več kot 200 kilometrov 
dolgi poti spraviti do baznega taborišča pod go­
rami večino opreme in hrane. Vse to je bilo 
spravljeno v 140 tovorih, in tako so morali imeti 
ves  čas s seboj vsaj 140 nosačev. Zaradi raz­
b razdanega sveta, po katerem so hodili, in redkih 
naselij ob poti je bilo le z največjimi napori mo­
goče spraviti to dolgo vrsto nosačev do Kang- 
bačena. Nalogo je g lavnina v celoti in zelo naglo 
opravila, saj je v komaj 21 dneh prehodila ogrom­
no razdaljo -  samo dva dneva so si dovolili 
počitek -  in spravila vso opremo in hrano na 
moreno ledenika Ramtang, kjer so postavili z a ­
časno  bazno taborišče. ,

Glavnino je vodil dr. Andrej Zupančič -  n a ­
m estnik vodje, razen njega pa so bili v glavnini 
še štirje člani odprave Metod Humar, Ciril Debe­
ljak - Cie, Pavle Dimitrov in Pavle Šimenc - Pablo. 
Pomagali so jim šerpe  Ang Čerin, Gjurmi Dordži, 
Dakja in Ang Tenzing. MB »Zdaj verjamem, da je to najmogočnejša gora sveta . . .«

MONSUN, ČRNE KOZE IN PIJAVKE
Iz Dharana je izvidnica odšla 15. avgu- _ 

sta in je v šestnajstih dneh prispela na 
planino Ramtang, kjer se združujeta lede­
nika Kangčendzonga in R&mtang. Hodili 
so izredno hitro in niti en sam dan niso 
počivali. Da so bili hitrejši, so zanemarili 
skrb za prehrano in skoraj vedno so spa­
li pod gostoljubnimi strehami v vaseh. Pot, 
ki 'so si jo izbrali, je bila z redkimi izje­
mami enaka poti zaščitnice, ki sem jo že 
opisal v dnevniku.

Zato mi o poti člani izvidnice niso mo­
gli povedati kaj prida novega in pogovar­
jali smo se le o tehničnih podrobnostih, 
ki za tistega, ki ne hodi tod naokrog, niso 
posebno zanimive. Preostale so le — de­
nimo — anekdote. In ko je padlo z izvid­
nice breme izbire smeri naskoka proti 
vrhu — odločili so se za ledenik Ram­
tang, ker se je zdel greben z ledenika Kang- 
čendzonga tehnično pretežak — smo se 
ob večerih v šotorih pogovarjali o preho­
jeni poti samo še s smehom. Takole smo 
si zamenjavali doživetja: »Povem tisto o 
n~ v siju pijavki, če mi ti poveš o možu, 
ki ;e nosil jakovo kislo mleko ,dai’ v ba 
zo •

Nekaj drobcev s poti izvidnice:
Iz Dharana so odšli v dežju in niso 

preveč verjeli, da jim bo vroče. Toda že 
na prvih vzpetinah za mestom si je Lju­
bo odrezal hlačnici svojih dolgih hlač. 
Kar je obljubljal že v Indiji, je tako tudi 
storil. Za novost smo še tistega dne zve-, 
deli po radiu, saj miniaturne japonske ra' 
dijske sprejemne in oddajne postaje kar 
dobro delujejo, dokler si v vidnem dose­
gu, v senci za obronki pa so seveda brez 
moči. Tistega dne je izvidnica tudi ugoto­
vila, du so vsi seznami, kaj nosijo v to­
vorih, ostali v Dharanu. Ce so tako kaj 
posebnčga iskali, so morali prebrskati vse 
tovore.

Tonač je bil za zdravnika in že prve 
dr je moral sprejeti bolnika. Nosača, ki
je 1 močno zaprt.. »Dal sem mu dva vi­
te: *a, žlico sladkorja in pol litra vode,
če. pol ure pa še kuhanega kislega ze­
lja, ki nam je ostalo od večerje. Prihod­
njega dne sem ga moral zdraviti zaradi 
Plriske . ..«

V Darapaniju so jih legitimirali na naj­
enostavnejši policijski postaji, kar sem jih 
bil videl na poti. Bos policaj Je stal ob 
telefonskem drogu, na katerem je imel 
poljski telefon, Nobene strehe nad gla­
vo. In spraševal je po podatkih.

Dež, dež, dež.
V Dhankuti Jim je ušel en nosač.
Vsi se strinjajo, ko pripovedujejo, da

— Oh, je rekel, iz tiste vaše Evrope so 
hodili ljudje k nam in pokradli so nam 
vse, kar smo imeli in nas stradali. . .

Nisem mu mogel do živega.
Končno sem načel nov problem.
— Ali je res, da Indijanci verjamete, 

da je portretiranje — čaranje? Da tisti, 
ki ima sliko koga drugega, ima tudi moč 
nad njim?

— Seveda.
— Ali ni to stara poganska vera?
— Zakaj? Cc imaš pri sebi podobo ,Ie- 

zusa Kristusa ali Matere božje, ti tudi po­
maga s svojo nadnaravno močjo. Seveda 
— če hoče in če si ti tega vreden.

Kar ostrmel sem. Primerjava je bila 
vendarle čisto točna in dosledna.
Možakar pa je še dodal:

— Videl sem na televiziji, da tudi ko- 
m listi, ki <10 brez vere, obešajo vsepov- 
S" 1 slike tistega Lenina, da bi si prisvo­
ji! ijegov duh in njegovo moč . .  .

Zaprlo mi^je sapo. V njegovih bese­
dna ni bilo niti sence kake ironije. Bil je 
bolj bister in razgledan, kot sem mislil — 
a v moč portreta je trmasto verjel. Nje­
gova vera je bila čisto dosledna.
N a! o sem vprašal:
— Cc hi vas jaz zdajle fotografiral in 

odnesel vašo sliko domov v Jugoslavijo, 
ali mislite, da bi imel tudi vašo moč, da 
bi mi vaš duh moral kako pomagati?

— Ne vem, s čim bi vam lahko jaz po­
magal, je rekel.

— Ali verjamete, da bi imel potem 
lahko nad vami kakšno oblast?

— Ne, tega ne verjamem.
— Ali vam je kaj neprijetno, če vas 

kdo fotografira?
— Meni ne.
Iz aktovke sem potegnil aparat.

so v pragozdu nad Dhankuto doživeli ne­
kaj najbolj' grozljivega. Ustavili so se 
v umazani čajnici. Nenadoma je prišla k 
njim ženska, ki so ji roke pokrivale stra­
hotne črnfe kraste. »Crne koze!« danes tr­
di Tonač, ki je v Dharanu videl bolnika 
s črnimi kozami. Zato dš vsakemu od fan­
tov tableto halamida, vsak podrsa z njo 
po robu kozarca in jo naposled vrže v 
čaj. Brez besed so spili, pozabili na vr­
njeni drobiž in zdrveli naprej. Posebno 
hudo je prizadejalo Ljuba, ker se mu do­
ma pri cepljenju koze niso prijele, pa če­
prav so zdravniki večkrat poskusili.

Dež, dež, dež: hudiča! Saj je vendar 
monsun!

V vasici Tutej so bili spet pred težav­
no nalogo. Pred njimi je bil budistični 
spomenik, molilni zid — mani. Navada in 
skoraj obveznost je, da greš mimo mani­
ja po levi strani, in se zato pot pred zi­
dom vedno razcepi, za njim pa združi. 
Toda tokrat je bila leva pot pokrita z glo­
bokim blatom. Posvetovanje in naposled 
vprašanje, če smejo po suhem mimo ma­
nija. Blagohotno so jim dovolili grešno 
desno stran.

Peti dan se je nebo za nekaj časa zve­
drilo in pred njimi je bila vsa Himalaja 
od Everesta do Kangčendzonge. V Tona- 
čevem dnevniku piše: »In tako zremo pe­
ti dan hoje na naš cilj s trdnih'tal! Prej 
smo si ga ogledovali le z letala ...«

Dež, dež, dež. šotori puščajo, saj so še 
s prve himalajske odprave in se ponoči 
tako namočijo, da morajo zaradi poveča­
ne teže najeti še dva nova nosača.

Potem je pred njimi dan, ko morajo 
zaradi pomanjkanja hrane odpustiti dva 
nosača. Nosači pa so solidarni in službo 
odpovesta še diva. šerpa Dordži je tako 
moral počakati s tovori in Je šele po treh 
dneh dohitel izvidnico po krajši, pa težji 
poti. V Nepalu so težke in težje poti. 
Lažjih poti ni.

Iz Tapletoka pripovedujejo o nosa- 
škem čudežu. Dva nosača sta vzela za 
dvojno ceno dvojni tovor, to je vsak šest­
deset kilogramov. Tako zaslužita na dan 
22 rupij in 40 pajsov, v našem denarju 
približno 3600 dinarjev. Odličen zaslužek, 
toda strahoten napor.

Dež, dež, dež!
Dežju so se pridružili komarji. Tri dni 

se je izvidnica praskala, potem pa je To­
nač izvlekel iz spalne vreče veliko rdeč­
kasto uš. Uši niso komarji. Tistega veče­
ra so v spalne vreče natresli pepein. 
Uši so razen dežja ostale spremljevalke 
izvidnice.

Dežju so se pridružile pijavke. Na sto­

tine jih čaka na travnatih bilkah ob po­
teh, na listih dreves in na grmovju, da 
pride nesrečni človek ali žival, in mora za 
neprostovoljnega krvodajalca. V strmini 
nad Amdžilezo jih je največ. Tone pripo­
veduje o stotinah, ki jih je tam zmetal s 
sebe. Verjamem mu. Saj sem jih na ti­
stem pobočju v eni sami uri naštel na se­
bi 48. Zavlečejo se ti skozi luknje na čev­
ljih, pod trak za uro. Največ tri centime­
tre so dolge in tanke kot las, pa takšna 
lakota. Site so podobne miniaturnim kr­
vavicam. Nagnusno, čeprav je v njih tvo­
ja lastna kri! Za tisti dan lahko prebereš 
v-dnevnikih: »Podnevi pijavke, ponoči uši, 
vse spalne vreče so krvave. Čudovita 
Himalaja!« AH pa: »Na svetu so le še 
džungla, uši. pijavke . .«

Zanimiv poskus s svečo. Pijavke lezejo 
z vseh strani k njej K plenu jih torej pri­
vablja toplpta

Hrana je ves čas zelo enolična. Kuhar 
se ne znajde in nikjer ne more dobiti sve­
že hrane. Kokoši so nedosegljiv pre­
hrambni ideal. Liofilizirano meso se vsem 
upira.

Vsak dan dež'
V Ghunzi, že 3400 metrov nad morjem, 

so zamenjali nosače. Od njih se je poslo­
vilo tudi nekaj nosačev, ki so jih sprem­
ljali iz Dharana. Svojevrsten rekord. V Ne­
palu so nižinski nosači le malokdaj pri­
pravljeni iti tako visoko.

V vasi Kangbačen jim je kratil spanje 
pes, ki je lajal' od osmih zvečer do dva­
najstih. Isti pes je pil kri v isti vasi tudi 
zaščitnici. Nenavadna žival.

Pri Ramtangu so napravili čez ledeni­
ško rečico most iz vrvi, čez katerega so 
se leže privlekli na drugo stran. Tako so 
morali napraviti tudi z mlekarjem in z 
vso njegovo družino, ki jim je prinaša­
la jakovo kislo mleko. V dnevniku so si 
zapisali, da gradnja mostov v višini 4400 
metrov ni lahko delo.

Vzpon čez ledenik Ramtang se jim 
je v prvih dneh, ko še niso bili navajeni 
na višino, zdel prav tako nemogoč kot ti; 
sti greben med obema ledenikoma, ki 
vodi naravnost na vrh Kangbačen. Potem 
so le našli prehod in izvidnica je optimi­
stična. Prvi šotor so postavili že na viši­
no 5000 metrov, ko je v bazno taborišče 
na moreni pod ledenikom prišla glavnina 
odprave. »Ce že ni bilo radijske Zveze, ima­
mo zdaj vsaj fizično .'.« je nekdo zapisal 
v dnevnik.

Kljub dežju, pijavkam, ušem in lakoti 
izvidnici ni nikoli zmanjkalo smeha. To­
nač je nekoč poslal glavnini takšno spo­
ročilo: »Izvidnica treh ljudi je v redu 
razen mene in Toneta, ki imava drisko!«

SLOVENEC MED INDIJANCI
— Oprostite, rad bi vas fotografiral 

pri delu, takole med vašimi izdelki. . .  
Ali mi dovolite?

— Nak, se je tedaj odločno uprl. Ne 
maram, da bi me potem kazali tam 
okrog po Jugoslaviji. . . .

Ni se dal prepričati in nobeno prigo­
varjanje ni pomagalo.

Odšla sva spet do guvernerjeve hiše. 
Guverner se je že vrnil in naju je priča­
koval. Sprejel naju je v moderni dnevni

S

sobi s popolnoma normalnim ameriškim 
udobjem.

Juan B. JojOla je bil izvoljen za gu­
vernerja šele nekaj mesecev prej. Zdaj je 
bila njegova pisalna miza zatrpana z akti 
in korespondenco. Uraduje namreč kar 
doma. Juan B. Jojola je njegovo uradno 
ime, ki velja za zunanji svet belih. Sicer 
pa se imenuje Beli Orel.

In koj v začetku je poudaril:
— Isleta je imela demokratično ob­

liko vladavine že stoletja preden je bila 
sprejeta ustava Združenih držav. Poglavar 
je bil vedno izvoljen, in to samo za leto 
dni.

Pokazal nama je dve okrašeni palici z 
lepima srebrnima držajema. Sta simbol 
oblasti. Simbol priznanja indijanske ob­
lasti. Prvo palico so po hudih bojih ob 
sklenitvi nekega miru izročili poglavarju 
Islete emisarji španskega kralja leta 1620. 
Druga je prišla od predsednika Lincolna 
leta 1863. Takrat je bila namreč skienje 
na pogodba o rezervatu Isleta z vlado 
ZDA. Indijanci Pueblo se na srečo niso 
udeležili državljanske vojne med severni­
mi in južnimi državami, temveč ves čas 
ohranili mir. Nekatera druga plemena, ki 
so se bojevala na strani Juga, so bila uni 
cena. . .

Kot guverner (naslov, ki so ga posa­
mezni poglavarji dobili šele v ZDA, jih 
formalno povsem izenačuje z guvernerji 
federalnih držav) je Beli Orel odgovoren 
za ves rezervat, ki meri kakih 500.000 akrov. 
Vsega skupaj prebiva tu kakih 2000 ljudi.

Marija je znana lončarka iz 
Ildefonsa Puebla, Nova Me­

hika.

Z NOSAČI IN JAKI NA RAMTANG
O svoji poti so mi lahko fantje iz glav­

nine pripovedovali šele potem, ko smo 
se sešli v baznem taborišču. Vso pot, ko 
sem potoval z zaščitnico za glavnino, mi 
je bila edina zveza z njo vsakodnevna tož­
ba našega kuharja Pemba Norbe, ki je 
vedno, kadar smo ga prosili, naj kupi 
za nas kakšno kokoš, potožil: »Kako težko, 
glavnina je pojedla vse kure!« In takrat 
smo štirje zaostankarji v zaščitnici ved­
no zastokali: »Oh, ta nesrečna glavnina!«

Glavnina se zdaj brani: »Saj štiride­
set kur, kolikor smo jih pojedli na več 
kot 200 kilometrov dolgi poti, menda res 
ni preveč za to prostrano nepalsko deže­
lo. Tudi mi smo bili včasih lačni, pa se 
je Ang Cering, ki je odličen Šerpa, vedno 
znašel. Kaj pa moremo mi za to. če je vaš 
Pemba Norbu pri oskrbovanju odpove­
dal.« Očitno je torej, da gre za prestiž 
med Šerpami.

Glavnina je odšla iz Dharana v dežju 
in namakalo jih je do vrha prvega grebe­
na. Andrej je že prvega dne po radiu da­
jal zdravniška navodila Tonaču iz izvid­
nice in le ta jih je zelo uspešno izpolnje­
val ter marsikakšnega bolnika z listkom 
napotil v glavnino. Poseben medicinski fe­
nomen se zdi fantom nosač, ki si je že 
pred davnimi leti izpahnil kolk, pa sedaj 
nosi svoj težki tovor, kot da bi bil popol­
noma zdrav.

Prehrana je bila včasih zelo nenavad­
na. In da ne bi kdo mislil, da na Hima­
laji ješ samo konserve in prepečenec pa 
še sladkaš' s čokolado in zalivaš s čajem, 
naj mu poročam o kosilu drugega dne po­
hoda glavnine: Caj, banane, pečena koru­
za in bivolje mleko.

V Dhankuti so bili fantje gostje oficir­
ja, ki deli pokojnine odsluženim vojakom 
Gurkom. Gostil jih je z viskijem, džinom 
in konjakom, pa so se fantje branili, da 
bi ne naredili slabega vtisa. Prespali so 
kar v zaporih, ker jim zvezni oficir drugje 
ni našel strehe,- Sedaj trdijo, da so spali 
ob stebrih, na katere z velikimi verigami 
priklepajo zapornike.

Tretjega dne je bila kriza, prehodili so 
le malo, saj so se zadnji nosači vlekli kot 
megle — prejšnjo noč so prišli na cilj še­
le ob treh zjutraj. Vse to je vzelo pogum 
organizatorju nosačev, ki mu tod pravijo 
najke in je pomemben atribut vsake 
ekspedicije. Odločil se je, da se bo vrnil, 
In je ekspediciji preskrbel novega najke- 
ja, ki ga je takole priporočil: »To je naj­
boljši najke, kar Jih poznam. Ve za vsa­
kega nosača med Ghunzo in Dhankuto!« 
Ko pa je poprosil Andreja za pismeno

Guverner ,je edini predstavnik svojega 
ljudstva pred zunanjim svetom. Vodi vse 
poslovno življenje puebla kot celote in 
predseduje dvanajstčlanskemu plemenske­
mu svetu. Načeluje tudi trem sodnikom 
in policiji, ki je samo indijanska.

Volitve potekajo takole:
Vsak odrasli član plemena se mora 

vsako leto znova registrirati. Vsakogar te­
daj vprašajo, koga bi želel imeti za guver­
nerja. Registracija traja štirinajst dni in 
potem preštejejo predloge. Trije možje, 
ki so največkrat imenovani — in z njimi 
še prejšnji guverner — postanejo kandi­
dati. Volitve so vsako leto 30. decembra. 
Tisti, ki tedaj dobi največ glasov, posta­
ne guverner. Drugi po vrsti postane pred­
sednik sveta in tretji podpredsednik sveta.

Guverner nato imenuje štiri može za 
člane sveta in dva svoja namestnika. Pred­
sednik sveta imenuje nato tri može v svet 
in podpresednik še tri. Ta svet je najviš­
ja oblast v pueblu in sklepa demokratič 
no z večino glasov. Guverner mora odlo­
čitve sveta podpirati in jih izvajati. Razen 
vsega tega določi še tri sodnike. Zoper 
odločitve teh sodnikov sc je mogoče pri­
tožiti na svet puebla, ki postane v tem 
primeru vrhovno sodišče vsega plemena. 
Njegove odločitve so dokončne.

Večina moških Islete, kjer živi kakih 
»00 družin, se vsak dan vozi z avtomo 
bili na delo v Albuquerque. Poljedelstvo 
je siromašno, zemljišče skalnato, puščav­
sko, tu ni mogoče rediti niti živine.

Prav takrat je imel Beli Orel važno 
nalogo: tekla so pogajanja z neko veliko 
industrijsko družbo, ki je želela na zemlji­
šču rezervata zgraditi tovarno konzerv. 
Najemnina bo precej visoka, denar pa 
bo skupna lastnina plemena. Izboljšali 
bodo ceste in še to in ono.

priporočilo, mu je vodja dejal: »Seveda, 
Napisal bom, da si odličen najke, da pa 
imaš to slabo lastnost, da ne znaš držati 
besede.« Priporočila mu seveda ni bilo tre­
ba pisati, novi najke pa se je takoj lotil 
svoje naloge.

Enkrat se Je glavnini zgodilo, da so jih 
presenetili nosači, ki so jih vsak dan ošte­
vali, da premalo prehodijo, in so odšli pre­
daleč tako da sredi riževih polj Ob reki 
Kobja Khola nikjer niso našli prostora za 
taborišče.

Andrej je moral vsak večer zdraviti 
bolnike med nosači in tudi iz okoliških 
vasi so v trumah prihajali po zdravniško 
pomoč, ko se je razširil glas o ekspediciji. 
Nekje so mu prinesli deklico, ki je pad­
la z drevesa: imela je počeno lobanjo in 
zlomljeno roko. K Andreju so jo prinesli 
kar v vreči, ki so jo bili obesili na drog. 
Ker je bila potrebna takojšnje zdravniške 
pomoči, zdravila pa so bila že nekje na 
čelu kolone, so ji napravili opornico kar 
iz bambusa, ki je gradbeni material za 
prav vse potrebe v tej deželi. Ce pa bam­
busa že nisi porabil za most, ga lahko tu­
di ješ. Bambusovi poganjki so namreč 
prav zanimiva prikuha. Da pa so dobri, 
nihče ne trdi.

Organizacija nosaškega delovnega dne 
je bila še posebej zahtevna. Zadnji no­
sači nikoli niso zapustili taborišča pred 
osmo uro zjutraj. Za tovor je ves čas skr­
bel Ang Tenzing, na čelu karavane sta ho­
dila Cie in Pablo, zadaj pa Metod in Pav­
le. Metod je skrbel za korajžo in je na 
marsikaterem majavem mostu plašnemu 
ndfeaču vzel njegov tovor in ga prenesel 
na drugo stran. Posebno ženskam med 
nosači je rad pomagal in zaradi tega so 
mu nagajali tovariši, ki niso takšni kava­
lirji. Nekoč je dve uri nosil tovor bolni 
nosačici, ki ji je Andrej dajal injekcije. 
Tovor si je oprtal s čelnim jermenom in 
tako nosil z glavo, kot je tukaj v navadi. 
»Pri takšni nošnji so noge čisto lahke, le 
glava boli!« pripoveduje o tistih dveh 
urah nošnje. O glavi mu verjamem, o no­
gah pa n e . . .

Kljub radiogramu, ki je v Tapledžung 
prispel nekaj dni pred glavnino, pa je, žal, 
niso pričakovali novi nosači. Tako so mo­
rali tam čakati dva dni, da so jim policaji 
nabrali nove nosače po okoliških vaseh. 
Sram naj bo tistega, kdor bi si pri tem 
kaj slabega mislil! Policaji so namreč v 
problemih z nosači zares vedno najbolj na 
tekočem. Teh dveh dnevov v Taipledžungu 
se med enoličnostjo pohoda fantje iz glav­
nine najraje spominjajo. Skoraj vsi pripo­
vedujejo o odbojkarski tekmi, ki so jo 
častno izgubili s  policaji. In tudi nihče ne 
pozabi omeniti 20-kilogramskega pujska, 
ki je moral dati svoje mlado življenje na 
žrtvenik ekspedicijskih želodcev. Spomi­
njajo se tudi, da sč bili v gosteh pri okraj­
nem sodniku in da so v zahvalo za pomoč 
pri nabiranju nosačev obdarili sodnika in 
šefa policije z vodniškimi značkami Pla­
ninske zveze. Nekateri se tudi spominja­
jo, kako je v Tapledžungu Šerpa Dakja 
srečal svojo ženo, ki tam stalno živi, in 
kako ga je revica gledala in stregla, pa 
je ni, grdavš, niti s pogledom počastil. 
Pravzaprav ni nihče rekel, da je Dakja 
grdavš zaradi tega, in sem si besedo kar 
sam izmislil.

Ko že pripovedujem o Dakji, naj ga 
vsaj predstavim. Dakja in Gjurmi Dor­
dži sta bila Šerpi, ki sta skrbela za zaosta­
le tovore — to pomeni nosače. Toda svoje 
službe nista opravljala z dobrim zgledom 
kot naš Metod, ampak z bolj grdimi in 
bolj učinkovitimi načini.

V Tapledžungu si je glavnina pridobi­
la novo izkušnjo. Najkeja so takoj po od­
hodu poslali naprej v Ghunzo, kjer bodo 
morali spet zamenjati nosače, da jim jih 
najame, še preden bodo prispeli, in tako 
ne bo treba po nepotrebnem izgubljati 
časa.

Glavnina si žeje ni gasila samo s čisto 
studenčnico, argo juho, čajem in mlekom, 
ampak si je včasih spustila po grlu tudi 
čang. Cang ni posebno močno domače ječ­
menovo pivo. Na začetku so imeli nekaj 
pomislekov zaradi tega folklornega alko­
hola, pa so jih brž prebrodili, in kmalu 
se je razširila vest, da je vrh »Cangbačen« 
že zavzet. Tako si človek laže razlaga, da 
je bil prvi večer v Tapledžungu znan kot 
družabni večer. Pavle je v šoli, kjer so 
spali, raztegnil svojo harmoniko. Kot uro­
čeni so nosači strmeli v njegove spretne 
prste, ki so se sprehajali po gumbih na 
harmoniki, in potem so izvlekli frule ter 
zaplesali. To je bil večer zbližanja med 
saabi in novimi nosači.

Dovolj Tapledžunga! Nad Tamurjemse

Srečali so dvanajsterico ljudi, ki je sprem­
ljala čudno našemljeno dvojico. Eden je 
bil zelo podoben našemu kurentu. Na gla­
vi okras iz kurjega perja, ovešen s kra- 
guljčki in bobenčki je poskakoval v čud­
nem plesu, možak v kučmi pa ga je sprem­
ljal. Nekdo je prišepnil Andreju, da je 
pred njim »nepali doktor«, tisti v kučmi 
pa je bolničar. Kolego je Andrej povabil 
na riževo žganje m jedla sta kurji kari — 
močno začinjen kurji golaž. Andreji, mu 
je razkazal zdravila in pri cehovskem 
srečanju porabil dva zvitka filma.

Most na Tapletoku, pred katerim so 
bili nalednjega dne, je začel pokati pod 
težo nosačev. Za silo so ga popravili s po­
možnimi vrvmi. Ko pa so naslednjega ju­
tra zapuščali taborišče ob mostu, ni bilo 
na njem niti vrvice več. Tudi ko smo mi 
iz zaščitnice prišli čez nekaj dni do tiste­
ga mostu, na bambusu niso bile pognale 
nove vrvice, in tako smo morali ponovno 
plačati popravilo mostu.

Medtem ko ml iz izvidnice pripovedu­
jejo o vsakem dnevu kot o obtožbi dežja 
in monsuna, pa so dnevniki glavnine bolj 
optimistični: »Vsak dan lepše vreme!«

Ko je dolga vrsta nosačev prispela v 
Ghunzo, jih je že čakal najke, ki je med­
tem nabral 110 nosačev, za preostalih tri­
deset tovorov pa Je imel pripravljenih 
17 jakov. Najke je odlično opravil nalogo.

Tiste prve noči v Ghunzi se je skujalo 
še tistih nekaj starih nosačev, ki so bili 
pripravljeni z glavnino nadaljevati pot do 
baznega taborišča. Hladen veter in mraz 
na višini 3400 metrov jih Je pognal nazaj 
v dolino.

Zadnji dnevi dostopa do ledenikov 
so minili brez posebnih dogodivščin. Sa­
mo Cie in Pablo sta zašla na pot v vas 
Kangbačen, ki je bila samo na voznem re­
du izvidnice in zaščitnice, glavnine pa ne. 
Pri srcu ju je zabolelo, ko sta popoldne 
zagledala jake in šotore na drugem bre­
gu neprehodne divje reke. Po radiu pa so 
se le sporazumeli in odleglo jima je, ko 
sta izvedela, da je izvidnica že napravila 
pri Ramtangu most čez reko. Tako jima 
torej ni bilo treba hoditi nazaj.

Jaki so se Še bolje izkazali kakor nosa­
či, in Andrej jih ne more prehvaliti. Krep­
ki hrbti živali, ki nosijo kot mule, pa pri 
tem plezajo po grušču kot koze in brede­
jo vodo kot bivoli, močno olajšajo pot 
glavnine. Končno jaki prebredejo ledeno 
mrzlo vodo, ki teče izpod ledenika Džanu. 
Na cilju so: 6. septembra so na robu mo­
rene zagledali rdeč pulover. Tone Škarja 
jih pričakuje z dobrimi vestmi.

Tristonoga karavana je našla izvidnico.

OGLEDALO

Z n anstven ik i jralske univerze, ki sc 
jim  p r i de lu  pom ag a li tu d i n ek a te r i b ri 
um sk i zn a n stv en ik i, do m n ev a jo , d a  se za 
če n ja  do lga  zgodov ina  n a s ta n k a  tega zem 
ljev id a  n ek je  oko li le ta  1431 in  d a  izvi 
ra  iz base lskega k a to lišk eg a  zb o ra . K leri 
ka lc i in  znanstv en ik i iz vse E vrope 
vk ljučno  iz S k an d in a v ije , so p riš li na to 
k a to lišk o  zb o ro v an je  in tu  Je neznan- 
av to r  .

(L ju b lja n sk i dnevn ik  20. o k to b ra  -  
S enzacionalno  o d k r it je  s to le tja  — V ikin 
gi p red  K olum bom ')

ž e  le ta  1431 so drveli iz vse E vrope 
na base lsk i koncil k le rik a lc i, čep rav  sm o 
m islili, da  se u p o ra b lja  to  im e šele od 
p re tek lega  s to le tja  d a lje . To je  bo lj sen 
/ac io n a ln o  o d k r it je  k o t ugo tov itev , da so 
V ikingi p riš li v A m eriko že oko li le ta  
1000. k a r  n av a ja  v saka  zgodovinska  šo l­
ska kn jiga .

20.45 
BOKS -

- S tu d io  B eograd  — POLNOČNI 
TV k rim in a lk a

(L ju b lja n sk i dnevn ik  16. o k to b ra  — 
TV sp o red )

P red v a jan a  k r im in a lk a  POLNOČNI
GOST je  b ila  m irn a  in  brez boksa .

V KOlnu so  po  n e k a te r ih  sa lo n ih  n a j 
m la jše  o b iskovalce , k i p o to č ijo  n eka j 
so lz , p red en  so  o s triž en i, p re sen e tili 7 
m a jh n im i a v to m o b ili, k i so h k ra t i  frizer 
sk i s to lček . Z adovo ljn i so  vsi: m am ice, 
m a lčk i in  fr iz e r ji. S olz je  odsle j m an j. 
Pri vseh tre h  udeležen ih .

(L ju b lja n sk i d nevn ik  20. o k to b ra  -  
p o d p is  p od  s lik o  n a  o s re d n jih  dveh  s tra  
neh)

K do bi si m islil, d a  so  K o lm a n i tako  
m ehk i: tu d i m am ice  in  f r iz e rji so  p re ­
ta k a li solze, ko so  se s tr ig li m a lčk i.
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Ki S i PRESEKAL 
TA VOZEL

Nadaljevanje s 1. str. .
Naša skupnost ne prenese razmetavanja denarja. Torej med nami 

ni in ne more biti mesta za simulante, ki bi hoteli odjedati naše skup­
ne denarje pri socialnem zavarovanju. Da bi to ne bila samo fraza, so 
poostrili predpise. Takole: pred leti je veljalo, da ob lažjem obolenju, 
prehladu, črevesnih težavah, migreni ali podobnem, ostane zaposleni 
doma dan ali dva, ne da bi, če bolezen ne kaže na hujše, letal k zdrav­
niku. In roko na srce — to ni bilo neumno. Naš narod še ni tako 
daleč, da bi bilo vsako lažje, kratkotrajno obolenje izključeno in vsaka 
temperatura začetek česa strašnega. Tudi zdravnikov ni toliko, da bi 
ga imel vsak ob vsakem trenutku za vsako stvar na voljo.

Toda med številnimi poštenimi prehlajenimi državljani bi lahko 
bil tudi kak simulant!

Zato so v boju zoper simulante ta vratca zaprli in predpisali na 
pobudo podjetij in socialnega zavarovanja: Vsakdo naj že prvi dan 
obolenja in tudi samo za dan ali dva izostanka prinese potrdilo o 
staležu. Zato so čakalnice tako polne, zdravnik večno na poti k bolni­
kom, ob koncu delovnega dne pa ugotavlja: »Ja, danes sem sprejel 
62 ljudi, od tega 43 bolnih.«

Tisti boj proti simulaniom pa v praksi poteka takole: Drugi ali 
retji dan, ko zavarovanec vstane s postelje brez temperature in nalit 
; čajem, pozdravljen s tabletami, ki so ostale od prejšnjega prehlada, 
;e odpravi v zdravstveni dom. Tam pove zdravniku, kaj ga je težilo 
ninula dva dni, in prosi za potrdilo o staležu. Tako mu je s tem obi­
skom pri zdravniku (če ga ni samo zaradi staleža že prvi dan klical 
pa dom) minil še en dopoldan zunaj delovnega mesta. V zdravstveni 
irdinaciji so zabeležili še en obisk več, vi, ki ste bili bolni, ste na 
zdravnika čakali še nekaj minut več in socialno zavarovanje je vplačalo 
še eno storitev več. Toda — med nami ni nobenega simulanta in to 
dokažemo s črnim na belem napisano in podpisano.

7BERI Sl ZA BOLEZEN PRAVI DATUM!
V času iskanja skritih rezerv — v že zgoraj opisanih primerih 

nas nekatere rezerve zelo odkrito mahajo po glavi — torej, ko iščemo 
rezerve, bi bilo zelo zaželeno, da bi vsaj večina zavarovancev zbolela 
v pravem času. Se pravi čimprej po prvem ali vsaj sredi meseca, ne 
na v zadnjem tednu in tako, da bi vlekli bolniški dopust še v naslednji 
mesec.

S tem bi zdravstvu prihranili delo in denar. Za vsak odobren bole­
zenski izostanek mora zdravnik v dvojniku izpolniti za to predpisan 
formular. To pa zadostuje le, če je človek bolan denimo od 8. oktobra 
do 27. oktobra. Ce pa zboliš recimo 17. oktobra in si zdrav šele 2. no­
ve rftb ra, mora zdravnik izpolniti za enega bolnika in za isto bolezen 
dva formularja. Namreč za dneve v oktobru in za dneve v novembru. 
Ce je bil kdo v bolnišnici na primer 4 mesece, bo sektorski zdravnik 
■a stalež naknadno napisal 4 formularje. V dvojniku.

Se več bo pisarije, če je kdo bolan več kot 30 dni, ker je treba 
računati na vmesno instanco komisije pri komunalnem zavodu za 
socialno zavarovanje. Ob te komisije se zdravstveni delavci spotikajo 
že dalj časa. Ne samo zaradi pisanja, tudi zaradi namena. In ne zaman! 
Vzemimo, da bolnik leži doma uklenjen v mavec in bo na zdravnikov 
predpis nepremičen 6 tednov. Kljub temu da Je to popolnoma jasno, 
ga bo komisija obravnavala, ko bo minilo 30 dni. Se pravi — v tem 
mavčnem primeru — ne bo komisija obravnavala bolnika, ampak samo 
njegove papirje. To zato, ker se bolnik ne more ganiti, papirje pa lahko 
dostavijo komisiji bolnikovi svojci. Pa še veliko variant na isto temo 
bi lahko povedali zdravniki in bolniki.

NAM ENA LASTOVKA 2E OBETA POMLAD?
Ko takole malo tipljemo po krogu, ki ga Je zdravstvu naprtila 

predpisana zvezna, republiška in komunalna zakonodaja, nas kot svetel 
žarek presvetli uspešen prekršek enega izmed zveznih predpisov. Na­
slednje vrstice preberite bolj po tihem in šepetaje. Zavestno smo 
končno prekršili predpis o depoju injekcij na zdravstvenih zavodih. 
Bil je namreč naravnost neznosen. Zaradi njega je bilo potrebno 
pisanje naročilnic v več izvodih v vsaki ambulanti. Medicinska sestra 
je nabavljala injekcije po lekarnah. Tudi ob pestri izbiri Je zdravniku 
navadno manjkalo prav tistih injekcij, ki jih je za bolnika med me­
secem potreboval, ni jih pa predvidel in slutil, da jih bo potreboval, 
v začetku meseca. Tiste injekcije, ki so jih naročili, pa so ostajale 
in se dostikrat pokvarile, ker nima nobena ambulanta primernega 
skladišča.

Sedaj delajo spet po starem, kar je najbolj pametno in najbolj 
poceni. Z receptom dobi bolnik injekcije v lekarni, jih odnese v ambu­
lanto k sestri, ta pa mu jih da ob določenem dnevu in uri.

Bo ena lastovka . . .  ?
Zapuščamo zdravnikovo ordinacijo, čeprav še zdaleč nismo napisali 

vsega, kar pišejo tam. Nekaj te pisarije pa bomo še spoznali pri 
opisu zdravstvene in finančne administracije v zdravstvenem domu.

DOVOLITE, NAPAKE SO OPRAVIČLJIVE
Ta naslov sploh ne zadeva napak v poslovanju zdravstvenih domov, 

ampak samo tiste, ki jih bo morda zagrešil pisec teh vrstic, ker ne bo 
mogel našteti vsega iz zdravstvenega poslovanja in ker bo še pri nave­
denem za kup formularjev pomanjkljiv. Ni namreč hkrati pravnik, eko­
nomist, statistik, verziran računovodja in finančnik. Pa bi nujno moral 
biti, če bi seciral posle uprave zdravstvenih domov po dolgem in počez. 
Oboroženi s tem opravičilom se lotimo tega dela — samo počez.

Iz splošnih ambulant pošiljajo na upravo zdravstvenega doma vsak 
dan poročila z vpisanim številom odobrenih bolezenskih izostankih, 
številom pacientov, pregledov, prvih in ponovnih, opravljenih delovnih 
ur osebja in še kaj.

Iz tega naredijo v ZD vsakih 10 dni poročilo, ločeno za vsako ordi­
nacijo. En izvod pošljejo tudi medobčinskemu zavodu za zdravstveno 
varstvo.

Iz splošnih ambulant dobijo uprave tudi mesečna poročila na pred­
pisanem formularju. Zelo je velik in razdeljen v številne rubrike. Vpisan 
je* mesečni zbir nekaterih že navedenih dnevnih podatkov, ločen po 
načinu zavarovanja, po vrstah storitev. To na eni strani. Na drugi so
vpisani bolniki po vrsti obolenj. Je 60 grup bolezni. Hkrati pošiljajo 
tabelo, kjer so vpisane storitve ločeno po pripadnosti pacientov v ko­
munalne skupnosti. Na denar, naj povemo tako mimogrede, ki ga 
dolgujejo iz drugih skupnosti, čaka uprava navadno zelo dolgo.

KVADRATNI METRI IN METRI TABEL
Iz vsega tega, kar se Je zbralo, izdelajo skupen pregled s preraču­

nanim povprečjem dnevnega števila pregledov na uro in povprečje 
dnevnega staleža. En primerek spet odpošljejo, osnovna tabela pa roma 
v finančni oddelek. Njihov zbirnik podatkov Je velik približno 1.30 me­
tra krat 1 meter, vpisano pa je vse ločeno za vsako občino in za vsako 
dejavnost in način zavarovanja ker tudi račune pošiljajo ločeno. Suma 
sumarum je finančni efekt in osnova za statistiko. Seveda so še tabele 
za fakture itd.

Za poslovanje zobnih ambulant potrebujejo nekolitoo večje pole, 
ker Je nagrajevanje urejeno po učinku in po izpolnjeni normi. Podrob­
no so vse tabele opisane v novinarjevi beležnici, kjer ta del obsega tri 
strani.

Finančni oddelek zajema skupne podatke vsega zdravstvenega doma, 
je v stikih s službo družbenega knjigovodstva in banko, kar vse zahteva 
zelo obsežno pisarijo. Našteli in pokazali so ducat obrazcev s šiframi 
in niso pozabili, da vse podatke ponovno pišejo še za polletje, 9 me­
secev in za letno statistiko.

S popolnim razumevanjem za tisto, ker Je za zdravstveno statistiko 
— in za redno finančno poslovanje nujno 'potrebno ter z manj razu­
mevanja za nekatere ponavljajoče se zahtevke, smo pri tej ali oni tabeli 
vprašali: »Zakaj?« in zvedeli: »Predpis«. In še: »Je možna hitra kontrola 
pravilnosti poslovanja z vso to pisarijo, če upoštevamo, da ima marsi­
kateri zavod za socialno zavarovanje V svojem območju več zdravstve­
nih domov?« Odgovor »Ne« je bil na dlani.

Pa še nekaj drugega velikokrat slišimo, ko iščemo podatke: »Teh 
in teh zbirnih podatkov za Slovenijo ni mogoče dobiti, kljub obsežni 
pisariji, ker imamo komunalni sistem in ostane marsikaj zapisanega 
samo za določeno območje.

Ni bilo mogoče našteti vsega administrativnega dela in togih pred­
pisov v zdravstvu: pa se kljub temu upamo trditi: zahteve po bolj 
preprosti in zato bolj učinkoviti statistiki in evidenci so utemeljene.
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V o d g o v o r u  s o c ia ln e g a  z a v a ro v a n ja  in z d r a v s t v e n e  s l u ž b e  na F o rn e z z i je v e  č lan k e  o M a t ja ž k u

24. junija 1965 sm o prvič v T edenski 
tribuni objavili kratek članek o zapu­
ščenem  M atjažku. Teden dni kasneje je  
odgovorila  na m oj članek direktorica  
C entralnega otroškega d ispanzerja do­
centka dr. Zdenka H um ar. N apisala je, 
da sm o po krivem  obsodili njihov d is­
panzer, ker oni n iso  odgovorni za to, da 
M atjaž v zadnjih treh letih , odkar je  hu­
do bolan, n i bil n iti enkrat v obm orskem  
okrevališču. N apisala nam je  še, da so  s 
C entralnega otroškega dispanzerja vsako  
leto in  pravočasno posla li predloge zdrav­
niški kom isiji pri K om unalnem  zavodu 
za socialno zavarovanje.

Tri m esece kasneje sem  -spet obiskal 
Matjažka. U gotovil sem , da se tudi po 
pisanju v našem  tedniku za M atjažka ni 
zm enil nihče.

14. septem bra sem  napisal članek z na­
slovom  »Ni prostora na soncu za Mr 
tjažka«.

Takrat sem  v soglasju  z uredništvom  
pripisal pod članek še skrom en P. S., s 
katerim  sm o se obrnili na naše bralce, 
ki potu jejo  v tujino, in jih prosili, naj 
prineso kak zavojček injekcij stenoplex  
za bolnega M atjažka, ki jih njegova mati, 
delavka v Elm i, s svojo  skrom no plačo ne 
m ore več kupovati.

Odziv na našo akcijo je bil presenet­
ljiv.

2 e  v prvem  tednu sm o prejeli od na 
ših bralcev več kot 200 tisoč  dinarjev, ne­
kaj deviz in nekaj deset škatlic injekcij 
stenoplex. Č lovekoljuben odm ev na našo  
akcijo sem  opisal najprej 21. septem bra  
v članku »Matjažek ni več sam « in teden  
dni kasneje, 28. septem bra, po velikem  od­
m evu na našo akcijo, pod naslovom  
» . . .  m i spet vliva zaupanje.«

M edtem  se  je v našem  uredništvu na 
bralo za M atjažka že 1,512.000 dinarjev, 
za 71.000 dinarjev deviz, 160 škatlic in­
jekcij stenoplexa ter še  precej raznih dru­
gih daril. K olektivi, podjetja , posam ezni­
ki, upokojenci s skrom nim i pokojninam i, 
šolarji, delavci, težko bi naštel prav vse, 
ki so  z vseh strani, tudi z onstran naših  
m eja, p ošilja li pom oč za bolnega Mat­
jažka.

Sodeč po dejstvih  je  tovariše v K om u­
nalnem  zavodu za socialno zavarovanje 
bolj kot naše p isanje spodbudil k razm iš­
ljanju  neverjeten  odziv naših delovnih  
ljudi, ki so  največkrat brez besed pom a­
gali po svojih  skrom nih m očeh in tako  
živo dokazali, da je  naša družba »v jedru  
zares zd ra v a . . .  in bo slej ko prej dala  
lekcijo  vsem  tistim , ki im ajo socializem  
sam o na koncu jezika,« kakor nam  je 
pisal eden izm ed naših  bralcev.

Črn sem  zdaj jaz, ki sem  »tendencio­
zno obveščal javnost« in »iskal senzacio­
nalnost«, ki je  običajna kapitalističnem u  
časop isju , kršil etiko socialističnega novi­
narja iri naj m e zato postavijo  pred čast­
no razsodišče.

V začetku odgovora m i podpisani to ­
variši (d irektor K om unalnega zavoda za 
socialno zavarovanje Leo K ovačič, direk­
tor K linične boln išn ice za otroške bole­
zni prof. dr. Leo M atajc in direktor Cen 
tra za socialno delo občine MubUanr- 
center E la Zupančič) očitajo, da sem  v  
svojih  člankih o M atjažku napisal več 
neresnic.

N ovinar Tone Fornezzi sam  dobesed­
no n%vaja: »N ikom ur nisem  telefoniral, 
nikjer se nisem  oglasil, n5f< ne '''•>-•*—> • 
socialno delo niti na socialnem  zavarova­
nju.« M islim o, da je  osnovna d : m s: n; 
vinarja v socia lističn i družbi preveriti 
prav vse podatke in poročati javnosti sa­
m o o resničnih dejstvih , p išejo  m ed dru 
gim  v svojem  odgovoru.

To je  res. č e  bi tovariši prebrali vse 
članke, ki sem  jih  napisal o M atjažku, 
tudi prvega, in prip is k odgovoru Cen­
tralnega otroškega dispanzerja, potem  bi 
lahko iz njih razbrali, da sem  tedaj ob­
redel m ed drugim: Centralni otroški di­
spanzer, občinski center za socialno delo, 
več zdravnikov ter telefon iral dr. Čehu v 
Zenico.

»Skrbstveni organ občine Ljubljana- 
center vodil prim er Škrajnar M atjaža od
1. 9. 1955 dalje,« p išejo  naprej v svojem  
odgovoru.

To je  res. To je  celo  preveč in  preura- 
njeno res, zakaj takrat se  je M atjažek še­
le rodil in  še  dve leti po tem  se niso po­
javila nikakršna znam enja pogubne bo­
lezni.

P otem  odgovarjajo naprej:
Zdravniki so  bili prvotno m nenja, da 

bi se otrok dalje šolal v Dom u invalidne 
m ladine v Kam niku. Z ozirom  na diag­
nozo in  prognozo in na izrecno željo m a­
tere je  kom isija  osvojila  m nenje, da naj 
M atjaž ostane v dom ači oskrbi in naj obi 
skuje šo lo , dokler bo to zm ogel. Zaradi 
slabih ekonom skih  razm er v družini je 
Center za socialno delo občine Ljublja- 
na-center s 1.1.1964 odobril m ateri druž­
beno denarno pom oč, za plačilo osebe, ki 
je v m aterini odsotn osti skrbela za Mat­
jažka. To pom oč tov. Škrajnarjeva še  ve­
dno prejem a v višini 6.000 din m esečno, 
ker kasneje za zvišanje pom oči m ati ni 
nikdar zaprosila.

To je  delno res. Sprva je  m ati pri 
zdravniških pa tudi pri drugih forum ih  
večkrat potožila , da težko živita, vendar 
je  vselej naletela na gluha ušesa. K asne­
je ni več prosjačila . M ateri so  tudi več­
krat očitali, zakaj ne p ošlje  svojega sina  
v D om  invalidne m ladine v K am nik. Te­
ga ni storila  n iti ne m isli storiti. O lju  
bečem  m aterinstvu  je b ilo  že veliko na­
pisanega pa tudi o defektnih  otrocih , za 
katere strokovnjaki m enijo, da se  najbo­
lje p oču tijo  v dom ačem  okolju. M ati bi 
se torej bolnega M atjažka lahko znebila  
in  so  vse obtožbe na njen  račun, m ilo  
povedano, nesram ne.

D alje p išejo  tovariši v odgovoru:
»M atjažek pa tudi sicer ni bil osam  

ljen in odtrgan od življenja svoje okolice  
Od jesen i 1962 se  je  šolal v šoli Frana 
L evstika v Ljubljani. D okler je  še ob isko­
val šo lo , so  njegovi sošo lc i in učitelji na­
pravili vse, kar je  bilo  v  njihovih  m očeh. 
O troci so  ga dnevno prenašali po stopni­
cah . . .«

To ni res.
B olnega M atjažka je  v  šo lo  in iz šole  

dom ov n osila  tovarišica  Ivana Zalar. To 
je  potrd ilo  več stanovalcev z Gornjega 
trga 37, res pa je , da so  ji o troci kdaj pa  
kdaj pri tem  pom agali. R es je, da so  bili

otroci do njega često  obzirni, hkrati pa 
so se  nekateri obnašali do M atjažka ta­
ko, da tega preprosto ne m orem o napi­
sati. Mati pravi, da ga je v glavnem  vzela 
iz šole. O trokom  tega ne sm em o zam e­
riti, saj, kot vidim o, še  odrasli ljudje ne 
razum ejo zm erom  m alega bolnika.

Od jeseni leta 1963 je  Matjaž preje­
mal v šoli brezplačno m alico in kosilo. 
Lansko šo lsko leto so mu dnevno nosili 
brezplačno kosilo  na dom. Prav tako so  
mu nosili kosilo  na dom  tudi letos do 
njegovega odhoda v zdravilišče.

To je  delno res. Odkar je dom a, Mat­
jažek m alice ne dobiva; kosilo  je  mati 
sprva plačevala. Ni res, da mu nosijo  ko­
silo  na dom  iz šole, ampak mu ga je 
vsak dan prinašala njegova skrbnica Iva- 

’ na Zalar, ki je  za pom oč prejenrrla 6.000 
dinarjev m esečno.

Bolnega M atjažka so obiskovali orga­
nizirano v skupinah tudi pom ladkarji or­
ganizacije Rdečega križa. N osili so  mu 
cvetje in slaščice. Vsega razum evanja in 
pom oči je  bila deležna m ati tudi na kra­
jevni skupnosti Prule. D ruštvo prijateljev  
m ladine Prule je  otroka obdarilo za vsa­
ko novoletno jelko  s perilom  in drugim i 
drobnjarijam i.

To ni res. Predvsem  M atjažka ni obi­
skal nihče organizirano. Člani Rdečega 
križa, vsaj kolikor vedo povedati sosedje  
in M atjažkova m ati, n iso bili nikoli pri 
njih. N eresnično je  tudi, da ga je  Društvo  
prijateljev m ladine Prule V sako leto za 
novoletno jelko obdarovalo. Vse, kar je 
M atjažek dobil od vseh  navedenih organi­
zacij, je bilo tole: dve m ajici, dva para 
spodnjih  hlač in dve brisači, ki jih  je  to ­
varišica B rusova prinesla M atjažku letos  
spom ladi.

N adalje p išejo  tovariši s  K om unalne­
ga zavoda za socialno zavarovanje, ka­
ko so  ugotovili M atjažkovo bolezen, in na­
vajajo datum e, kdaj so  ga p ošilja li na 
morje:

Leta 1962 je Centralni otrošk i d ispan­
zer napravil predlog 9. februarja in Mat­
jaž je bil od 22.5. do 29.6.1962 (in  ne 
1965, kot pom otom a piše po naši krivdi 
zaradi tiskarskega škrata v prejšnji šte­
vilki TT)

To ni res — kakor trdi Central­
ni otroški dispanzer, kjer vodijo točno  
kartoteko k lim atskega zdravljenja. Na’ 
Centralnem  otroškem  dispanzerju so nam  
uradno napisali, da je bil M atjažek zad­
njič na m orju leta  1961. Tako trdi tudi 
m ati.

Spis M atjaža za leto  1963 na K om u­
nalnem  zavodu za socialno zavarovanje  
ni nastavljen, v zdravilišču v Kraljeviči 
ni bil, zakaj ni šel, no izjavi matere 
upravnici zdravilišča Š iljevica m ati sa­
ma ne ve, verjetno pa g- lob-
šanja zdravstvenega stanja v tem  letu 
ni pripeljala niti na zdravstveno kom isi­
jo, ki predloga pri takšnem  stanju otro­
ka sigurno ne bi odklonila.

To ni res.
Centralni otroški dispanzer je poslal 

zdravniški kom isiji predlog za zdravlje­
nje M atjažka v kakem  obm orskem  okre­
vališču 10. aprila 1963. Iz tega je  razvi­
dno, da je M atjažek že m oral b iti na 
zdravniškem  pregledu.

V letu  1964 je  bil otrok od 9.3. do
11. 3. na O troški kliniki, ker je m ati žele­

la, da uvedejo terapijo z novim  prepar, 
tom  cajantinom  (ruski preparat). Iz pc 
pisa bolezni O troške klinike je r~- 'd - 
da je bila takrat na kliniki epidem ija gri­
pe. ki je  za bolnike " m išično < i 
lahko zelo nevarna ali celo  sm rtna. Mat­
jaž je  zaradi tega bil že tretji dan odpu­
ščen.

To je  res. Gripa na O troški kliniki pa 
najbrž ne razsaja še vse do danes. Mat­
jažka n iso  poklicali nazaj.

Ker bi m oral po m nenju zdravnikov 
oboleli M atjažek čim  več telovaditi in se 
gibati, je  m ati zaprosila, da bi ga vzeli 
za kratek čas na Zavod za rehabilitacijo, 
vendar so  njeno prošnjo zavrnili.

N adalje v svojem  odgovoru p išejo , da 
sem  se nekaj dni pred  objavo prvega 
članka oglasil pri zdravnici Centralnega 
otroškega dispanzerja na dom u. Zdravni­
ca m i je  takrat rekla, da je  potrebno naj­
prej z novim i diagnostičn im i pom agali 
preveriti diagnozo pri obolelem  otroku, 
in je  zato svetovala, naj bi otroka ponov­
no napotili na pregled in na zdravljenje  
na O troško kliniko v Ljubljani, vendar 
M atjaž na O troško kliniko ni bil poslan.

Zakaj M atjaž na kliniko ni bil poslan, 
ne pojasnjujejo , čeprav so  vsi tako skr­
beli zanj.

V letu 1964 je bilo M atjažu odobreno  
zdravljenje v šiljev ic i, vendar še le  v  po­
zni jesen i, tik pred zim o. Mati, naveliča­
na vsega, je  m edtem  že porabila svoj let­
ni d opust in M atjažka sam ega ni poslala  
v šiljev ico . To ji podpisnik i odgovora šte­
jejo  v slabo; vendar jo  lahko razum em o, 
ko nam  je pravila, kako težko sta  vse p o­
letje  čakala z M atjažkom, kdaj bosta  šla 
na m orje. Zakaj ni dobil odobritve že 
prej, Je X odgovoru u tem eljeno takole:

»Poletni živžav pokretnih šolsk ih  otrok  
na njegovo psihično doživljanje sigurno  
ne bi najugodneje vplival.«

To je  res. Toda drznil bi si povpraša­
ti podpisane tovariše, ali je za Matjažko-
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vo psih ično doživljanje v poletn ih  m ese­
cih bolj ugodna zatohla podstrešna soba, 
iz katere lahko posluša  skozi okno svoje  
tovariše, ki se odhajajo kopat na Ljub­
ljanico.

V odgovoru om enjajo razen stenople- 
xa tudi druge injekcije in pravijo m ed  
drugim: » . . .  m ateri je bilo nasvetovano, 
da preko Zavoda za socialno zavarovanje  
zaprosi za injekcije galantam in, ki se ta­
krat pri nas niso dobile. Zdravilo je  bilo  
preko .Intercom m erca’ v Beogradu zares 
nabavljeno* vendar je takrat m ati svoje­
voljno m enjala zdravstveni zavod in ta­
ko Matjaž teh injekcij ni dobil.«

To ni res. Sam a m ati pravi o tem  ta­
kole: »Lani sem  pisala preko RTV Ljub­
ljana v BeogrRd na .Intercom m erc’, kjer  
so  m i odgovorili, da zdravilo sicer im ajo, 
vendar mi ga lahko pošljejo  sam o preko  
zdravnika. To sem  povedala zdravniku, 
ki je  takrat zdravil Matjažka. V eliko ča­
sa je m inilo, sam a več ne vem , koliko, 
ko so m e obvestili iz Otroškega dispan­
zerja v Ljubljani, da teh zdravil ni, pač 
pa so m i rekli, naj naredim  prošnjo  na 
Socialni zavod v Ljubljani, kar pa zares 
nisem  storila, saj sem  im ela občutek, da 
je vse m oje početje zaman.«

M atjaževa m ati ni vložila na K om u­
nalni zavod za socialno zavarovanje nobe­
ne vloge za povračilo dinarskih sredstev  
za nabavo zdravil stenoplexa, n iti ni slič­
ne v loge vložila na Sekretariat za zdrav­
s t v i  in socialno varstvo za uvoz takšnih  
zdravil.

To je  res. Toda če so  že vsi tako zelo  
skrbeli za M atjažka, kot to  neprestano  
poudarjajo v svojem  odgovoru, bi po na­
šem  skrom nem  m nenju lahko tudi to  de­

lo  opravil eden izm ed teh, ki so  bili Mat­
jažku vedno pripravljeni pom agati; saj 
bi lahko vedel, da preprosta delavka ta­
kih prošenj ni vajena pisati, razen tega  
za ta člen M atjažkova m ati sp loh  vede­
la ni in bi jo  lahko vsaj obvestili, če prej 
ne, pa po našem  prvem  pisanju.

M atjažek je  zdaj le  odšel na m orje. 
Toda šele po nenehnem  pisanju  v našem  
tedniku. V zvezi s  tem  m i očitajo, da 
sem  napisal neresnično trditev, da je  od­
šel na m orje za štirinajst dni. Žal m i je  
tako povedala m ati. Njej pa je rekla  
zdravnica, da bosta ostala na m orju dva 
do tri tedne. To sem  napisal torej napak  
in sem  kriv.

Na koncu odgovora je navedeno m ne­
nje strokovnega kolegija klinične boln iš­
nice za otroške bolezni v Ljubljani o 
M atjažkovi bolezni in zdravilu stenoplex.

Iz tega odgovora razberem o nasled­
nje: ni dokazano, da injekcije stenoplex  
pri m išični progresivni d istrofiji pom aga­
jo. H krati pa tudi ni dokazano, da ne po­
m agajo.

Ob koncu pa je še naša dolžnost, da po­
vemo, da se po prvi kuri zdravljenja z 
injekcijami stenoplex Matjažek lahko spet 
opira na roke, kar se še pred meseci ni 
mogel več.

Toliko o Matjažku. Povedati pa moram, 
da sem dobil v zadnjem času več pisem, v 
katerih se oglaša precej in morda še hujših 
bolnikov, kot je Matjažek. Z okorno pisavo 
mi pišejo o svojem življenju in človeku se 
ob branju teh pisem dvigajo la s je . . .  Vse 
kaže, da bodo morali tovariši s Komunalnega 
zavoda za socialno zavarovanje še pisati od­
govore.
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NEKOČ IN DANES
P O  N  A Š I  

D E Ž E L I

M. OKTOBER 1965 T T

•  O S E M S T O L E T N A  H IŠ A
Č eprav je  naša dom ovin a  d o živ lja la  v  v seh  dobah  k a j čudno  

usodo, p res ta la  n iz sp rem em b , p rese ljev a n j p lem en  in narodov, 
b itk  in oku pacij, p rirodn ih  nesreč in  revo lu c ij pa  je  ven dar še 
d o k a j boga ta  s spom en ik i p re tek lo s ti, k i  so  v sem  n ešte tim  nad  
logam  k lju bova li in jih  srečna presta li. M ed take pom em bn ejše  
spom en ike  so d ijo  tu d i p r im erk i rom an ske arh itek tu re: m ed ­
tem  ko je  z la s ti v  D alm aciji in v  ju žn ih  predelih  d rža ve  ohra­
n jen ih  še  n eka j rom an sk ih  cerkva , pa so  h iše iz  XI-, X II. in  X III. 
s to le tja  zelo  redke  — pač za to , ker so  b ile  večinom a lesene. 
Znano pa je , da je  les zelo  o b ču tljiv  gradben i m ateria l. No.

1. VSAKA N OV O ST R A ZV ESELJU JE :

2. T a f t — novi la k  za la se  bo  dob ro d o še l 
v sak i zah tev n i žen i. T u d i va ra  b o  p o ­
s ta l  n e n a d o m estljiv  za u tr je v a n je  p r i ­
sesk e , Ce Im a te  m a s tn e  a li n o rm a ln e  
lase.

3. Ce že lite  p ra v  Izb ra ti — vzem ite  T a ft, 
n ov i i&k za  lase!

Poreč v  I s tr i je  nekakšna iz jem a: k lju b  tem u, da  je  doživ lja l 
zelo  sp rem en ljive  čase, p o tre se  in  vo jn e  in je  b il m ed  zadn jo  
vo jn o  često  bom bardiran , so  v  n jem  osta le  še  tr i ( seveda  zidane) 
rom an ske hiše, vsaka  drugačnega tipa. N a jim en itn e jša  pa je  go­
to vo  hiša »Dva sveča« iz  konca X II. s to le tja , ki se  je  z  nespre­
m enjeno n o tran jo  o b liko  ohranila do  danes- Z da j jo  često  upo  
rah lja jo  za  ra zsta ve  in m an jše  u m etn iške  p rired itve .

•  KO JE VODE DOVOLJ
K o  na peščen em  o to k u  Susku  dežu je , cela m reža  žlebov  

zb ira  kapn ico  in  jo  odva ja  v  zb ira ln ike  po d  h išam i ali ob njih.
K o  pa je  vode  d o vo lj, k je  sred i zunanjega zidu  p rek lop ijo  

poseben  kor ček, k i je  sicer del cevi, in n am esto  v  poln  zbira ln ik  
voda zv išk a  vese lo  teče  na ulico.

M alo više ob cesti sto jita  dva Angleža 
z ogrom nim a nahrbtnikom a. Za seboj sta  
im ela  že častitljivo  kilom etražo. Kratek  
pogovor ne bi škodoval. Pristopil sem  in 
ju začel izpraševati v šo lsk i angleščini. 
Da sta iz Glasgowa, sta povedala, in da 
potu jeta  po Evropi že m esec in pol. Pri­
toževanja nad našim i šoferji ni b ilo ne 
konca ne kraja. Jugoslavijo sta  označila  
za najslabšo državo glede avtostopa. Kaj 
km alu  sta si oprtala nahrbtnika in deja­
la, da gresta raje z vlakom , in sta m enda  
res tudi šla. š e  enega Angleža opazim  med  
m nožico avtostoparjev. Tudi od njega bi 
se  dalo m arsikaj zvedeti. Spet sem  začel 
s šo lsko angleščino in kar nerodno m i je  
postalo , ko mi m ož ni odgovoril. Torej 
govorim  tako slabo, da m e še razumel 
ni. Poizkusim  še enkrat, nato pa kar po 
dom ače vprašam , kam potuje. Da m e to 
prav nič ne briga, m i je  odgovoril.

SMOLA 1 »INOZEMCI«

Tokrat lovim  žrtve ob D olenjski ce­
sti. Tu je  črpalka zbirališče avtostopar­
jev  Več fantov z boršam i in potovalka­
m i čaka svojega odrešenika. Med njim i 
je  tudi nekdo, ki bi ga upravičeno šteli 
m ed elito  svetovnih  popotnikov. Lasje mu 
segajo  skoraj do ram en in gosta  črna  
brada mu obkroža obraz. N ahrbtnik je 
poln em blem ov in zastavic, verjetno je  
prepotoval že vso  Evropo in še  več. Čas te­
če, fantje stopajo, uspeha ni. Sklenil sem, 
da bom  stopal tudi jaz, da še  od šoferjev  
stisn em  kakšno avtostoparsko zgodbico. 
P ristop im  k avtom obilu  s francosko regi­
stracijo: »Bonjour m onsieur,« pozdravim  
starejšega  gospoda, ki se  je pravkar sko­
bacal iz vozila, in nato v polom ljeni fran­
coščin i povem , kaj bi rad. M ožakar me 
je  m alo začudeno pogledal, nato pa se  je 
obrnil k svojem u tovarišu v vozilu: »Ej, 
Janez, ali znaš ti m ogoče francosko? Tu 
m e neki Francoz nekaj gnjavi.« K ončno  
sm o se  kar po dom ače pom enili in zve­
del sem , da sta  prišla  le  po bencin.

KAJ PRAVIJO AVTOSTOPARJI

Začel sem  kar po vrsti. Spraševal sem  
različne stvari in dobival različne odgo­
vore. Poklic? »Študent«. Večkrat poizku­
site  z avtostopom ? »Skoraj vedno. Dom a  
sem  iz Celja, večkrat grem  dom ov, saj 
veste, vlak stane, avtobus je  še  d r a ž ji.. .«

I

Im ate vedno srečo? »Skoraj vedno, vča­
sih sem  že ostal na cesti, pa to se  ne 
prim eri pogosto.« Ali stopate sam o do­
m ov ali tudi na drugih relacijah? » še  en­
krat naj om enim  denar, stopam  na vseh  
potovanjih.« K akšno je vaše m nenje o, 
šoferjih? »Tako in tako.« M islim, kate­
ra vozila najraje ustavljajo? »Službena 
vozila, kom biji, poltovorni avtom obili.«  
Stopate tudi m otoriste? »Vse, kar im a  
motor.« Ali verjam ete, da im a nežni spol 
prednost? »Nedvom no, to so  najhujši pa­
raziti.« In za konec še  kakšpn doživljaj, 
ki vam  bo ostal v spom inu »Prileten ali 
neprijeten?« Kakor hočete »Stooal sem  
iz D olenjskih Toplic v  N ovo m esto  Ka­
kih dvesto m etrov daleč je ustavil fičo. 
Ko sem  pritekel do njega, je šofer pritis­
nil na plin, sopotnik pa m i je kazal osle.« 
Zahvalil sem  se mu za pogovor ter odšel 
na lov za drugo žrtvijo. Izbral sem  ga 
v Šentvidu. B il je  dijak. »Stopanje mi je  
hobby,« je povedal. »Večkrat se  takole  
postavim  in poizkusim  srečo.« Stopate  
vedno sam i? »Sam. Stopanje v dvoje se 
ne splača. Tudi preveč prtljage ni pripo­
ročljivo.« Kdo oa najraje ustavi, rdeče ali 
bele tablice? »Dva proti ena za rdeče.« 
Ste kdaj ostali na cesti? »Večkrat, zve­
čer se  to  najraje prim eri.« K akšno je va­
še m nenje o tujcih? »Bolj so  ljubeznivi 
kot dom ačini, le  da im ajo vedno preveč 
prtljage.« Bi jih m orda lahko razvrstili 
no narodnostih? »Da, na prvem  m estu  so  
Frandozi. nato  Skandinavci, Avstrijci, 
N em ci in nazadnje Italijani.« Kaj pa 
vzhodne države? »Morda bi bili na 
prvem  m estu, pa nim ajo prostora.« Ver­
jam ete, da im ajo dekleta prednost? »Vse­
kakor, za zdaj je še  prem alo ženskih vo­
znic. D ekleta sploh ne sp oštu jejo  nenapi­
sanih pravil avtostopa, ne upoštevajo  
vrstnega reda.«

Zaželel sem  m u srečo in  se  nam enil 
povprašat še  kako dekle.

Z VSAKO DRVARNICO SE TUDI 
NE PELJEM

Tu ni šlo  lahko. O sebni podatki? Ne, 
ni šlo. Preidim o k bolj sp lošn im  vpraša­
njem . V eliko stopate? »Največkrat do­
mov.« Im ate vedno srečo? »Vedno.« Kdo 
najraje ustavlja? »Osebni avtom obili, to ­
vornjaki.« M otoristov ne stopate? »Niko­
li.« Ali se  zavedate prednosti, ki Jo de­
k letom  prip isujejo  m ošk i avtostoparji?

»Res je, da nam  m alo raje ustavljajo, 
prevelikih razlik pa ni.« Morda m i lahko  
poveste kakšno prijetno doživetje, ki ste  
ga doživeli m ed avtostopom ? »Kaj pa m i­
slite  o meni.« O prostite,, napačno ste  me 
razum eli, saj n isem  tega m islil, tako in 
drugače sem  se še  opravičeval,v a vse za­
man. Tu sem  opravil, več kot k lofute ne 
bi dobil. Poizkusil sem  drugje. Spet for­
m alna vprašanja. Na nekatera sem  dobil 
odgovor, na nekatera m i je odgovorila s 
sm ehom . Zvedel sem  le, da stopa za za­
bavo. Stopala je le nekatere avtom obile, 
take, m alo večje. Ko sem  jo vprašal gle­
de tega, je odgovorila: »Mislite, da se  
bom  usedla v vsako drvarnico,«

BESEDO IMAJO ŠOFERJI

Priti z njim i v stik. Postavil sem  se  
na rob ceste  in začel. A vtom obili so  
brzeli m im o, nekateri šoferji so  kazali 
levo, desno, nekateri nikam or, čak a l 
sem  točno 42 m inut, preden je zapeljal 
na rob fičko. Peljal je  proti Ribnici. S le­
dil je  kratek uvod, nato vprašanja. Ali 
večkrat poberete avtostoparja? »Vedno.« 
Zakaj? »Pred kratkim  sem  bil še  sam  
avtostopar in vem, kako je človeku pri 
srcu, ko sto ji ob cesti.« Govori se, da šo­
ferji raje u stavljate dekletom , kaj pa vi? 
»Brez razlike.« S te m orda doživeli kdaj 
že kaj neprijetnega? »Ne, kot sem  že re­
kel, vozim  še m alo čaša.«

Torej avtostoparji, ena proti nič za 
vas.

Drugič spet lovim  žrtev na Bledu. 
Sm er poti: B ohinj. Spet je1 ustavil fičko. 
N ekoliko sem  se  začudil, saj so  se  v 
njem  drenjali že trije. Spet sem  previdno  
začel vpraševati. »Saj se  nič ne pozna, če  
še  enega poberem , in za teh tr id eset ki­
lom etrov ni besede vredno,« je  dejal šo ­
fer. »Tudi sicer, če im am  prostor, še  kakš­
nega vzamem .« Ali m orda dajete prednost 
dekletom ? »Niti ne, saj sem  že v letih.« 
Torej še  en prijatelj avtostoparjev.

Lovim  tretjo  žrtev. Tokrat na V rhni­
ki. Sm er poti: Koper, čak a l sem  točno  
eno uro in šestindvajset m inut. U stavil 
je  tovornjak. »Do K opra ne grem , če ho- 
čete, vas lahko peljem  do R azdrtega«  
Povedal m i je, da je  že ustavil dvem a na 
V iču pa sta  h ote la  'brez prestop anja’ v 
Portorož. Razen tega sta  pa še  izjavila, 
da se  s  tovornjaki ne vozita. D a ni udob­
no in  da gre prepočasi. Se ena črna pika

za avtostoparje. Ali radi ustavljate? »Ve­
dno, kadar vozim  sam . Tako lahko s kom
govorim  in vožnja prej mine.« Ali im ate  
m orda kakšne slabe spom ine na avtosto­
parje? »Posebno slabih nim am . N ekoč m i 
je nekdo sitnaril, naj ga peljem  prav 
do dom a. česar pa s tovornjakom  na služ­
beni vožnji n isem  m ogel storiti.« Kdo 
im a pri vas prednost, fantje ali dekleta? 
»Kdor stopa.«

V Razdrtem  sem  izstopil. Sprem enil 
sem  sm er in stopal proti Gorici. Čakal 
sem  že krepki dve uri. Osebni avtom obil, 
rdeča tablica, šo fe r  m e je nekoliko sum- 
liivo  osdedoval. Kaj h itro  sem  ugotovil, 
da m isli, da bom  pobrisal v Italijo . Za­
man sem  ga .prepričeval, da pripravljam  
reportažo o avtostopu  in da m i je  v so­
cializm u dobro. K ljub tem u m i v Gorici 
ni povzročal težav, čeprav sem  pričako­
val, da m e bo pelja l naravnost na posta­
jo Ljudske m ilice, v dobri veri, da je  
ujel ubežnika.

Redkokdaj se  prim eri, da ustavi žen­
ska. Enkrat sem  im el to  srečo, ustavila  
ie voznica, ki je prevažala že lepo dru­
ščino avtostoparjev. »Ravno za enega bo  
še prostor.« in že sm o se peljali. Poveda­
la je, da tudi njen sin rad stopa, da je  
tako prepotoval vso  Evropo.

Tako torej, to  so  izjavili vozniki, ki 
radi ustav ljajo  in se  usm ilijo  skoraj vsa­
kega dvignjenega palca.

SAJ JE MOJ AVTO, NE NJIHOV

In kaj so  rekli tisti, ki se  ne ozirajo  
na avtostoparje, čeprav im ajo prazna vo­
zila

Lovil sem  jih vsepovsod. N ekateri 
sp loh n iso  odgovorili. N ajpogostnejši od­
govor je bil: »Zakaj pa potujejo , če ni­
m ajo denarja.« E den je pripom nil, da so  
ga avtostoparji sam i pripravili do tega, 
da ne ustavi nikom ur, »človek  jih pelje, 
potem  pa hočejo  še  to  in  ono.« Ali je  bil 
to  sam o izgovor? . . .  »Zakaj b i jim  m o­
ral pa prav jaz ustaviti?  Saj je  avto m oj, 
ne njihov.« In  že se je  t is ti »jaz« stlačil 
v vozilo  in  odropotal po  cesti.

In  še  odgovor voznice: »Saj veste, vča­
sih  se  m alo bojim , ko ne vem , koga bom  
sprejela v  vozilo.«

To sem  torej zvedel o avtostopu. Ali 
se še  sp lača ali n e . . . ?

JANEZ .ZRNEC

TT VPRAŠUJE TT VPRAŠUJE TT VPRAŠUJE

Za občino Piran, na skrajnem  zahodu naše repub­
like, je  v rabi že nekako udom ačen izraz »žepna občina«. 
N o, in prav s tem  vprašanjem  se je  začel naš pogovor  
s predsednikom  občinske skupščine v Piranu s tovari­
šem  ing. Zdravkom Pajkom .

TT: M enite, da je  ta naziv ustrezen  za vašo občino?
Predsednik: Vzdevek res ni upravičen. Prvič ne za­

radi tega, ker naša občina ni najm anjša (im a 12.281 
prebivalcev), drugič pa, ker občina Piran ni zgolj — 
m esto  Piran.

TT: V zveznem  tekm ovanju, ki ga je  letos priredila  
Turistična zveza H rvatske za najboljše in najbolj ure­
jeno turistično m esto  ali letovišče, je Piran zasedel peto, 
Portorož pa kom aj deseto m esto. Mar vas ni taka raz 
vrstitev presenetila?

Predsednik: Vsekakor. Z lasti zaradi obrazložitve. 
Poglejte, Piran je  bil nagrajen s tako visoko uvrstitvijo  
predvsem  zaradi čistoče, Portorož pa zaradi lepo ure­
jenih naravnih plaž in dobro organizirane trgovine. Dej 
stvo pa je, da sta bili naši dve turističn i postojanki 
nagrajeni za  tisto , česar po m ojem  trdnem  prepričanju  
nim ata. N iti Piran čistoče, ki ji še  m nogo m anjka, da 
bi bila vzorna, saj se  venom er ubadam o s kom unalo, 
niti Portorož, ki nim a razvite trgovine in tudi ne — 
bodim o iskreni — »čudovitih« naravnih plaž.

TT: Radi govorim o o m ilijardah. Zadnje čase pa Je 
turizem  »šlager« Za vašo občino m enim o, da bi tudi 
dejansko m oral biti?

Predsednik: Pa ni! Turizem  in gostinstvo ustvarita  
na našem  področju kom aj šestino  vsega bruto pro­
dukta.

TT: Vzroki?
Predsednik: Subjektivni. V sekakor bolj subjektivni 

kot objektivni. Kaj radi se  pogovarjam o o »super« ho­

telih, zelo neradi pa slišim o, da tudi v najdražjem  hote­
lu n isi postrežen tako, kot bi m oral b iti in kolikor 
plačaš.

TT: Po sprejetju  zakona o  zasebnem  gostinstvu  
aprila letos je  veljalo za vašo občino, da s i je  »upal« 
odpreti gostinsk i lokal le neki M akedonec?

Predsednik: Da, precej časa je  bil osam ljen . Zdaj 
pa sm o še d esetim  drugim  odobrili, da odprejo zasebne  
gostinske o b r a te . . .  Toda zdi se  m i, da je  nekaj narobe 
m ed družbenim  sektorjem  gostinstva in  zasebnim . Prvi 
se nam reč zelo težko sprijazni z delovanjem  zasebni­
kov, pri katerih je pravilom a boljša  postrežba in nižje 
cene . . .  N ašega M akedonca so  »obiskovale« vse m ogoče  
inšpekcije, od občinske do zvezne . . .

TT: Pa m islite, da bo to  jjtevilo zasebnih gostišč  za­
dostovalo  za vaše področje? .

Predsednik: Menim, da ne. Toda dogajajo se  tudi, 
denim o, take reči: Prav tisti organ pri nas na skupščini, 
ki je  pripravil načrte za adaptacijo kake gostilne, po­
tem  ni dal dovoljenja za poslovanje.

TT: Govori se, da so  štete  ure slikovitim  piranskim  
solinam ?

Predsednik: V se tako kaže. Izsušili jih bom o, naj­
prej \  Luciji, in tam  naj bi bili različni športni tereni, 
nam esto prvotno predvidenih visokih  hotelov.

TT: Je mar so l postala  pri vas tako »neslana«?
Predsednik: V Piranu ravno ne m orem  reči, da sm o  

čisto  brez soli! Toda proizvodnja je nerentabilna: letos  
sm o pridobili le  3500 ton, lani pa 18.000 ton. M atem atika  
je na dlani. K je pa je  rečeno, da se  m oram o ali da bi 
se m orali vse p oletje ozirati v nebo zaradi soli?

TT: Kam plove »Splošna plovba«?
Predsednik: Po suhem  za sedaj še  ne, čeprav bi ji 

to včasih  kar ustrezalo! Vendar bom o m orali našo

»Plovbo« še  okrepiti zaradi določenih  razprtij m ed  
»plovbarji« vzdolž Jadrana. K er njen i partnerji začenja­
jo koketirati drugače in  z drugim i, bo  m orala naša  
»Plovba« svoje lin ijsko  ladjevje še  bolj okrepiti.

TT: O vaši zadrugi je  b ilo  napisanega že m a rs ik a j. . .
Predsednik: R es je. N e m orem  pa reči, da je  naša  

zadruga nepotrebna; le to  napako im a tudi, da odku­
puje na dom ačem  področju, prodaja pa zunaj njega. 
Da bi bila razlika m ed odkupno ceno in  prodajno ceno  
zadrug stoodstotna , za gotovo ne drži, ker sem  s  pro­
dajnim i cenam i zadruge seznanjen že po službeni dolž­
nosti. K akšne pa so  prodajne cene v trgovini, m e sp r o t i . 
obvešča m oja žena, ki je  z njim i prav dobro sezna­
njena . . .

TT: Kaj m enite o zborih volivcev: kot predsednik  
in kot volivec?

Predsednik: K ot volivec sem  se  jih zelo poredko  
udeleževal; sicer tudi zaradi tega, ker sem  b il precej 
službeno odsoten . K ot predsednik pa se jih udeležujem , 
saj se jih m oram .

TT: In kaj m enite o tem , da m nogo predlogov in  
sklepov zborov volivcev skupščine ne izpolnjujejo?

Predsednik: Tudi to  se  dogaja, a kaj ko pa so  pred­
logi eno, proračun pa drugo!
' TT: Če bi prišlo  do tega, da bi kandidirali Še za eno  

m andatno dobo, ali bi?
Predsednik: Ne! Im am  svoj poklic; sem  strojni in­

ženir in sem  prišel iz »Splošne plovbe«. Tja bi se  tudi 
vrnil!

TT: Zakaj si ne bi torej želeli b iti več predsednik?
Predsednik: Zato, ker preveč govorim o in prem alo

storimo!
TT: H vala lepa za odgovore! IZTOK AUSEC

D IH IH    .

UPOKOJENCI, DIJAKI, UČENCI
V V S E H  KRAJIH SLO V E N IJE IŠČEM O  
P R O D A J A L C E
ZA PRODAJO N A Š IH  L IS T O V  PO DOMOVIH  
UGODNI POGOJI -  DOBER Z A SL U Ž E K !

Odločite se  in n a m  p i š i t e  n a  n a s l o v :  č a s o p i s n o  p o d j e t j e  DELO, 
L j u b l j a n a ,  T o m š i č e v a  1 -  k o m e r c i a l n o  p r o p a g a n d n a  s l u ž b a

llllllllllllllllllllll   .

l a s t n i k e  m a n j š i h  l o k a l o v  a l i  k i o s k o v
VA BIM O K S O D E L O V A N JU  p r i  p r o d a j i  n a š e g a  l i s t a

» T E D E N S K E  T R IB U N E «

POGOJE S O D E L O V A N JA  PO SRE DUJEM O  IN T E R E SE N T O M  
PO PR EJEM U NJIHOVIH P O N U D B .

S f o t c r o g i

AVTOSTOP
SPLAČA? T u j c i  v

Jugoslaviji: 
Ne! Domači

avtostoparji:  Da! Šoferji: Kakor kdo 
in kakor kdaj

T ržaška  cesta  zgodaj zjutraj. Precej jih čaka  na brezplačen prevoz 
Med njimi je nekaj tujcev, katerih  narodnost izpričujejo tuje zas tav ice  na 
nahrbtnikih. Vsi so si sorodni po tem, da obupano m ahajo z rokami, in da 
jim včas ih  vozniki pokažejo osle. Pravkar je tovornjak zavil na rob ceste. 
Dva nesrečnika  s potovalkam a tečeta za njim. š e  nekaj besed z voznikom 
in že se  stlačita v kabino. Ta dva sta  že preskrbljena. Sc bo ustavil ali ne? To je zdaj vprašanje.

PREVEČ I  
PREMALO



di turiste po Parizu — je bil 
spričo navala mladih lepotic v 
silni zadregi. Naposled se je od­
ločil za nekdanjo miinchensko 
prodajalko Barbaro Dennek, 24, 
ki jo je Tati že od prej poznal. 
Dennekova je bila njegova sose­
da v pariškem predmestju St. 
Germain-en-Laye. Ko se je Tati 
pred štirimi leti lotil scenarija 
za »Playtime«, se je dala vpisa­
ti v seznam vlog.

Druga imena iz tega časa je 
režiser črtal. Med njimi Sofio 
Loren, ki jo je Ponti, njen mož 
in producent, Tatiju ponudil »za 
poljubno filmsko uporabo«. Tu­
di ponudbo neke ameriške tele­
vizijske družbe je Tati odklonil. 
Pogajala se je z njim za serijo 
Hulotovih dogodivščin v petintri 
desetih nadaljevanjih. Tati ogor­
čeno: »Saj menda ne bom sam 
sebi delal konkurence. Končno 
hočem s svojimi filmi množiti 
publiko kinu, ne pa televiziji.«

Pa ne samo publiko: komik 
Tati, ki ga je nekoč pisateljica 
Colette spravila iz music-halla k 
filmu, hoče filmu pripeljati tu­
di nove režiserje. Iskal jih bo na 
amaterskih filmskih festivalih.

PABERKI

0  Femandel se je vrnil s sne­
manja, ne ve se že katerega 
filina o doživljajih Dona Camilla 
v Francijo in začel strogo shuj­
ševalno kuro. V Italiji je bil 
preveč vnet ljubitelj špagetov.

0  Od 22. do 27. novembra le­
tos bo v Cuneu III. mednarodni 
festival filmov, ki obravnavajo 
odporniška gibanja med drugo 
svetovno vojno.

9  Francoski režiser Renč e le ­
ment je pred kratkim naznanil, 
da se bo lotil zelo tveganega 
podviga: posnel bo film po delu 
Marcela Prousta »Iskanje izgub­
ljenega časa«. To so poskušali že 
številni režiserji, pa so vsi obu­
pali še pred začetkom snemanja.

0  Snemanje tretjega filma o 
Lepi Angeliki so morali za ne­
kaj časa prekiniti, ker je glav­
no igralko Michele Mercier pi­
čila v obraz »neznana žuželka«. 
Velike škode ne bi bilo, ko fil­
ma sploh ne bi posneli. . .

STE ŽE K U P I L I ?
NIMA' SPLITA DO 
SPLITA  
EARELA 
JUNICA SONG 
KLIN
P o j e  K v a r t e t  "4 M" 

E P Y -3 4 2 3

a n a b e l a

KAD BUDES SAMA 
S TOBOM NA PLAŽI
m a r i o l i n a
p o j e  K r s t a  P e t r o v i č  

E P Y -3 4 8 o

N i:-A  SPLITA DO 
SPLIT A  
SLUČAJ MORE 
MOJA KALA 
VESLAJ
b a l a d a  o  t o v a r u  
PIVAM SERENADE
maškare
ORNE MARAME 
MORE,MOJE 
JADRANSKO MORE 
MARICE,VRATI SE 
KUCA PORED MORA 
DALMATINKE MALE 
Izbor pesmi vseh  

f e s t i v a lo v  
»Melodije J a d r a n a ”

L P Y -6 6 8

/J u 9 ° f o t \

SKUPNO:
Poznam pogoje za odplačilo: takoj bom »Epohi« sporočil vsako spremembo bivališča ali zaposlitve, 
vplačal bom redno vsak mesec, in sicer do 10. v mesecu za minuli mesec. Ce ne bom vplačal enega 
obroka, bom plačal celotni znesek, ki ga dolgujem. Priznam pristojnost Gospodarskega sodišča v 
Zagrebu

Potrdilo podjetja o zaposlitvi: Podpis naročnika:

(Naročilnica brez potrdila podjetja ni veljavna. Upokojenci naj priložijo odrezek od pokojninskega 
listka).

NOVOSTI ZALOZB

#  POSLOVILNA PISMA ZA SVOBODO 

USTRELJENIH. Glavna urednika Milan 

Ževart in Stane Terčak. Opremil Janez 

Vidic. Založba Obzorja, Maribor.

#  Branko Hofman: LJUBEZEN. Opremil 

Tone Lapajne. Založba Lipa, Koper.

%  Ivan Rob: IZBRANO DELO. Uredil ter 

uvod in opombe napisal Viktor Smolej. 
Opremil Uroš Vagt!ja..Založba Obzorja, 

Maribor.

m  JEKLO IN LJUDJE. Jesenišk i zbornik I. 
Uredil uredniški odbor. Opremil Miloš 

Magolič. Izdala in založila skupšč ina  

občine Jesenice.

#  Dr. Draga Černelč, dr. Franc Rostaher: 
ZDRAV IN BOLAN OTROK. Ilustriral in 

opremil Janez  Vidic. Založba Obzorja, 

Maribor.

FILMI, KI JIH GLEDAMO

OD TOD DO VEČNOSTI
A m erišk i film  v č rn o  beli fo to g ra fiji ;  re ž ija  Kred Z innem ann ; 
n a s to p a jo  B u rt L a n cas te r, M ontgom cry  C lif t, F ran k  S in a tra , 
D eborah  K err, D onna H eed; p ro iz v o d n ja  C o lum bia; d is tr ib u c ija  
M orava film , B eograd  

A m eriški rilm  Od tod  do večnosti je  bil posnet le ta  1953, p ri nas 
ga g ledam o  šele le tos in  pom eni neko  poseb n o st, m a n j p o tre b o , saj 
sp ad a  Že v p ro g ram  k in o tek e . N are jen  je  bil v tis t ih  le tih , ko jc  bila 
am erišk a  film sk a  u m e tn o s t p odv ržena  n a  eni s tra n i iz jem nem u  gospo 
d arsk em u  po ložaju  v film sk i in d u s tr i j i ,  ki je  d o p u s til rež ise rjem , da 
so se o sv o b a ja li p rit isk a  velik ih  f ilm sk ih  d ru žb  in film e rea liz ira li mi- ' 
m o k o m e rc ia ln ih  d ire k tiv , na d ru g i s tra n i pa se je  po jav il velik  dvom . 
ki je  zaje« n ap red n e  film ske u s tv a r ja lc e , k a jti zaslišev an ja  p ri K om i 
s iji za raz iskavo  p ro tia m e rtšk ih  d e jav n o s ti niso lom ila sam o  n e p o sred ­
no p r iz ad e tih , tem več so p a ra l iz ira la  soc ia ln o  k r it ič n e  tendenci*, s p o d ­
b u ja n e  po New D ealu l/si am b ic iozn i film i p e td ese tih  le t so  b ili odraz 
tega s ta n ja  V odilni rež ise r ji, ki so  u s tv a r ili film e v te h  le tih , so iz sto ­
pili v p rv i p lan  že m ed vo jno  a li tik  po n ji . P oznam o Jo h n a  l lu s to n a , 
F.lio K azana. B illyju VVllderja. A n thony ja  M anna. G eorga S tevensa  
Jo se p h a  I. M ankieiv ieza, F red a  Z ln n em a n n a . S ledn ji je  hil m o rd a  edin i 
ki je  znal v am erišk i film  p ren es ti ita li jan sk i neo rea lizem  in  n ap rav iti 
iz n jega  p rav o  am erišk o  v a n a n to  v o b lik i in m isli. Z innem ann  je  p rišel 
v Ifo llyw ood  že p red  vo jno  in je  p rip a d a l sm e ri, ki se  je  zavzem ala za 
p o ld o k u m en ta rec  z e lem en ti ig ranega film a. Z innem ann  jc  te  e lem ente  
vedno znova d o d a ja l sv o jim  ce lovečern im  ig ra n im  film om  in  sekvence, 
ki so z ras le  Iz tega . sp a d a jo  m ed n a jb o ljše  v n jegov ih  f ilm ih . T e j d o k u ­
m e n ta rn o s ti se ni n ik d a r  p o po lnom a o d rekel.

Z innem ann  je  n ap rav il n a jb o ljš i p ro tin a c is tič n i film  S edm i k riž . 
v ideli sm o  tu d i n jegove Z aznam ovane, v ru zru šen i povo jn i E v ro p i; v 
film u  M ožje pa je  razm iš lja l o vo jnem  in v a lid u , k i so  ga izobčili. V 
tem  film u  jc  p rv ič  n a s to p il M arlon  B ran d o . V film u  T ereza  je  p rišel 
n a jh liž jc  am erišk em u  n eo rea lizm u  in  to  v m isli in zg rad b i. S led il je 
n a g ra jen i film  T očno o p o ld n e  z G arv jem  C ooper je m . Za ta  film  je  prv ič 
d ob il O sc a rja  za rež ijo . A že n as le d n je  le to  je  ponovno  dob il O scarja  
za rež ijo  f ilm a  O d tod  do  večnosti. S led il je  g lasben i film  O klahom a 
in tem u  Z godba o nu n i. Vse te  film e sm o v ideli tu d i p ri nas.

F ilin  Od tod  d o  v ečnosti je  z n ag rad a m i p reo b lo žen . Poleg O scarja  
za rež ijo  jc  dob il še O sc a rja  za s c e n a ri j, fo to g ra fi jo , m on tažo , zvočno 
op rem o , popevko  in  še O sc arja  za s tra n s k o  žensko  vlogo in s tra n sk o  
m oško  v logo, v k a te r i se je  vrn il iz a n o n im n o s ti F ran k  S in a tra . Od 
tod  do večnosti je  sp e t Z inn em an n o v a  a m erišk a  v a r ia n ta  neorea lizm a. 
to k ra t v vo ja škem  o k o lju  t ik  p red  d ru g o  svetovno  vo jno . K ot v n a š te ­
tih film ih  tud i v tem  govori o p o sam ezn ik u , ki je po ln  odgovo rnosti 
do d ru žb e , v sk o ru m p ira n i s red in i, ki ga un ič i, u b ije . T is ti, k i so 
o d o b rili f ilm . o b lju b lja jo  z  v rin jen im i sekvencam i k o m p ro m isa , d a  ae 
zgodba o v o ja k u  P rew ittu  ne bo n ik d a r  več pono v ila . Z innem ann  tega 
ne trd i ,  le  vzroke po stav i p red  vest d ru žb e , k a k o r  j ih  je  že ro m an .

VOJKO DULETIC

S O R G E -
OBVEŠČEVALEC STOLETJA 
Mihai la  Mariča

Najnovejša  izdaja  
„ E P O H E "  -
pravkar  d o t i s k a n a  E poha  - Z agreb

B ogovičeva 3.

Doslej najbolje napisano delo na temo Richarda Sorgeja, zelo nadarjenega obveščevalca, ki je ostal 
v legendi in zgodovini, ker Je rešil Moskvo in tako spremenil dogajanja druge svetovne vojne. Avtor se 
je pogovarjal z Maksom Klauzenom, Sorgejevim radiotelegrafistom, o katerem so mislili, da ni več 
živ Klauzen je napisal predgovor za to knjigo.Uvodno besedo je napisal Hiroši Jamasaki-Vukelič, 
sih našega rojaka Branka Vukeliča, Sorgejevega pomočnika. »Sorge« je najbolj dramatični dokument 
»o petorici iz Tokija« in naš knjižničarski bestseller
470 strani. 32 ilustracij, trda vezava, barvni ovitek Knjiga je tiskana v Epohini »biblioteki C« (srbsko- 
hrvatska izdaja) Cena 3.000 dinarjev
Naročilnice za posamezne knjige do 6.000 dinarjev bomo poslali samo s povzetjem, za zneske nad
6.000 dinarjev pa tudi na desetmesečno odplačilo

O S T A L E  K N JIG E  IZ B IB L IO T E K E  » C «
A n n t o m i i a  j e d n o g  a t e n t a t a  3.500 mn
Foročilo Warenove komisije o atentatu na predsednika Kennedyja. Knjiga je povzročila najrazličnejše 
komentarje po vsem svetu V vseh državah je prevod knjige vzbudil izredno zanimanje.

T a m a  p r e p i s k a  C h u r c h i l l  - S t a l i i n  3.000 din
Tajna, strogo zaupna pisma med Churchillom in Stalinom nam odkrivajo dramatično ozadje druge 
svetovne vojne; dramatični dvoboj dveh velikih državnikov, ki sta imela skupen cilj: uničiti fašizem, 
hkrati pa različne plane za povojno ureditev sveta.

Ka-tzetnik 135633: KUČO l u t d k d  2.000 din
pisano na podlagi verodostojnega dnevnika. V. knjigi je opisana usoda »belih sužnjev« — deklet, katera 
so fašisti privlekli iz okupiranih držav v svoje »hiše za razveseljevanje esesovcev« Knjiga je veren 
dokaz takratnih razmer. Avtor je opisal pretresljivo usodo deUlet, ki so jih prisilno pripeljali za
prostitucijo. To je najbolj pretresljiva knjiga, ki jo je kdajkoli napisala roka — kot je to dejal kritik
»Sunday Timesa«.

Brenden N. Bulov: O n e t  j a s e  K u - K ! u x - K l a n  2 0 0 0  din
Ku-klux-klan je naziv zločinske in močne organizacije, pred katero še danes drhtijo milijoni »pobar­
vanih« Amerikancev. V knjigi je prikazano zločinsko delovanje organizacije z vsemi metodami nasilja 
in mističnim ritualom.

Hamšik Dušan -  Jiri Pražak: B o m b a  ZO H e y t l r i c h a  1.500 din
Atentat na »drugega človeka«, Henricha Heydricha, protektorja okupirane Češke — atentat, ki je vzbudil 
tolikšen bes Hitlerja, da je dal »zravnati« češko mesto Lidice, je tema te razburljive in dramatične 
knjige.

Franco Bandini: P o s l e d n i i h  9 5  s a t i  B o n i* «  M u s s o l i n i j a  2.000 din
O Mussoliniju so napisali mnogo knjig, med katerimi ima ta knjiga posebno mesto: z uporabo metod 
zgodovinarjev je avtor v njej opisal dogodke v Italiji ob koncu druge svetovne vojne in prikazal 
dramatične dneve dokončnega zloma fašizma ter dogodke o smrti italijanskega diktatorja.

Nikola B. Milovanovič:
» k r n l i e v  i z a s l a n i k «  11 r e d o v i m n  UDRE 1.000 din
Med fantastičnimi uspehi, ki jih je UDB dosegla v borbi proti ljudskim izdajalcem ima akcija, ki Je 
opisana v tej knjigi posebne mesto; vse je opisano tako plastično z mnogimi dramatičnimi situacijami, 
da lahko knjigo beremo kot najbolj uspešen kriminalističen roman.

Mato Radulovič: K rm a  s e  z a t v o r i o  n o  t i r o m ^ f F  v 1.800 din
Avtor je eden izmed najboljših poznavalcev četniškega zločinskega gibanja v naši državi. Na živ, pu­
blicistični način obravnava v tej knjigi problem dokončne likvidacije četnikov na tromeji Bosne, San- 
džaka in Cme gore. Pred našimi očmi se razpletajo avtentične scene razpada zadnjih skupinic te zlo­
činske organizacije.

Cornelius Ryan: d a n  2.000 din
Ta knjiga Je nedvomno svetovni bestseller. Dogodki, ki so opisani v tej knjigi — izkrcevanje zavezni­
kov v Franciji 1944 leta — so nedvomno najpomembnejši dogodki v drugi svetovni vojni. Kdor je gledal 
film, ki so ga snemali po tej knjigi, bo z zanimanjem bral tudi to knjigo. Kdor pa je bral knjigo, bo 
želel videti film, ki je nepozabno doživetje.

ju ie s  Roy: za Biten Riten Fu
Dijen Bijen Fu je malo azijsko naselje, ki je pred desetimi leti prišlo v svetovno zgodovino. Tu je za­
pečatena usoda francoskega ekspedicijskega korpusa in podana lekcija kolonizatorjem. Aktualnost te 
knjige je prav sedaj neprekosljiva. Amerikanci so se zapletli v vojno v Vietnamu še bolj kot Fran­
cozi Kaj jih čaka na teh vročih tleh Azije?

N A R O Č I L N I C A  Z A  O D P L A Č I L O  ( T T )
ZALOŽNIŠKO PODJETJE »E PO HA«  — Zagreb Bogovičeva 3, p.p . 396

Priimek in ime ...........................................................................................  v............ ............ .......
Številka osebne izkaznice in kje je bila izdana ..........................................   ;............................................ .......
Leto rojstva ........................... ......................................................................................................... .......................................
Naslov bivališča .......... ................................................................................. ................................................................... .......

Nepreklicno naročam na 10-mesečno odplačilo od .................................    1965 leta dalje spodaj
navedene knjige
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k  BEATLESI 
T  V RIMU
Italijanski filmski komik fo­

to improvizira parodijo na an­
gleške Beatlese: s skuštrano la­
suljo na glavi in ob spremljavi 
prav tako skuštranih »električar­
jev« nastopa Toto v epizodi fil­
ma »Rita, hči Amerike«. Kot po­
ve že naslov, bo to film z Rito 
Pavone, simpatično italijansko 
popevkarico, ki na sliki v druž­
bi producenta Fabrizia Capucci- 
ja prevzeto posluša pevsko kon­
kurenco. Povejmo še, da je to 
hkrati Ritina prva filmska skuš­
nja.

Avtor Našlov knjige Znesek

Leta o se k e ?

U PARIZU
Preden se  je umaknil, da bi si izmislil novo filmsko 

snov, je dal svojo delovno sobo obložiti s  skalam i. Kajti 
Tati si lahko »samo v naravi kaj pam etnega  izmisli«. Tri 
leta je Jacques  Tati, 56-letni francoski mojster humorja, 
ostal v svoji »sobi razmišljanja«. Ko jo je konec  lanskega  
leta zapustil, se  je lahko pohvalil z dvojnim uspehom : 
napisal je bil scenarij  za svoj četrti celovečerni film —  
naslov: »P!aytime« —  zraven  pa je narisal še  sk ice  za 
nove studie, v katerih  zdaj snem a ta film.

Studii stojijo v St. Mauriceu, 
petnajst kilometrov vzhodno od 
Pariza. Pred kamerami in za nji­
mi se priložnostni arhitčkt Ta­
ti spet vživlja v svojo stalno 
dvojno vlogo: kot v vseh svojih 
orejšnjih filmih — Tatijevo strel­
sko slavje, Počitnice gospoda 
Hulota, Moj stric — je tudi to­
krat režiser in glavni igralec. Tu 
di v »Playtime« se molčeči po­
sebnež suka po francoskem po 
Jitniškem miljeju.

Z mimično akrobatiko in gagi 
nemega filma spravlja ta brez- 
konkurenčni filmski komik v 
zmedo ameriške turiste, ki pre­
življajo svoje počitnice izključ­
no v amerikanskih nočnih klu­
bih, amerikanskih točilnicah, 
amerikanskih trgovskih hišah, na 
letališču Orly, ki je v studiu 
stilizirano ponarejen. Pariški Pa­
riz v tej parodiji na. amerikani­
zacijo ne igra nobene vloge.

»S Playtime«, pravi JacquesTa 
ti, »hočem reagirati na dolgoča­
sno enoličnost normiranih počit 
nic, normiranih hiš, normiranih 
oblek, normiranih ljudi.« ’

, Toda Tati ne reagira kot sati­
rik. V nasprotju s svojim soci 
alno angažiranim kolegom Char- 
liejem Chaplinom, se ima fran­
coski filmski klovn za »opazoval­
ca brez grenkobe in jeze«, za

»katalizatorja supercivilizacije«. 
Svojo filmsko umetnost ima Ta­
ti za »breztendenčno dokumen­
tacijo« in »komični realizem«.

Da bi komiko kolikor nlogo- 
če realistično upodobil na plat­
nu, je Tati povabil na snemanje 
samo Američanke, ki živijo v Pa­
rizu ali v okolici, večinoma žene 
raznih NATO oficirjev.

Tati: »Dame so bile zelo vese 
le, da lahko spet kaj delajo. Kot 
ameriške turistke so imenitne. 
In jaz sem bil vesel, da so ho­
tele igrati z menoj, kajti Ameri­
čank enostavno ni mogoče po­
snemati.«

Tudi druge vloge v tem filmu, 
kjer skoraj ni dogajanja, saj je 
sestavljen iz gagov, je Tati zase 
del z amaterji. Iskal in našel jih 
je na visokih šolah in pod sein- 
skimi mostovi, v tržnicah in tr­
govinah. Zaigrali so, oziroma ka­
rikirali so sami sebe, Tati pa 
jim je plačal običajne dnevnice: 
vase zaverovane umetnike, šovi­
nistične oficirje, lene policaje, 
erotično provocirajoče stevardese 
in erotično provocirane pridigar­
je. Za nekega francoskega posla­
nika in prijateljico nekega mini­
stra Tati ni našel primerne vlo­
ge, čeprav sta ga lepo prosila.

Ko je režiser v februarju po­
tem iskal tudi igralko za žensko 
glavno vlogo — študentko, ki vo-

Ingrid Bergman je za nekaj 
tednov odpotovala v London, 
kjer bo igrala v gledališču v 
dramskem delu T’ gen,jeva Me­
sec dni na vasi. V Parizu, kjer 
stalno prebiva, ne najde nobe­
ne vloge, ki bi ji ustrezala in 
po filmu Hedda Gabler je tudi 
noben francoski filmski studio 
ne'povabi več k sodelovanju.

Tati: režiser in igralec in arhitekt in tonski mojster 
in montažer in direktor filma v »Playtime«. Zraven 

Barbara Dennek
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Po » r e d n o  k o n k u ren čn ih  cenah  
vam  nud im o : 
žoge t a  vse v rs te  Športov  
o p rem o  ta nogom etaše  
rekv iz ite  za n am izn i teni* 
in  b a d m in to n

VABIMO NA OGLED!

Tenorist Rudolf Franci:

Š portne  p o k a le  ln  p la k e te  
šo to re  in  o p rem o  za cam p  
sm u či, o k o v je  in  vezd za sm uči
m aže za  sm uči 
sanke
d rsa lk e  za  hockey  in  u m e tn o
d rs a n je
šp o rtn o  obu tev
c e lo tn i a so r tim e n t r ib iškega
p r ib o ra
Izb iro  dom ačega b laga  
d o p o ln ju jem o  z a r t ik li  la stnega
uvoza.

2e s svojimi prvimi deli |e vnesel Boris Kolin v predvojno 
slovensko  kiparstvo močan poudarek klasičnega  realizma z umir­
jeno lirično črto, kombinacijo večnostne  oblike in sp lošnočloveške 
vsebine. Polni, umirjeni, skoraj klasični, vendar nekam zamišljeno 
lirični ženski ak t  bi skoraj lahko nadomestil umetnikov podpis.

Iz nje izvablja zvoke, kakršne hoče. Visoki, ali nizki C. Z njo 
se igra, kot bi bila iz gume. Obrača jo, steguje, položi jo na vrat, 
pod brado, na kolena, na prsi ..  m vedno mu pove tisto, kar ]e 
sam hotel. Kar je sam ie le l ..  , Violina je del njega.

Štirideset let ima Sandor in osem otrok. ,
Igra v znanem budimpešlanskem lokalu (v katerem tudi za 

»Kompasove« skupine dobro vedo), ki se imenuje »Matyas pince«, 
ali po naše »Matjaževa klet« f

— Ze na,svet sem prišel, pravijo, z violino. Ce je to res, ne 
vem — je dejal znameniti »primaš« budimpeštanske »Matjaževe 
kleti«, ko je imel trenutek časa za razgovor med burnimi in nenen- 
nimi zahtevami, naj pride še k tej ali oni mizi. t

— Ali bi mi zaigrali melodijo, ki je ne znate? — sem ga po­
vprašal, čeprav sem vedel, kako mi bo odgovoril.

— Ne vem, katera naj bi to bila . Lahko pa mi rečete in če
je ne bom znal, darti takoj za buteljko »Tokaja«.

Zaman bi se trudil, da bi si izmislil kaj takega.
— Ste doslej igrali samo v Budimpešti?
— Razen v Sviči, že v vseh evropskih državah — mi je brž odgo­

voril in se rahlo nasmehnil.
— Najprijetnejši gostje?
— Severnjaki, ki jim  je naša glasba tuja, in južnjatci, ki jo po­

znajo!
— Se pravi, da vaše štiri strune osvajajo svet?
— Da, če jih kdo razume. Večinoma pa to ljudje bolje razumejo,

kot vse drugo.
— Komu najraje igrate?
— Samemu s e b i. . .
— Ste prepričani, da glasba ne pozna meja?
— Trdno.
— Od kdaj igrate v lokalih? \
— Od štirinajstega leta . . .  Pa mi ni nič žal.
— Mnenje o jugoslovanskih gostih?
— Brez komplimentov, njim najraje zaigram.
Nato je obrnil violino in po hrbtni strani, $ prstom  in brez loka 

in strun zaiffrat: »Moj očka ima konjička dva . . .«  / .  a .

zdelo kaj neobičajno in nas je 
sililo na smeli. K vstopnici pa 
dobi vsak gledalec zavoj slaščic 
in raznih specialitet.«

Japonska RTV je za člane 
»Slav-opere« organizirala tudi 
več zanimivih izletov v razna 
kulturno zgodovinska središča 
Japonske. »Dvakrat smo se pe­
ljali z letalom mimo vulkana 
Fudži. Japonci so zelo ponosni 
nanj in so njegovo območje 
spremenili v turistično naselje,« 
je rekel Rudolf PTancl.

Mnogi kritiki so Francla ome­
njali z laskavimi besedami. 
Eden njih je 25. septembra za­
pisal v japonskem dnevniku 
»Asahl Eventag Nevvs«: »Najbolj­
ši glas Je imel to najbolje je 
pel Rudolf Franci kot nesrečni 
Lenski, ki ga njegov prijatelj 
ubije v dvoboju. Od vseh nasto­
pajočih je prejel gotovo največji 
aplavz.«

Se je Franci pripovedoval o 
neobičajnih doživetjih to vtisih, 
pa o petih kratkih filmih ln o 
dveh škatlah diapozitivov, ki iih 
je bil posnel med turnejo po 
Japonski. Rekel je tudi, da si ta­
kih gostovanj še želi; na Japon­
sko pa bi šel kar s prvim leta­
lom . . .

V dvorani je medtem nekdo 
igral na klavir melodijo zbora 
ciganov iz opere »Trubadur«, v 
kateri bo v bližnji prihodnosti 
nastopil pred ljubljanskim ob­
činstvom tudi tenorist Rudolf 
Franol.

RADO VOUK

Boris Kalin je študiral v Zagrebu in je postal po vrnitvi v 
Ljubljano eden najvidnejših  k iparskih  predstavnikov  tako imeno­
vane četrte generacije. Skupaj z mlajšim bratom Zdenkom sta z 
vrsto majhnih in srednjih, pozneje tudi velikih in spomeniških 
p lastik utemeljila velik del s lovenskega modernega kiparstva 
(oba na sliki).

Budimpeštanski
obraz

JAPONSKI 
SPOMINI

Franci; »Jedli smo s paličicami. Kaj . . .  ne vem, toda pojedel 
sem vse.«

»Septembrska temperatura okoli 28 stopinj, toda klimatske na­
prave so povsod brezhibno delovale.«

Mnogokrat sem pred leti 
prehodil ozke, zavite in 
mračne hodnike in stopni­

šča za odrom ljubljanske Opere. 
Kakor cevi centralne kurjave, 
vodijo v vsemogoče prostore 
pod zemljo to nad zemljo, na 
oder in pod oder, v salončke in 
pisarne, v delavnice in v ropo­
tarnice in sam vrag vedi, kam 
še. In kakor v nobeni hiši, ki se 
slučajno ne imenuje teater, lah­
ko srečate tu ljudi vsemogočih 
poklicev in nepoklicev, ki včasih 
nehote prirejajo pravcate modne 
revije iz raznih stoletij in z raz­
nih kontinentov. Popotnik, ki to 
v takem času pomotoma zašel 
semkaj, bi lahko mislil, da ima 
privide, ali da je prišel na pust 
no maškarado v nepravem času: 
odvisno pač od tega, koga bi ti­
sti hip uzrl ored seboj: ali la­
bodke v baletnih krilcih ali čr­
nolaso Florio Tosco, ali na sa 
mega oboževalca zale Katarine. 
Mefista v dolgi črni pelerini in 
s fazanovim peresom na glavi 
V takem primeru je mogoče za­
upati edino vratarju, ki je vedno 
v ctvilu.

Toda zgodi se, da vam vratar 
ne zauna, ker so ga že davno 
prepričali., da ne sme vsakomur 
zaupati. Tako tudi meni ni za­
upal, ko sem mu povedal, da 
iščem tenorista Rudolfa Fran 
cla, ki se je pred dnevi vrnil z 
Japonske ta sva se že dogovorila 
za razgovor. Dobdl sem sprem­
ljevalca, ki je za prvimi nihal­
nimi vrati takoj iskal namestni 
ka, a ta namestnik je bil tudi 
zaposlen in je iskal drugega na­

mestnika. Stvar bi se bila očitno 
zakomplicirala, da mi ni ta tre­
nutek prišel naproti sam pevski 
veteran Rudolf Franci osebno in 
mi s hudomušnim nasmehom na 
obrazu podal roko.

Sledil sem mu po ozkem tem 
nem hodniku za oder. Ob pogle­
du na bandero s sliko sestrada­
nega mučenca, ki je slonč ob 
steni čakala predstavo »Tosce«,, 
se mi je za hip zazdelo, kot da 
me pelje v zakristijo. In res me 
je peljal tja, toda teh zakristij 
je za odrom ljubljanske Opere 
več in bi se lahko imenovale 
zakristije Talijinega hrama, ven­
dar so pretesne, da bi bile vred 
ne božanskega imena. Tako sva 
stopila samo v majhno gardero­
bo za moške soliste in Rudolf 
Franci mi je ponudil stol za 
ozko toaletno mizico, podobno 
kuhiniski polic' boljše vrste 
Sam oa je sedel na stol pred 
oknom, tako da ie Imel obraz 
v senci, zaradi česar se mi je 
z.del še bolj teman kot sicer. 
Poslej nisem več mogel dvomiti, 
da je bil naš Werther poldrugi 
mesec v deželi sonca, na Japon­
skem, kjer zaradi osemurne raz­
like v koledarju prve noči skup­
no z ostalimi člani začasne 
»Slav-opere« ni mogel spati in 
se je ob mislih na naše mehke 
noči spomnil besed iz svoje ču­
dovite vloge, ki se glase: »Ne 
vem kedaj je dan, ne vem, ke- 
daj je noč . . .« ter jemal uspa­
valne praške.

»No, polagoma smo se vsaj 
malo privadili,« pripoveduje Ru­
dolf Franci, »toda zaman smo

BRANA CRNČEVIČ:

P lS l  KOT M f t l č I Š
Slišal sem, da bo (utri bolje, toda mene prav jutr' 

ne bo tu.

Potreben mi |e  sam o korak  do tuje sreCe.
Nekdo bo moral plačati pot v prihodnost.
Preštel sem tovariše, m an |ka |a  trije. Eden se je 

potegnil vase , dva v denarnico.

Z naslonjači se lahko naredijo barikade, toda tudi 
z barikadami se  lahko naredijo naslonjači.

(Književne novine)

skušali biti ravnodušni do pogo­
stih potresov, ki niso bili čisto 
nedolžni, pa čeprav domačinov 
niso vznemirjali. Marsikdaj smo 
sredi noči bili v trenutku vsi na 
nogah, Japonci pa so se ob tem 
zabavali.«

»Časopisi to radio so poro­
čali o vaših uspehih in o navdu­
šenju japonske publike, ki vas 
je pogosto zasula s cvetjem. Ali 
se vam ne zdi, da na tako zah­
tevni turneji lahko doseže velik 
uspeh le pevec z obilno energijo 
in z veliko pevsko rutino?«

»Takoj moram povedati, da 
ima Japonska tako ugodno kli­
mo za pevce, kakor najbrž nobe­
na dežela na svetu. Ves čas go­
stovanja v Tokiu ta v Osaki se 
nam kljub pogostim predstavam 
— pel sem tudi tri večere zapo­
redoma — ni niti enkrat pripe­
tilo, da bi bil kdo od solistov 
bolan, ali da bi bil na odru go­
voril. Temperatura je nihala od 
24 do 28 stopinj Celzija, zrak pa 
je bil vedno zelo vlažen. Klimat 
ske naprave so povsod delale 
brezhibno, kopali pa smo se tri­
krat na dan in tako bili vedno v 
kondiciji. Japonci se seveda ko­
pajo tudi petkrat dnevno in tudi 
drugače zelo skrbijo za čistočo, 
tako da na avtobusih in vlakih 
ter po lokalih nikjer ne zaudar­
ja po znoju, ali kaj podobnega.«

»Kakšne vtise ste odnesli z 
osebnih srečanj z Japonci?«

»To je zelo prijazen to ljubez­
niv narod. Vseh triindvajset let 
moje pevske kariere mi verjetno 
ni seglo toliko ljudi v roko kot 
v poldrugem mesecu na Japon­
skem, čeprav rokovanje in po­
ljubljanje pri njih ni v navadi; 
najbrž iz higienskih razlogov. 
Japonci se samo klanjajo. Ves 
ta čas sem podelil nešteto avto­
gramov, več kot vse leta pred 
tem. Najbolj pa me Je ganil 
prizor, ko me Je po predstavi 
»Evgenija Onjegina« 26. septem­
bra zvečer pričakalo pred gleda­
liščem mnogo mladih Japonk to 
Japoncev, ki so mi moleli pod 
nos zemljevide Jugoslavije torne 
prosili, naj obkrožim Ljubljano 
to naj se pod njo podpišem. Za 
Zagreb so že vedeli, saj je vod­
stvo zagrebške Opere skrbelo na 
vseh tiskovnih konferencah le 
za reklamo svojega ansambla, 
medtem ko smo sl njihovi gost­
je marali pridobiti ugled zgolj z 
dobrimi nastopi.«

Vsako predstavo »Slav-opere« 
je japonska RTV direktno pre­
našala v čmo-beli to v barvni 
tehniki ter jo posnela na trak. 
Rudolf Franci se z veseljem spo­
minja, kako je v dvorani hotela, 
kjer je stanoval, gledal sam se­
be na barvnem televizijskem za­
slonu v vlogi Lenskega. Gledalci 
krog njega so ga spoznali ta mu 
po znani ariji Lenskega priredili 
prave ovacije ter mu osebno če­
stitali. »To so bili gostje iz ho­
tela — ljudje z vseh koncev sve­
ta,« Je rekel Franci.

»Ste razen uradnih sprejemov
doživeli še kakšen izreden spre­
jem?«

»Sprejem v hiši gejš v resta­
vraciji ,Shin Kiraku’ v Tokiu je 
bil zame kaj nenavaden. Vsi po­
vabljenci — bilo nas je preko 
sto štirideset — smo pred vho­
dom po japonskem običaju se­
zuli čevlje, ki so nam jih ošte­
vilčili, da bi kasneje ne bilo 
zmešnjav. Sprejele so nas gejše, 
oblečene v tradicionalne noše ki­
mone ter nas v pristnem japon­
skem ambientu pogostile na ja- 
popski način. Jedli smo s paliči­
cami. Kaj . . .  ne vem, toda poje­
del sem vse. Pijača pa me je 
spominjala na »mekano ralcijo«. 
V Tokiu nas Je sprejela tudi se­
stra Japonskega cesarja ter nam 
podelila simbolična darila RK in 
nam čestitala k uspehu.«

»Ste prišli v stik s kakim slo­
venskim izseljencem?«

»V Tokiu sem srečal Slovenca 
Magušarja iz Krope. Na Japon­
skem je že deset let to dela kot 
korektor pri nekem časopisu, ki 
ga tiskajo v angleškem jeziku. 
Posebej je prišel vsak dan v na­
šo restavracijo, samo da je lah 
ko govoril slovensko.«

»Ste bili kdaj na predstavi v 
japonskem gledališču?«

»Bil sem v najstarejšem dram­
skem teatru Kabuki v Tokiu, 
kjer so še pred nedavnim igrali 
ženske vloge samo moški. Sedaj 
že to tradicijo precej opuščajo. 
Govorijo grleno, nekako pdskaje, 
kar se je nam Jugoslovanom

Navada je jubileje umetnikov poudariti s prim em o prireditvijo 
ali pozornostjo v tisku. Akademski kipar, profesor Boris Kalin je 

—  rodil se je leta 1905 v Solkanu pri Gorici —  obeležil 
z Izbrano razstavo  svojih plastik v ljubljanski Moderni galeriji.

Kot mojster č loveške  figure, figuralne kompozicije In portreta 
se je večkra t oddolžil tudi naši zgodovini, zlasti najtršemu obdobju 
—  narodnoosvobodilnemu boju, pa tudi naši kulturni preteklosti. 
Njegov Primož Trubar sodi med klasične  upodobitve praočeta 
slovenske  knjige.
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N O G O M ET -IZ  ŽENSKE 
PERSPEKTIVE

M a lo  z a  ša lo ,  m a lo  za  re s

v Palači »Slovenija ceste« 
— nasproti Kozolca
Turistična poslovalnica
Titova 38
tel. 315-353, 315-342, 315-352 
in poslovalnice:
Idrija, Trbovlje, Hrastnik, 
Zagorje, Piran, Brežice.

OMOGOČA PREVOZ Z 2ICNICO 
NA KRVAVEC; IDEALNA GOR­
SKA SMUKA — p r ij e t n o
RAZVEDRIJO.

»Ze d a lj časa so  ra zm ere  v  n ogom etu  tako  
n eurejene, da so  se  odn osi na tem  šp o r tn em  
po d ro č ju  p re lev ili v  nesm isel«.

(I z  nekega g rad iva)
Izvršn i o d to r  SZDL Jugoslavije  je  o nogo­

m etu  ra zp ra v lja l v  tren u tku , ko se  je  izkazalo, 
da vs i d o sed a n ji u krep i m im o  n ogom etn e  
organ izacije  in tu d i sk lep i izredn e konference  
in fo ru m o v  NZJ n iso  bili več  kos v sem  n ega tiv­
nim , m a lom eščan sk im  in a p o litičn im  p o ja vo m  
te r  celo  krim inalu , da bi te j n a jb o lj p r ilju b ljen i 
šp o r tn i z v r s ti  za g o to v ili n em oten  ra zvo j, ki 
bi bil u skladen  z d ru žben im i p o treb a m i in 
m ožn ostm i. P osredovan je  je  bilo  to re j n e izbež­
no tu d i s tega m esta , da  bi n aposled  zvedeli, 
ka j in kako  je  treba  d e la ti v  p rih o d n je  in  kako  
p o sek a ti zlo , ki se je  razv ilo  v  nesm isel.

N e gre za  kaka č is to  nova sta lišča; sp r ičo  
dosedan jega  ko leban ja , d vo ličn o sti in o p o rtu ­
nizm a te r  p opu ščan ja  p red  s la b o stm i so  zb o ­
rovalci na nedavnem  sestan ku  SZDL v B eogra­
du od ločn o  zah teva li, da je  treba  končno  
p rek in iti d o sedan jo  nenačelno in neodgovorno  
prakso. 

iPo k a ter i p o ti to re j?
•  Z javn im , d em o k ra tičn im  d e lom  in sa ­

m ou prav ljan jem  v nogom etn ih  organizacijah , 
to re j po  is ti po ti, po  k a ter i sm o  rešili tudi 
m noge težave  na neka terih  drugih  področ jih  
dru žbenega  živ ljen ja . /

•  S poslovan jem , k i ga bodo  n adzorovali 
zakon i in p red p isi, p o d  n a d zo rstvo m , posebn o  
v stvareh , ki za d eva jo  m ateria lna  vpraša ­
nja.

•  Z u zakon jeno  p o tjo , ki na j u trd i s ta tu s  
klu bov in ig ra lcev  v  zvezn ih  ligah, te r  z  jasni-

PRAVO IME
m i, č is to  natančno do ločen im i m ed seb o jn im i 
in dru žben im i odnosi.

•  S p o slo va n jem  po  načelu doh odka , v 
prid o b iva n ju  in delitv i.

•  S p opo ln o  o d g o vo rn o s tjo  vsakega  delav­
ca v nogom etn em  šp o r tu  ne glede na p o lo ža j 
v dru žb i, p ri čem er je  treb a  o b so d iti sk r iva n je  
za p o litičn o  a v to r ite to  in d ru žben i ugled z la s ti 
v prim erih , ko  niso bili u sk laden i z  n ašim  raz­
vo jem , d o sed a n jim i sk lep i in celo  zakon sk im i 
p redp isi.

•  Z n ep o p u s tljiv im  b o jem  za  za k o n ito st, 
brez izg o va rja n j na p re jšn je  p rim ere , k i se  
kdo  nan je sk licu je , na tis t i  fam ozn i »pa to  so  
delali tu d i drugi«, b rez  d e litv e  k lu bov  na »veli­
ke« in »majhne«, na priv ileg iran e in za p o s ta v ­
ljene.

•  Z d ecen tra lizac ijo  vrh ovnega  organa — 
NZJ, z ja sn im i pog led i na tem e ljn e  naloge.

•  Z u red itv ijo  odn o so v  in ra zm er v sodn i­
šk i in tren ersk i o rgan izaciji in likv idac iji 
»m enažerstva« in »klike«, Icar je  nogom etu  na­
vrg lo  p rece j zla.

H k ra ti s tem i vprašan ji o zirom a  odgovori 
so  zb o ro va lc i zah teva li še, naj p o ja v  im enu  
je m o  s p ra v im  im enom : k lubi I. in II. zvezn e  
lige niso »n ea m a tersk i«, m arveč  »profesional­
ni«, za to  jih  je  treba  loč iti o d  am aterskega  
nogom eta. S tad ion i so  javn i, d ru žben i o b jek ti, 
za to  je  treba  n jih ovo  p o slo va n je  u strezn o  ure­
d iti ne g lede na klube, ki so  čes to k ra t p rav  
p rek o  n jih  p r iš li do n epravilno  p r idob ljen ih  
(in  za p ra v ljen ih ) sred stev .

V si ti za h tevk i — o b ja v ili sm o  jih  zgoščeno  
— kaže jo , kako  tačas večina p r ija te lje v  šp o rta  
in ja vn o s ti g leda na k va lite ten  nogom et. To je  
to re j sm er. ki m ora  b iti o s tra  in h itra , to so 
m erila, k i m o ra jo  p riteg n iti k  delu  in ured iti 
od n o se , o d p ra v iti nesm isel, kakršen  je  n ed vo m ­
no naš vrh u n sk i n ogom et, ki je  s s v o jim i p ro b ­
lem i že  zd a vn a j p rera se l o k v ire  športn ega  
živ ljen ja . RADIVOJE MARKOVIČ

Sekretariat Zveze za telesno 
kulturo Slovenije meni, da se 
morajo nogometni klubi sestavi­
ti kot delovne organizacije s sa­
moupravljanjem z elementi druž­
benega upravljanja. Samouprav 
na vodstva naj bi bila sestavlje­
na v določenem razmerju med 
vsemi tistimi, ki so žaposleni v 
klubu (funkcionarji, igralci, po­
možno osebje itd.), preostale čla­
ne pa naj bi določile ustrezne 
družbene organizacije in drugi 
organi občine ali mesta; na pri­
mer občinska skupščina, toda sa­
mo v primeru, če daje klubu 
dotacije, ali družbenopolitične ali 
telesnokulturne organizacije, de­
nimo občinska zveza za telesno 
kulturo. Menimo tudi, da bi po 
svoje morali biti zastopani še 
simpatizerji kluba; obliko pre­
puščamo prosto, toda v vsakem 
primeru naj bi bili v samouprav­
nem organu kluba zastopani tu­
di simpatizerji (gledalci). ,

O statusu nogometnega kluba, 
ki tekmuje v zvezi ligi, pa ta­
kole: vsaka delovna organizacija 
mora poslovati po statutu, se 
pravi, da bi naj imela direktor­
ja in strokovno vodstvo, ki naj 
bi vodil klub. Ti organi — ime­
novali bi jih lahko na primer 
svet delovnega kolektiva — naj 
bi imeli ustrezne pravice in dolž­
nosti. Te naj bi med drugim 
vključevale tudi delitev dohod­
ka in osebnega dohodka, skle­
panje in odpovedovanje delov­
nih razmerij (tudi za igralce) 
itd.

V tako sestavljenem klubu bi 
bila potrebna tudi nekatera po­
možna telesa, ki naj bi pomaga­
la direktorju, denimo odbori ali 
komisije za tehnična (strokovna) 
vprašanja, finančne zadeve itd., 
ki bi jih sestavljali zaposleni _v 
klubu in drugi poznavalci; torej 
naj bi šlo za nekakšno kombi­
nacijo kot v prejšnjih primerih. 
Prehajanje igralcev iz kluba v 
klub naj bi bilo v smislu dose­
danjih pravil, torej po dogovo­
ru med klubi, ki bi lahko iztr­
žili tudi odškodnino za igralca.

Klubi prve in druge zvezne li­
ge naj bi ustanovili tudi poseb­
no združenje pod okriljem No­
gometne zveze Jugoslavije, v ka­
teri naj bi ostali še naprej red­
ni člani.

Nevzdržno materialno stanje v 
nekaterih klubih I. in II. zvezne 
lige kaže, da je treba, spreme­
niti njihov status, enako pa tudi 
tekmovalni sistem, ki naj bi bil 
prikladnejši, cenejši in spodbud- 
nejši za kvaliteten napredek. Te 
spremembe tekmovalnega siste­
ma terja tudi gospodarska refor­
ma glede na razpoložljiva sred­
stva za nogometni šport oziro­
ma telesno kulturo kot del druž­
benih služb.

V zvezi s tem je sekretariat 
ZTKS z zastopniki NZS obrav­
naval pereča vprašanja v nogo­
metu in sklenil, da je treba vse 
igralce nogometnih klubov I. in 
II. zvezne lige imeti za profesio­
nalce, njihove klube pa uvrstiti 
v status gospodarskih organiza­
cij; ki formirajo lastni dohodek 
od svoje dejavnosti ter dotacij 
izven sredstev, ki so namenjena 
za boljšo množično dejavnost 
nogometa oziroma športa sploh. 
Nogometne organizacije naj do­
bijo organe upravljanja iz kluba 
samega in javnih športnih de­
lavcev, ki bi zagotovili večji 
nadzor nad sredstvi, ki priteka­
jo v organizacijo.

Gospodarska (nogometna) or­
ganizacija naj bi imela tak sta­
tus, da bi lahko prejemala tudi 
morebitne dotacije (kot npr. za­
vodi). Igralci, ki bi tekmovali v 

Ufjah. to je v nogomet­
nih organizacijah s statusom go­
spodarske organizacije, bi mo­
rali vstopiti v redno delovno 
razmerje z vsemi dolžnostmi 
in pravicami, ki jih predpisuje 
zakon o delovnih razmerjih.

Menimo, da bi se s takim po­
slovanjem in tekmovanjem doko­
pali do čistejših odnosov v no­
gometnih organizacijah, ki tek­
mujejo v zvezhem merilu, ena­
ko pa tudi na republiški ravni.

Razen tega ne bi smelo veljati 
pravilo, da se nižjerazredni klu­
bi avtomatično uvrstijo v II. 
zvezno ligo. Pogoj za vstop naj 
bi bila materialno-finančna in 
športna merila nogometne orga­
nizacije —* kluba, ki želi tekmo­
vati v višjem razredu (sedaj II. 
zvezni ligi). Za merila bi lahko 
bili: ustrezen kader, trenerji,
mladina, zaledje gledalcev in 
potrebni objekti.

Tekmovalni sistem na področ­
ju republike naj teče po naj­
krajši relaciji, da igralci ne bi 
izgubili časa in zaslužka z od­
hodi z delovnih mest.

Predsednik »Olimpije« nam je 
namesto z odgovori postregel 
kar z nekaterimi pismenimi sta­
lišči o problemih nogometne or­
ganizacije, ki jih je Olimpija 
sprejela in objavila 14. 1. letos.

»Vrhunski nogomet ima pred 
vsem karakter zabave. Izhodišče 
za organizacijo in dejavnost no­
gometa naj bi bila zato v mate­
rialni osnovi komune, mesta ali 
več občin. O njej naj odločajo 
javne razprave (zbori volivcev).,

Poglavitna slabost je, da je 
plačevanje zajelo vse klube, celo 
podz vezne. Temu je botroval 
tekmovalni sistem; vsi klubi bi 
se radi — z metodami zveznih 
ligašev — dokopali do višjeraz- 
rednega tekmovanja. Bistveno 
ni, koliko kdo plača, temveč da 
sploh plača.

Izhodišče za ureditev proble 
mov je ločitev neamaterskega 
nogometa od amaterskega.

Tekmovanje v zveznih ligah 
ima obeležje profesionalnega 
nogometa zahodnega tipa, v ka­
terem igralec s podpisom pogod 
be postane last kluba oziroma 
mu omeji osebno svobodo. Pri 
nas naj bo poklicno udejstvova 
nje v nogometu prilagojeno na 
šemu družbeno političnemu siste 
mu, v katerem upoštevamo, da* 
je to le začasen poklic ali pa 
dopolnilna dejavnost.

Pri takšnem klubu so plačala 
igralcem normalna; normativno 
jih urejajo materialne možnosti 
okolja, v katerem klub dela. 
Vprašanje je edino, kako moral­
no oceniti višino določenih pla­
čan.], kar pa je pri javnem de­
lovanju in družbeni kontroli za­
gotovljeno.

Za pravno ureditev teh stališč 
je treba jasneje opredeliti status 
klubov v zveznih ligah. Morda 
ni toliko važno, ali to imenujemo 
profesionalizem ali neamateri- 
zem. Klubi zveznih lig naj bi 
imeli karakter delovne organiza­
cije s področja družbenih \ služb 
(ustanov). Ustanovitelji, pred­
vsem občinske in mestne skup­
ščine, bi morale zagotoviti druž­
beno upravljanje v teh organiza­
cijah s tem, da bi bila polovica 
članov upravnih odborov v klu­
bih iz vrst javnega, političnega 
in športnega življenja.

V neamaterskem delovanju 
zveznih lig je treba spremeniti 
in razdeliti tekmovalni sistem, 
predvsem glede podaljšanja tek­
movalne dobe.

Novo tretiranje zveznih nogo­
metnih klubov je sprejemljivo 
in povsem pravilno; dosedanje 
životarjenje z dotacijami, rekla­
mami in skromnim inkasom gle­
de na izdatke je onemogočalo 
normalno poslovanje in večje_ 
športne dosežke. Razen tega’ 
nam mora biti jasno, da je ve­
čina igralcev v zveznih ligah 
stoodstotno profesionalnih z do­
ločenimi dolžnostmi ter pravica­
mi, skratka, da živijo samo od 
nogometa. Igralcem je znano, 
da je njihova kariera pravza­
prav kratka, in se zato ne sme­
mo čuditi, če želijo čimveč za­
služiti tako ali drugače.

Menim, da bi lahko skupno z 
novim statusom , zveznih klubov 
prišlo bolj do izraza soodloča­
nje oziroma samoupravljanje 
igralcev, kar bi bilo prav goto­
vo pozitivno. Za primer naj na­
vedem, da so v odboru našega 
kluba sedaj štirje igralci, vendar 
slabo sodelujejo pri upravljanju 
kolektiva, čeprav si to ves UO 
želi. V novem sistemu pa bi bi­
li primorani soupravljati in s 
tem varčno gospodariti, razum­
no razdeljevati sredstva, ki bi 
bila na voljo, se konkretno sre­
čevati s težavami in končno 
stremeti za čim boljšim uspe­
hom v prvenstvu, saj bi od šte­
vila točk in iger bilo odvisno, 
koliko gledalcev bi prihajalo na 
stadion oziroma kolikšen bi bil 
Izkupiček.

Toda ne znam si predstavlja­
ti, kako bi klubi kot samostoj­
na podjetja lahko »živeli«. Pred­
vsem moram omenitj, da cena 
vstopnic še zdaleč ni ekonom­
ska, čeprav že sedaj nogometne 
tekme niso ravno poceni razve­
drilo. Dvomim, da bi lahko vsak 
zvezni klub s ptfbrano vstopni­
no ali reklamami posloval eko­
nomsko, tako da bi se velika 
večina ligašev znašla v precejš­
njih težavah. To torej pomeni, 
da bi jih morale občinske skup­
ščine še vnaprej dotirati, saj je 
nogomet iz nedelje v nedeljo za­
bava za številne občane, ki z 
obiskom in zanimanjem za ta 
šport potrjujejo, da si želijo 
zveznih tekem.

Na koncu še lahko dodam, da 
bi se morale za uspeh »svojega« 
ligaša zanimati tudi gospodar­
ske organizacije, s katerimi bi 
bilo moč skleniti obojestranske 
ugodne aranžmaje za reklamira­
nje proizvodov.

Doslej še nismo utegnili raz­
pravljati o pomembnih sklepih 
IO SZDL Jugoslavije. To bomo 
storili na eni izmed sej v pri­
hodnjem tednu. Vsekakor pa so 
beograjski sklepi samo nekakš­
no priporočilo, ki ne pojasnju­
je tudi podrobnosti. Kvalitetni 
klubi naj bi bili gospodarske 
organizacije, to je že prav, toda 
kako naj bi bili sestavljeni in 
kako naj bi delali, o tem zdaj 
še ni mogoče reči skoraj ničesar. 
Edini zagotovljeni dohodek ta­
kega kluba bi bil iztržek za 
vstopnino, ki pa bi bil seveda 
odvisen od tega, koliko bi mo­
štvo veljalo v tekmovanju, in 
članarine rednih in podpornih 
članov (tudi kolektivov).

NK Slovan se je doslej prema­
lo brigal, da bi za klubske bar­
ve pridobil čimveč simpatizer­
jev in si tako zagotovil obisk na 
svojih prvenstvenih te k m a h ,  s 
katerimi bi lahko vsaj deloma 
poravnal izdatke za tekmovanje 
v drugi zvezni ligi. Zadnje čase, 
potem ko smo se uvrstili v dru­
go zvezno ligo, smo se morali 
tudi truditi, da bi naposled 
normalizirali življenje v klubu, 
se pravi, da bi si zagotovili os­
novna sredstva za delovanje na 
višji ravni, in obračunali z vse­
mi negativnimi pojavi. Napre­
dek je očiten na vsakem kora­
ku kljub znanim slabostim ju­
goslovanskega nogometa, ki niso 
prizanesle tudi nam. Klub je se­
daj na trdnejših temeljih; ure­
dili so medsebojne odnose — 
med funkcionarji, trenerji in 
igralci, kar nam zagotavlja, da 
bomo izpolnili nalogo, ki smo si 
jo zastavili, namreč da ostane­
mo še naprej v drugi zvezni 
ligi.

Glede upravljanja naj povem, 
da so v UO NK Slovan trije 
aktivni igralci, ki zelo dobro 
sodelujejo, kadar razpravljamo 
o splošnih problemih v klubu; 
nanje bi se moralo omejiti nji­
hovo sodelovanje, nikakor pa 
se ne bi smeli vmešavati v teh­
nično delo v klubu, posebno v 
sestavljanje moštva za prven­
stvene tekme. Vsekakor bi bilo 
treba v prihodnje na široko od­
preti vrata v samoupravljanje 
nogometnega kluba tudi zastop­
nikom gospodarskih in družbe­
nih organizacij s terena, na ka­
terem ima klub svoj sedež; za 
nas torej iz Most. \

Ameriška športni novinarji 
so ondun volili najboljšega 
teniškega igralca v  zadnjih 
50 letih in so se s pretežno 
večino odločili za »legendar­
nega« teniškega velikana Billa 
Tilldena. Na drugo mesto so  
posadili z enako oceno kar 
tri »odslužene« veljake z be­
lo žogo, in sicer Donalda 
Budgea, Pancha Gonzalesa m 
Jacka Kramerja. Med ženska­
mi je dobila največ pristašev 
Helen Wills Moody, toda sa­
mo tesno pred Connollyjevo. 
Tudi Brazilka Maria Ester 
Bueno si je že zaslužila me­
sto med najmočnejšimi-

j  Delo nogometnih sodnikov 
|  ni niti najmanj zavidanja 
|  vredno. Med mnogimi, ki si 
s  s piščalko v ustih nakopljem  
|  mnbgo sovraštva in jeze ie 
|  neki francoski sodnik o tel 
|  nevšečnosti potožil kar javno 
j  v strokovnem glasilu Mož 
S trguje z  živili in ima nat m -  
I  ko v evidenci, da je med 
j  sojenjem izgubil celo vrsto  
1 dobrih stalnih odjemalcev, 
f nekaj malega pa jih je — po 
J klubski pripadnosti zado- 
' voljnih — tudi pridobil. Pre-

OD DANES NAPREJ V NOV! EMBALAŽI.. .

F F & a n c h r Z A G R E B

Nogomet je Igra za trde m oške -  tako smo zmeraj mislili; toda zmotili 
smo se, saj še slutimu ne, kako zelo se  zanim a zanj tudi ženski spol. Toda 
kako  »vidi« žen sk a  nogometno igro in dogajanje  sploh, ki jo spremljajo na 
tribunah? Citajte, kako  žen sk a  -  H. Kantor -  »čisto iz ž en sk e  perspektive« 
gleda na nogomet.

Navijači

— 4! Hitro, a potihoma se bomo 
pripravile, da vam odgovoninio, 
toda šokirani boste šele, ko bo­
ste slišale, kaj vam bomo odgo 
vorile: »Nogometni sistem!« In 
stavim — mnoge bodo znale po 
vedati še kaj več.

Nič manj rade ne potujemo 
tudi na tekme v tujino . . .

Zdaj ni več poredko, da je na 
stadionih prijetno, novo razpo 
loženje. ženske že podžigamo

igralce, se veselimo in izgublja­
mo z njimi; po svoje spremlja­
mo potek. Klubske barve so na­
še modne barve, nogometna igra 
tudi naša zabava in dobljena 
igra že skoraj nov kostim . . .

Ah, moški, že spet se smeh­
ljate! Previdno, dragi moji, kajti 
naposled ste nas prav vi navdu­
šili tudi za nogomet.

Torej odk d? Spet enkrat od 
moškega! Po »SPORT-KURIER«

Vrhunski nogometni klubi se  morajo formirati kot organizacije, 
ki pridobivajo in razdeljujejo dohodek in ki jih upravljajo prek demo­
kratičnega s istem a sam oupravljanja .

To je sam o eden izmed številnih pomembnih sklepov, ki jih je 
sprejel Izvršni odbor zveznega  odbora SZDL na seji, ki je bila 6.

oktobra v Beogradu. Na se s tanku  so obravnavali s tanje  in odnose v 
športnih organizacijah, posebej v nogometu.

Sklepi 10 SZDLJ kažejo, kako bo pri nas  organiziran nogomet. 
»TT« je povprašal neka te re  znane  s lovenske  športne delavce, 

kaj menijo o omenjenem sklepu ter poklicnem nogometu sploh.

SEKRETAR ZTKS

MARKO ROZMAN
PODPREDSEDNIK NZS

OSKAR OBERSNEL

PREDSEDNIK ANK »OLIMPIJA«

MIRAN GOSLAR

PREDSEDNIK NK »MARIBOR«

Dr. SREČKO KOREN

PREDSEDNIK NK »SLOVAN«

VELIBOR RADISAVUEVIČ

jj več pa je zavzet za sojenje, 
1  da ne bi vzel v račun še te 
S osebne škode.

*

Precejšnjo vsoto — menda 
celih 150.000 šilingov — je  
mestni svet Salzburga poklo- 

1 nil upravi domačega ligaške- 
|  ga nogometnega kluba Aust- 
1 rii, da si bo lahko obnovil 
1 stadion in naprave v njem.
I Pravijo, da bo nova arena 

i  skoraj podobna oni v Wem- 
1  bleyu. Predsednik kluba je  
f  v prevelikem vzhičenju nad 
1 pridobitvijo menil brez ovin- 
I  kov, da je največ vredno za 
1 Salzburg, ker se poslej du- 
|  najski nogometaši (ki bi ra- 
B di živeli od stare slave) ne 
1 bodo mogli več izgovarjati na 
g igrišče, kadar bodo tepen i. . .

+
H Življenje in poslovanje no- 
B gometnih sodnikov v Belgiji 
|  bo poslej nekoliko manj 
|  »brezplačno« in tudi sicer 
|  urejeno prijetneje. Možje s 
fj piščalko bodo po novem po- 
1  birali po 45 frankov (do zdaj 
'§ 6,50) honorarja za tekmo ter 
|  potne stroške posebej Po 
J  končani tekmi se ne bodo 
1  smeli udeleževati »večerij« na 
1 račun prirediteljev, pa tudi 
f pred nastopom se ne bo smel 
J  nihče družiti z nobenimi do­
jk mačini.

*

g  Za baseballom in konjskimi 
g  dirkami je športno dirkanje 
|  z avtomobili najbolj priljub- 
g  Ijena športna zvrst v  ZDA. 
g  Števila radovednežev na teh 
|  prireditvah gredo skokovito 

g  navzgor. Letos na primer je  
|  bilo samo na največjih dirkah 
m v Indianapolisu 250 do 300 ti- 
|  soč gledalcev. Sploh pa so 
|  Američani posebej obsedent

! na hitrostne dirke, ki jih ima­
jo vsako leto na ogled naj­
manj 2000. Seveda so vse te 
dirke združene s stavami in 

g  sploh zbirališča tisočev. ki ne 
|  vedo prav, kaj bi počeli z de- 
= nar jem . . .

Ni mogoče spregledati: tudi 
ženske smo osvojile zelene trav­
nike. Ne, ne, me ne igramo, ka­
kor tudi ne vsi tisti desettisoči 
in desettisoči naših tovarišev, ki 
vsako nedeljo sanjarijo o čarob­
nem nogometnem plesu.

Me ne silimo v drese s števil­
kami na hrbtu, naših — za no­
gomet — presuhih mečic ne 
skrivamo v dokolenkah pa tudi 
nog, navajenih na visoko peto, 
ne posiljujemo z grobimi nogo­
metnimi čevlji s tistimi smešni­
mi zamaški . %

Vsemu smo se praktično pri­
lagodile, podobno kot moški ku­
hanju. Vsi radi dobro jedo, toda

ko je treba pomiti posodo, po­
tem . . .  Mi smo sicer tudi na­
vdušene privrženke nogometa, 
toda da bi same igrale, ne, to 
je bilo nekoč, otroška bolezen, 
ki smo jo že zdavnaj prebolele.

In kateri moški ne bi imel 
mešanih občutkov, če bi spo­
znal dekle, o katerem bi zvedel, 
da Je izreden branilec?

Ko ob nedeljah odprejo vrata 
stadiona, potem tako vsako nor­
malno mesto izgubi svoje običaj­
no ravnotežje. Desettisoče ma­
gično privlači tistih devetdeset 
minut z nogometno žogo. Danda­
nes pa žoga ne priklene samo 
moških, marveč tudi ženske. Da,

za nas Je vsekakor tudi privlač­
no, če si ogledamo kako po­
membno nogometno srečanje. In 
naposled so tudi moški, ki bolj 
razpoloženo korakajo proti sta­
dionu, če jih spremljajo prijate­
ljice ali žene. Neki znanec mi 
je celo dejal, da zdaj še zdaleč 
ni več tako hudo, če njegov 
klub izgubi, saj je ob nedeljah 
njegova žena ob njem in tako 
popoldne na stadionu le ni za 
nič.

Vse ima svoje dobre strani.
Priznati pa moram, da sem 

se sprva malce bala, kadar sem 
obiskala stadion. Ni kar tako — 
sredi temperamentnih moških, 
ki se prepirajo, kričijo, grozijo 
in prepirajo vnovič! Moja po­
zornost je veljala vselej tistim, 
ki so se čisto »potopili« v igro.

Medtem ste se moški že nava­
dili, da so vaše boljše polovice 
Ob nedeljah tudi med gledalci. 
Z zvezno ligo pa se je tako zve­
čalo splošno zanimanje za no­
gomet tudi med ženskami. Če­
dalje več nas obiskuje nogomet­
ne prireditve. Sprva smo čisto 
tiho opazovale dogajanje na­
okrog, zdaj pa se že spoznamo 
tudi na igro, celo navdušene 
smo nad njo. Najmlajše med 
nami imajo na puloverjih celo 
klubske značke in našitke; idol 
teh deklet je ta ali oni igralec, 
s krepkimi, hitrimi nogami • in 
ne morda kak Beatles . . .

Zdaj že vidim med moškimi 
bralci nekatere, ki so nagubali 
čelo, češ ženska in nogomet! To­
da, spoštovani, vprašajte na tri­
buni eno izmed nas, kaj je 4 —2

ZA NAŠE 
RAZMERE

*



MEDICINA

O P E L -  n M J
KADETT

standard, model 1965> 2 vrata, 4 brzlne
motor 1100 ccm 
DM 4.770.— US $ 1.192,50

ARHEOLOGIJA

OPEL COUPE
1100 ccm 5.600 UM

DODATNA OPREMA  
PO 2ELJI KUPCA

OPEL REKORD
model 1965, 2 vra ta
motor 1488 ccm 
DM 5.900.— US i  1.475.—

AVTOTEHNA
zastopstvo tujih tirm 

LJUBLJANA

CELOVŠKA CESTA 38

DOLGOST ŽIVLJENJA 
NAŠEGA BO DALJŠA

Tridesetletniki današn jega  dne bodo še doživeli čas , ko človeku, ki 
mu bodo morali zaradi bolezni izrezati obe ledvici, ne bo treba umreti. 
In še preden si bodo tisti, ki so danes  stari tr ideset let, naložili peti križ, 
bodo lahko prebrali v časopisih , da je zdravnikom  prvikrat uspelo pre­
saditi živo srce iz enega človeškega  te lesa  v drugo. Deklicam, ki so se 
danes  rodile, ne bo treba skrbeti, da ne bj, mogle imeti otrok. Zaradi 
n a rav n eg a  sp lava  prezgodaj rojeni plod bo živel in dozorel v umetni 
maternici.

Ali lahko še kaj tako vznemiri človeški duh, je še kaj vredno večjega 
občudovanja, kakor je razvoj biologije in medicine do neslutenih meja?

V prihodnosti zdravniki ne bodo zna­
li sam o zam enjevati bolnih  delov člove­
škega telesa  (glej podobo v p rejšnji šte­
vilki TT), am pak bodo lahko tudi vpliva­
li na človekovo duševnost. 2 e  danes jim  
je  pri poskusih  uspelo sprem eniti člove­
kovo osebnost: zločincem  je  m oč z
razm erom a preprosto  operacijo m ožga­
nov odstraniti njihov »zločinski nagon«. 
Že poskušajo preveč p lašnim  ljudem  po­
m agati s »tabletam i za pogum « in z zdra­
vili pom agajo prem agati duševne depre­
sije.

Tudi zasnova am eriškega b iologa Ja­
m esa  S. H ayesa, da bi vso  zavest nadar­
jenega um irajočega človeka presadili n je­
govem u sinu ali kakem u drugem u m la­
dem u človeku, se zdi vse bolj realna: pri 
p oskusih  z živalm i je  nam reč že uspelo  
iz  m ožganskih celic ekstrahirati spom in  
in izkušnje (TT 37/1965) in jih  presadi­
ti v druge m ožgane.

N obelov nagrajenec za m edicino H. J. 
M uller je  predlagal, da bi z načrtno iz­
b iro dednih faktorjev izboljšali nadarje-, 
n est človeštva. V »bankah za sperm o« naj 
b: im eli spravljeno človeško sem e poseb­
no nadarjenih darovalcev, nam enjeno  
u m etn im  oploditvam . Po posebnih  »kata­
logih« bi si lahko in teresenti izbirali ver­
jetne dedne zasnove svojega bodočega  
o roka. Tako bi si ženske lahko izbrale 
sina, ki bi bil na prim er po vsej verjet­
n osti nadarjen za glasbo, ali pa — deni­
m o — za šport. Ali je  zam isel uresn ičlji­
va ali ne, še ni do kraja pojasnjeno. Toda 
že m ed korejsko vojno  so  Američanke, 
po M ullerju, predlagale, naj bi spravili 
sem e njihovih  soprogov in  bi tako lahko 
d bile vsaj njihove otroke, potem  ko bi 
njihovi m ožje padli na bojišču . To željo  
bi bilo danes že m ogoče izpolniti.

O čitno je, da bodo »čudežni« stroji in 
zdravila človeku v prihodnosti znatno po­
d aljša li življenje. Starci, k i jim  bodo »iz­
rabljene« organe n adom estili z novim i, 
bodo živeli, nam esto  da bi um rli.

M odem a m edicina in  b iologija  gresta  
z velikim i koraki naprej, pa čeprav s i ne­
kateri ob njih  zastavljajo  vprašanje, ali 
ne bo ves ta  napredek vsaj na začetku  
nam enjen  sam o izbrancem . Ali se  je  v re­
sn ici bati oligarhije, k i si bo edina lahko  
podaljševala življenje? N aloga pravične 
družbe je, da bo iz napredka znanosti 
ustvarila  blaginjo za vse ljudi.

Se n ikoli n iso  bile skupaj objavljene  
in  poljudno opisane vse realne m ožnosti, 
ki si jih  lahko obetam o od napredka m e­
d icine in b iologije. A m eriška revija »Life« 
je  pred dnevi, kot prva na svetu, začela  
objavljati vrsto člankov o tem .

Zdi se, da je  serija  »Dlje bom o žive­
li«, ki jo  začenjam o povzem ati po »Lifu« 
in  »Sternu«, op is veličine človekove ustvar­
jalnosti, 

i

STROJ NAMESTO MATERE

Na svetu  se vsak dan rodi 300.000
otrok.

Toda kaj je  z otroki, ki so  prezgodaj 
zagledali luč sveta, ker so  im ele njihove 
m atere splav? Prizadevanje zdravnikov, 
da bi ohranili vsako življenje, im a svoj 
začetek tam , kjer se življenje začne. Ra­
zočaranje in porazi so  v avantgardni m e­
dicini m nogo pogostn ejši kot zm aga in 
trium f.

K ljub tem u: enanstvenik i so  že iz­
delali jekleno kom oro — um etno m ater­
nico. L ifovim  fotografom  je  uspelo  v tej 
kom ori fotografirati kom aj deset tednov  
stari zarodek človeka. M ati je  splavila  
pri avtom obilsk i nesreči. Zdravnikom ni 
uspelo, da bi zarodek živel in se  naprej 
razvijal. Čeprav je dr. G oodin s Stanford- 
ske univerze v K aliforniji dovajal v ko­
m oro kom prim irani kisik, m u n i uspelo iz 
em bria odstraniti strupenega ogljikovega  
dioksida. Toda že v bližnji prihodnosti 
pričakujejo zdravniki, da bodo znali tri 
m esece starem u zarodku ustvariti takšno  
um etno okolje, da se  bo lahko toliko ča­
sa razvijal zunaj m aterinega telesa, do­
kler ne bo sposoben  za sam ostojn o  živ­
ljenje.

DANES PRI ŽIVALIH —  JUTRI 
PRI LJUDEH

Poskusi, ohraniti prezgodaj rojeno  
življenje, gredo tudi v drugo sm er. Na 
univerzi v W ashingtonu so  uspeli poskusi 
na živalih, ki jim  kom aj m orem o verje­
ti: zarodek telička se  je  razvil v  zajčji 
m aternici.

Dr. H afez je vzel iz m aternice m lade 
krave sto  jajčnih  celic. P otem  ko jih  je  
•umetno oplodil, jih  še  presadil v  m ater­
n ico zajke. Čez dva tedna je  jajčne celi­
ce spet odstranil in  vsako posebej presa­
dil v m atem iete drugih krav. Tam so  za­
rodki rasli naprej.

V norm alnih okoliščinah gre iz ja jč­
nika krave v določenem  obdobju sam o po 
ena jajčna celica, pa čeprav jih  je  v  njih  
na tisoče. B iolog je  uspel s  horm onski­
m i injekcijam i, da se  je  iz kravjega jajč­
nika naenkrat izločilo  veliko zrelih ja jč­
nih celic. S to  takšnih  jajčn ih  celic je  bi­
lo  potem  m ogoče um etno op lod iti in  ne­
posredno presaditi v m aternico zajke.

Praktični pom en poskusa: v m aterni­
ci zajke, kot v  »vm esnem  nosilcu«, je 
m oč prepeljati z letalom  celo  čredo bo­
dočega goveda posebno izbrane vrste iz 
T eksasa v A vstralijo.

In  pom en za človeka? Sodijo, da bo  
km alu m ogoče na osnovi poskusov o do­
zorevanju zaplodka v tu jem  okolju  pre­
prečevati naravne splave pri ženskah, ka­
terih m aternica ni sposobna sprejeti op lo­
jenega jajčeca.

PRED ROJSTVOM ROJENI
/

Ali bo m ogoče zdraviti otroka že v 
m aterinem  telesu?

Da bi odgovorili na to vprašanje, 
opravljajo zdravniki poskuse na opicah  
rezus.

N ajprej om am ijo m ater in tako narko- 
tizirajo tudi em brio v njenem  telesu. Po­
tem  prerežejo trebuh in m aternico ter iz­
vlečejo komaj 88 dni star zarodek. S pop­
kovino ostan e op ičji zarodek v zvezi z 
m aterinim  telesom . Potem  mu na prsi in 
hrbet priključijo elektrode, ki bodo ves 
čas do poroda beležile utripanje srca za­
rodka. Zdravniki porinejo v popkovo ar­
terijo posebno sondo in po njej lahko 
jem ljejo  vzorce krvi ali pa dajejo zarod­
ku zdravila. Ko je vse to opravljeno, vrne­
jo opičji zarodek, ki je sedaj oprem ljen  
z žicam i in cevm i, v m aterino telo. Po 176 
dneh se bo opica norm alno rodila.

Takoj ko bodo to m etodo dovolj izpo­
polnili. jo  bodo lahko uoorabili tudi pri 
človeku. O betajo si, da bodo s takšnim , 
dovolj zgodnjim  ugotavljanjem  napak za­
rodka in z zdravljenjem  le-tega še  v ma­
terinem  telesu  lahko odpravili spačke.

OPERACIJA OTROKA V MATERINEM 
TELESU

Zdravniki so  se bali, da bo porod ze­
lo  težak, ker se je zdela glava otroka n e­
navadno velika. Z rentgenom  zdravniki 
zelo neradi slikajo otroka, ki je še  v  m a­
terinem  telesu, č e  se že odločijo za rent­
gen, potem  to store le v skrajni nuji, saj 
so  rentgenski žarki otroku zelo n evarn i.- 
Toda v W innipegu so  izum ili novo d i­
agnosticiranje, ki otroku ne škoduje in 
deluje podobno kot odm evna naprava za 
ugotavljanje globin morja.

Na posebno napravo so  obesili vrečo  
iz um etne snovi, ki je bila napolnjena r 
vodo. Potem  so  ood nanravo orm eiT '- 
m ater in slkozi vodo v vreči oddajali v te­
lo  zvočne valove. Ko so  odbite valove spre 
jele posebne aparature, so na njihovi 
osnovi v naravni velikosti zarisale na sli­
kovni cevi obrise otrokove glave. K o so 
zagledali sliko, so  si zdravniki oddahnili 
— velikost glave je bila povsem  norm al­
na, diagnoza, ki so  jo napravili pri obi­
čajnem  kliničnem  pregledu, se je  izkazala 
za napačno.

Toda s tem  težav s fantkom  še ni bi 
lo  konec. Tri tedne po uspešni diagnozi 
z odm evom  se je izkazalo, da se  kri ma 
tere in otroka več ne prenašata. Zaradi 
tega je b ilo  m ogoče računati s  hudim i 
boleznim i otroka in nič čudnega ne bi 
bilo, če bi umrl.

Zdravniki so  se  odločili za drzen p o ­
seg: otroku so  še  v m aterinem  telesu  za 
m enjali kri. P otem  ko so  otroku v žile 
vbrizgali posebno snov, k i daje kon 
trast, in so  na rentgenski slik i postale vi 
dne otrokove arterije na nogah, je kirurg 
skozi m aterin trebuh zadrl v arterijo na 
desni nogi otroka posebno votlo  iglo. N a­
njo je  bila priključena cev iz um etne sno  
vi in skoznjo so otroku izčrpali kri, ter 
jo  zam enjali s  tisto  krvjo, k i jo  dobro  
sprejem ata m aterino in otrokovo telo.

P oskus je uspel.
PRIHODNJIČ: 

ČLOVEK BREZ LEDVIC 
ELEKTRONIKA NAMESTO 

ŽIVCEV

OLNI TISOČLETNI
— , Pripoved neke nenavadne  am eriške  zbirke kipcev iz žgane gline bo

I lahko postala tistemu, ki jo bo znal brati, nekakšen  zdravniški priročnik.
Pojasnilo bo nekatere  bolezni in poškodbe, ki so pustile sledove na ženah 

I in možeh, živečih tisoč let preden je Krištof Kolumb stopil na am eriška  tla.

Gre za zbirko am eriškega porodni­
čarja Abnerja W eism ana, ki je gotovo  
edina taka na svetu. W eism an jo  je za­
čel zbirati, ko  je  m ed nekim  potovanjem  
po M ehiki opazil, da so  na m nogih pred- 
kolum bijsk ih  kipcih sledovi telesn ih  po­
škodb in deform acij. M enil je, da je  vsak  
izm ed teh kipcev pravzaprav opis p osa­
m eznega bolezenskega prim era. N ekate­
ri »pacienti« ležijo  v boln išk ih  posteljah  
povezani tako, kot da so  nevarno, najbrž 
nalezljivo  bolni, fepet na drugih je  vide­
ti — po m nenju  dr. W eism ana — sledo­
ve poškodb od gobavosti, koz, raka, vo­
denice in  drugih hudih bolezni.

W eism anova zbirka m ed drugim  po­
sreduje današnjim  kirurgom  tudi izroči­
lo  nenavadne tehnične veščine in spret­
n osti njihovih kolegov pred m nogim i sto ­
letji: na m nogih kipcih je  nam reč vide­
t i sledove različnih operacijsk ih  posegov  
in  celo vrsto  dom nevnih carskih rezov.

N osečnost so  vedno op isovali kot sta­
n je sreče in zadovoljstva. Pri upodobit­
vi deklice v devetem  m esecu  nosečn osti 
pa se zdi, da ni tako: na obrazu ji je 
brati potrtost. W eism an sodi, da upodob­
ljena  deklica ni im ela več kot dvanajst 
let, da je  bila to njena prva nosečnost in 
da se je  bala poroda.

A rheologi si zastavljajo nekatera  
vprašanja o  vzgibih, ki so  navedli ne­
znane um etnike pretek losti, da so  upodo­
b ili te m otive. N ekateri m enijo, da so  bi­
li ti kipci učni pripom očki, k i so  jih  
zdravniki uporabljali kot prim erke raz­
ličn ih  bolezni za prikazovanje učencem  
zdravilstva. Drugi so  — glede na to, da 
so  te k ipce kakor tudi večino um etnin iz 
tis te  dobe našli v grobnicah — bolj na­
gnjeni k prepričanju, da so  z njim i ho­
teli pokazati, za čem  je  um rla pokopana

oseba. Morda n im ajo prav n iti eni niti 
drugi in so  najbližje resnici tisti navdu­
šenci za um etnine, k i brez odvečnega te­
oretiziranja cenijo  surov realizem  teh  
ostankov davnine (P o »Panorami«)

Carski rez iz predkolum bijske dobe je  
prikazan z realističnim i podrobnostm i, 
kot je  o tek lost ženinih ustnic in vek. 
Vendar je  m ogoče, da gre tudi za obred­

ni vrez.

Crni m adeži na obrazu tega Peruanca, 
razjedenost ustnic in nosu dajo slutiti, 
da je bil okužen z gobam i ali s  podobno  
tropsko boleznijo.

Opičji zarodek, Id ga opremilo * Heaml In revmi, vrnejo v materino trio. tn ga tako lahko opaamjrjn bj zdra­
vijo do naravnega poroda.
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OSIJEK

PANORAM A

M ON TAR G IS

sloboda

P O D J E T J A !

ODLOČITE SE ZA
PREPROSTO
REŠITEV

Vaša sporočila 
potrošnikom in 
poslovnim prijateljem 
najučinkoviteje 
posredujejo

OGLASI V
TEDENSKI TRIBUNI

Tovarna

PETIČNA GOSPA SREDI 
GONDONA
Londonski dopisnik Božidar Pa­
hor nam je poslal nekaj zanimi­
vih reportaž o Londonu. Prva 
govori o londonski borzi, sredi­
šču britanskega denarništva.

RAZPRODANA MIKLOVA ZALA
Prizadevni Kostanjevičani so pri­
pravili predstavo »Miklove Zale«, 
ki je privabila gledalce od blizu 
in daleč.

S TOVARIŠEM NA POT’
To pot v gozdove Jelovice in 
na prijetno Vodiško planino.

FELLINI — SAM S SEBOJ, 
MASTROIANNI — SAM 
Z ŽENSKAMI
Dva mojstra italijanskega filma 
govorita o sebi in svojem ustvar­
janju, posebno o filmu »Osem in 
pol«, ki ga te dni gledamo v 
Ljubljani.

KAJ PA JE TEBE TREBA BILO
V seriji reportaž »Besedo imajo 
mladi« govore o svojih proble­
mih nezakonske matere.

CASTRO JE PLAČAL 
3000 DOLARJEV
Havana — rojstni kraj svetovne­
ga šahovskega prvaka Capablan­
ce — je bila nedavno prizorišče 
velikega mednarodnega turnirja, 
ki se ga je Bobby Fischer ude­
ležil telegrafsko, za kar je Ca­
stro plačal 3000 dolarjev. Portret 
mladega ameriškega velemoj - 
stra bo v nekaj nadaljevanjih 
prikazal Aco Pasternjak.

r w

»MOJI INFARKTI NE BODO
TAKO POCENI«

N eki gospod  E m ile V ercereau je  napr­
til francosk im  letalsk im  silam  kar šest  
tožb, se  pravi prav toliko, kolikor je  bilo  
in farktov zaradi pokov, ko so  nadzvočna  
letala »prebijala« zvočni zid. Vercereauje- 
va h iša  sto ji v m irni okolici M ontargisa, 
ki je  kot nalašč za srčnega bolnika. Ven­
dar pa je  b ilo  m iru in podeželske idile k o­
nec, ko so  si vojna letala  iz še  neznanih  
razlogov izbrala prav ta kraj in ozračje  
nad njim  za svo je  akrobacije in presku­
šanje m oderne leta lsk e tehnike. Prvem u  
poku v januarja je  nem udom a sled il tudi 
prvi infarkt, tako da si jih  je  ubogi Ver­
cereau do jesen i nabral že šest, nekako en 
infarkt na dva m eseca. Zdravniku iz M on­
targisa je b ilo  končno dovolj in končno  
je prepričal svojega pacienta, naj toži le­
ta lsk e sile, zakaj »sedm i pok in vzporedni 
sedm i infarkt utegneta spraviti pacienta v 
grob, saj je  že tako vzdržal več, kot pa bi 
bilo pričakovati.«

PARIZ

ČE JE TA T MOŠKEGA  
SPOLA, NAJ LE PAZI  
NA SPOL

N eki kem ični laboratorij v Parizu je  
prijavil tatvino, ki pa to p ot ni prizadela  
vzidane blagajne ali predalov. Tat je  na­
m esto  tega raje odnesel tri štirikilogram - 
ske vrečke, ki pa utegnejo postati precej 
neprijetne za ljub itelja  tujega im etja, če

TO SE PRIPETI S A M O ..
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. . .  V ZDA: Zvezng. u stan ova  za
sm eh  je  p rired ila  tek m o va n je  za  
n a jb o ljš i v ic  leta . N oben  tek m o va ­
lec ne sm e  g ovoriti d lje  k o t osem  
m inut.

jih ne bo prodal v najkrajšem  času ali če 
bo celo  neroden in neoprezen s svojim  
plenom . V sebina vrečk m u lahko pom o­
re do oblin, ki m u jih  bo zavidala celo  
B rigitte B ardot ali Sophia Loren. Vrečke 
vsebujejo  nam reč ekstrakte ženskih  hor­
m onov, ki so  nam enjeni kot dodatek v ze­
lo  m ajhnih količinah um etnim  hranilom , 
s katerim i posp ešijo  rast in  debelitev p e­
rutnine.

N očni gost lahkč doživi prav nepri­
jetno  presenečenje, če jih bo dolgo hranil 
v svoji bližini ali pa jih  odpiral brez m a­
ske na ustih  in nosu. Ce nič drugega bo 
vsaj na zunaj za nekaj časa sprem enil 
svoj spol. Policija  se  zdaj sprašuje, če  je  
vlom ilec vedel, kaj je ukradel, in če na­
m erava prodati svoj plen nekaterim  po  
sebnežem  m oškega spola, ki se radi obla­
čijo  v ženska oblačilk in celo  nastopajo  v 
ženskih vlogah v nešteviln ih  kabaretih  
francoske prestoln ice.

'i TOULOUSE.

NE ZAUPAJTE PROMET­
NIM NEZGODAM,
ČE IMATE DRAGULJE

N i dvom a da je tatinska skupina do­
bro prem islila  sicer preprost načrt, ki ji 
je z izvedbo vred om ogočil nepošten , a 
zato tem  večji dobiček 90 m ilijonov v 
našem  denarju. T atovi so  podrobno pre­
verili običajno p ot nekega dragulj arske- 
ga zastopnika, ki je  obiskoval v določe­
nih dneh svoje odjem alce oz. kupce. Ko 
se je  m ožak po opravljenem  poslu  z 
vzdihom  olajšan ja  zavalil na zadnje se­
deže taksija, ki naj bi ga odpeljal na le­
tališče, pač ni slutil, da vsak njegov gib 
budno zasledujejo  ostre oči. Med potjo  
se  je  taksiju  približal m otocik list, ki je 
na križišču pred rdečo lučjo  neopazno  
prebodel desno zadnjo pnevm atiko navo-

K O M U N A L N A  B A N K A  
L J U B L J A N A

zilu. T aksi seveda ni m ogel nadaljevati 
vožnje in  šofer je  preklinjaje začel iska­
ti orodje, da bi čim prej popravil okvaro. 
K o je  končno privzdignil zadnji del vozi­
la, je b ila okoli njega zbrana že gručica  
radovednežev (pravzaprav je  kar p rese­
netljivo, kako brezdelneže zanim a tuje  
delo ). Položaj in gnečo je  izrabil eden iz­
m ed tatov in  s pretvezo, da bo pom agal

vozniku, je  kot po naključju  zadel z m o­
torjem  v zadnji del taksija. A vtom obil 
se  je  prevalil na stran in v sp lošn i zm edi 
ni nihče pom islil na usnjeno torbo v vo­
zilu. N ihče razen tatov seveda. Šele ne­
kaj kasneje, ko je bila pnevm atika za­
m enjana in avtom obil nared, je  zastop­
nik z besom  ugotovil, da so  izginili naj­
lepši d iam anti — 400 po številu .

<> f i  -
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Hitler z „najlepšim i nogami s v e ta “
Reklamni šef britanske čezm orske letalske družbe BOAC za vso Zvezno repub­

liko N em čijo Paul Breuer, ki uraduje v Frankfurtu, je izjavil, da osebno n im a  
ničesar proti M arlene D ietrich (64).  K akorkoli že: Breuer je oče odločitve, da z Mar- 
lene v N em čiji ne bodo privabljali novih potnikov v letala BOAC.

N a osnovi B reuerjevega strokovnega nasveta ( »Marlene Dietrich? Sam o čez  
m oje truplo!«) je nam reč glavni reklam ni še f londonske centrale BOAC odločil, da 
v N em čiji ne bodo oglašali znam enite reklam e BOAC, ki je  po svetu zelo uspela in 
jo  v štirih  barvah tiskajo na straneh največjih  am eriških tednikov »Tima«, »Lifa« 
in »N ewsw eeka«. Gre za sliko Marlene, ki udobno sedi na leta lskem  sedežu in z 
»najlepšim i nogam i na svetu« dem onstrira udobnost sedežev v štirim otornih  reakcij­
skih letalih  VC 10 družbe BOAC. ( »Edini sedež, na katerem  lahko tudi veliki m ožje  
v letalu  stegnejo  n oge!«)

U spelega oglasa n iso začeli po p ošti pošiljati na tisočere naslove v N em čiji, 
tako kot so  bili nam eravali, in  to zato ne, ker reklam ni šef Breuer sodi, da si z 
Marlene D ietrich v N em čiji ne m orejo  delati reklam e. Prepričan je, da so  N em ci še  
vedno jezni na zvezdo, ki je  po vojni prišla  v N em čijo v am eriški uniform i.

B reuer si svojih  trditev ni izm islil, am pak se opira na anketo: še  preden se je  
odločil za reklam no akcijo, ki naj bi sta la  770.000 mark, je nam reč razposlal znam e. 
niti oglas z igralkino sliko 75 strankam , ki naj bi presodile prim ernost reklam e: 
T estno vprašanje: »Kakšne asociacije  vam  vzbudi im e M arlene Dietrich?«

Odgovori so  bili v veliki večin i odkloniln i. Anketiranci so  igralki predvsem  oči­
tali, da je,

•  čeprav N em ka po rodu, m ed vojno delala proti N em čiji (beri nazicm u);
•  javno izjavila, da jo  je  sram , da je  Nem ka.
B ritansko časop isje  je zajedljivo napadlo odločitev BOAC, da M arlene ne m ore  

biti njihova reklam a v N em čiji. Breuer ja  im ajo za nacista. »Daily Mail« je  objavil 
karikaturo, kjer nem škem u reklam nem u šefu  prinesejo oglas Nza udobne sedeže v  
letalu  VC 10, na katerih nam esto M arlene sed i H itler, sam o noge so  M arlenine. Pod- 
pis pod karikaturo: »Ali vam  je  všeč ta kom prom isn i predlog, gospod direktor?«

N em ara pa bi bil takšen oglas res uspešen, če  verjam em o B reuerjevi anketi. 
Direktor je vendar poslovni človek in že ve, kaj je  reklam a.

M arlene D ietrich pa v N em čiji očitno n i popularna, ker je sam o M arlene in ne 
tudi Lili.

. . . V  AUGHTONU: U pokojen i S
vra ta r  G eorge F ezackerlp je  p re je l j

j  denarno nagrado, ko je  posebn a
ko m isija  ocenila, da  im a v  v sem  I

I  m estu  n a jlep še  urejen  v r t. G eorge  :
je  den ar vrn il, češ ko m isija  si n a j J

1  z n jim  kupi s tro k o vn e  knjige, da  I
i  dru g ič  ne bo več  tako  slabo  prešo- J
*  dila.

TiiiitmHimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiu:iiiMiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiniiiiuiiii;iiui!itiii;MiiiiuiuiiiiiiiiiHHiiiimiuiiiiiiiiiiiiiii!iii»r

NAGRADE: ZA 2D0.000 DINARJEV:
1 FIAT ZASTAVA 1300, 1 FIAT ZASTA­
VA 750, 1 ROČNA MOTORNA KOSIL 
NICA, 12 GARNITUR JEDILNEGA 
PRIBORA, 10 NAGRAD PO 30.000 DI­
NARJEV ZA NAKUP POHIŠTVA PO 
IZBIRI.

ZA 50.000 DINARJEV:
1 HLADILNIK, 1 PRALNI STROJ, 5 
MIKSERJEV, 5 SESALCEV ZA PRAH, 
10 GRAMOFONOV, 3 FILMSKE KA­
MERE.

NJEGOV NAJOŽJI SODELAVEC

DOSTOJANSTVO 
ZARADI OKOLIŠČIN

John F. K ennedy je bil srečni predsednik. »Sreča je 
sposobnost,«  je  večkrat ponavljal za A ristotelom , »da 
vse svoje sp osob nosti posvetiš kreposti.« P redsedniška  
dolžnost m u je  dajala dovolj priložnosti za takšno  
srečo.

N ovi predsednilf se je  prve dni veselil kakor otrok, 
da stanuje v B eli h iši. D rugega dne, potem  ko je  prev­
zel dolžnost predsednika ZDA, je povabil na ogled pri­
jatelja  Paula Faya (podsekretarja  v m in istrstvu  za 
m ornarico) in  brata Teddyja. Sedel je  na edini sto l v 
še  skoro prazni ovaln i p isarni, se  v sto lu  zavrtel in  ve­
selo  vprašal: »Paul, kako m i pristaja?« •

Paul je  dejal, kar so  m islili vsi: »Zdi se  mi, kot da 
bo vsak čas nekdo prišel in zakričal: ,No, fantje, d o­
volj je  tega. V en!’«

Prvi teden sta  K ennedy in  Jacqueline vsaj še  dva 
krat vodila goste  po »posestvu«, kakor je  b il B elo  hišo  
krstil predsednik.

Kennedy je  spraševal m lajšega Franklina R oosevel­
ta o zgodovin i posam eznih  sob  in kosov pohištva. Kenu  
Galbraithu, kasnejšem u veleposlaniku ZDA v Indiji, je 
pokazal luknje v podu, ki jih je  s  čevlji za golf napra­
vil E isenhow er. Galbraith je  pripovedoval, da je bilo  
ogledovanje »posrečena šala. K ennedy je  obračal poh i­
štvo in si ogledoval etikete, se  pritoževal, da je prem a­
lo  originalnih slik, in  preskušal p oste ljo  Abrahama Lin­
colna. Pri vsem  tem  pa je  ves čas razpravljal o politiki.«

Zelo rad je  b il predsednik. R azočaranja so  sam o  
krepila n jegovo od ločnost. E nkrat sam krat se  m i je  pri­
tožil nad svojo  funkcijo. B ilo  je oktobra 1962, nekaj 
m inut pred neposrednim  prenosom  njegovega govora o 
Kubi. V kongresu so  ga vod itelji zasipali s tisočerim i 
ugovori, toda n ihče ni prišel na dan z vsaj enim  kon­
struktivn im  predlogom . U trujen je  bil od razpravljanja  
s poslanci in m edtem  ko se  je  preoblačil za televizijo , 
m i je  dejal: »Ce že hočejo  zase t a . . .  posel, potem  jim  
ga rade volje prepustim .«

Toda že čez nekaj trenutkov je izžareval trdno od­
ločnost.

P olitičn i napadi in porazi so  ga m nogo m anj p riza­
dejali kakor osebna nesreča. Jokal je ob sm rti s v o j e g a  
sinka Patricka. Predsednik, ki je  bil v B eli h iši več  s 
svojim i otroki kakor kdajkoli prej, se  je  tretjega o tro ­
ka še  posebej veselil. Ob sm rti se  je zdel bolj potrt 
kot Jacqueline.

»Ni m ogel odtrgati rok od krste,« je  pripovedoval 
kardinal Cushing, ki je  bral črno m ašo, »in bal sem  
se, da bo predsednika zlom ilo.«

K om aj leto  pred tem  je  predsednik d o ž i v e l / hudo  
nesrečo, ki ga je  za nekaj časa popolnom a strla. D e­
cem bra 1961 so  nam reč v B elo  h išo sporočili, da Je  
očeta  zadela kap. I

Ob m ukah neozdravljivo hrom ega starca Je pred­
sednik  na glas razm išljal o  težki od ločitv i zdravnikov, 
ki so  se  obupno borili za ostanke človeškega življenja, 
ki b i m u sm rt pom enila  olajšanje.

John K ennedy se  ni n ikoli im el za p osebno »pogum­
nega«. Živel je  po  H em ingw ayevi defin iciji »Grace un- 
der Pressure« (»P rem očrtnost in  dostojanstvo  zaradi 
pritiska okoliščin« V  ki jo  je  izbral za m oto  svoje knjige 
»Profiles in Courage«.

Predsedniška funkcija sicer ni terjala takšne dušev  
ne napore kakor predvoliln i boj, toda od bolehnega Ken- 
nedyja in njegovih sodelavcev je  zahtevala vsakodnev­
no dolgotrajno delo, neprestano aktivnost in napetost.

G im nastične vaje, ki jih  je  od leta  1961 vsak dan 
opravljal in  ga je  pri tem  vodil new yorški zdravnik  
H ans K raus, so  mu zelo dobro dele. Tako si n i sam o kre­
pil hrbta, am pak je  tudi postajal bolj m išičast in ni se 
redil.

Včasih se je  jezil na fotografije, na katerih je im el 
predebel obraz, saj je b il ves čas težak okrog 79 kil. 
Poteze na obrazu so  posta le  bolj ostre in nekoliko je  
osivel, tako da je Dave Pow ers m enil: »Vsak dan je 
bolj podoben pravem u predsedniku.«

Da bi varčeval s časom , sta  m orala brivec in kro­
jač prihajati v K ennedyjevo pisarno.

D elovni dan predsednika K ennedyja se  ni začel v 
herojskih urah pred zoro. Zbudil se je  ob pol osm ih, 
preletel jutranje časop ise in potem  o najnovejših  do­
godkih razpravljal po telefonu. V običajnem  delavniku  
je K ennedy približno petdesetkrat telefoniral, velikokrat 
tudi pred uradnim i uram i ali po njih.

Bril se  je  v kadi, da bi prihranil čas. Po kopeli je  
ob tri četrt na devet zajtrkoval. V elikokrat je zajtrko­
val v postelji, enkrat ali dvakrat na teden pa skupaj z 
vodilnim i parlam entarci ali sodelavci.

Med deveto in pol deseto  uro je prišel v pisarno. 
Prebral je  pošto  in 3000 besed vsakodnevnega poročila  
obveščevalne službe CIA. P otem  so se  začeli sestanki. 
Poleg uradnih tiskovnih konferenc se je velikokrat 
neuradno pogovarjal z novinarji. Tako je  ravnal tudi v 
fd n osih  s člani svojega štaba.

RADOVEDNI IN 
DELAVNI PREDSEDNIK

»Sedim v B eli hiši,« Je dejal, »in kar se n a u č im ... 
i n ... spoznam , Je v so ta  tega, kar berem  in  slišim . Več 
ljudi srečam  in več tujih  idej spoznam , to liko boljši 
predsednik bom.«

Pri posloviln ih  obiskih zato poslanikom  ni sam o da­
jal navodila, am pak jih  je  tudi dobro izprašal. N ovinar­
ji, ki so  ga prišli intervjujat, so  se velikokrat m orali 
sprijazniti z obrnjenim i vlogam i — predsednik jim  je 
zastavljal vprašanja. U radnike in  reporterje, k i so  se

vrnili z daljn ih  potovanj, je  pozval, da so  m u poročali 
o svojih  opažanjih. Lastna žena m u je  m orala napisati 
pism eno poročilo  o  vtisih , ki so  jo  nanjo napravili urad­
niki ZDA v Ind iji in Pakistanu. (To je  tudi storila, ne  
da bi karkoli zam olčala.)

V ečkrat je  osebno obiskal vojaške naprave, atom ­
ske centrale in centre za veso ljsk e  raziskave. P ilot n je­
govega helikopterja  je  tajto m oral nekoč p ristati na 420 
m etrov širokem  kraterju, ki ga je  bila izkopala eksp lo­
zija a tom ske bom be v Nevadi.

Sestanki so  b ili kar se  d& kratki. M nogi so trajali le  
četrt ure, zelo redki so  bili daljši od ure, toda če je  bilo  
potrebno, se  je  posvetoval tudi zelo dolgo. Pri popol­
danskih sejah  je  ponavadi postregel s  kavo. Svoja iz­
vajanja je  om ejil na m inim um , zato pa je  prekinil tudi 
druge — pa naj so  bili še tako pom em bni in ali naj so  
bila njihova izvajanja še  tako prijetna — če so  po ne­
potrebnem  izgubljali besede, frazarili ali ponavljali, 
kar je  b ilo  sfimo po sebi razum ljivo.

K ennedy se  je  popolnom a osredotočil na besede ti­
stega, ki je  pravkar poročal, pa čeprav je  pri tem  veli­
kokrat čečkal po beležnici. Ce je sodil, da je  razprava  
izčrpana in  od ločitev  dokončna, je zložil svoje zapiske. 
Ce trdovratni udeleženci seje  n iso  hoteli razum eti tega  
nam iga, je  nenadom a vstal, pozdravil in šel.

Čeprav se  je  K ennedy zelo  trudil, da bi b il točen, 
in čeprav je njegov asisten t Ken 0 ’D onnell, ki je im el 
na skrbi K enneuyjev »vozni red«, zelo spretno prekinjal 
manj važne pogovore, je  m oral predsednik večkrat za 
uro ali več podaljšati predvidene term ine. Vsak dan je  
bil napolnjen do roba, p ogosto  je  Kannedy ostaja] v 
pisarni do pol osm ih ali pol devetih zvečer. V elikokrat 
se je  po večerji, ki je  bila ponavadi zelo pozno, še vrnil 
v delovno sobo.

Tudi če je  im el na večerji goste in jim  je potem  
predvajal film , je  ponavadi četrt ure po začetku film a  
potihem  zapustil dvorano in odšel v  pisarno ter se vrnil, 
ko je bila film ska predstava končana.

V nedeljo  običajno uradno ni delal. K ljub tem u je  
bil vsak teden 45 do 55 ur v pisarni. K tem u m oram o  
p rišteti še  čas, ko je  delal v svojem  stanovanju. »Tako 
zelo  se  m u je  m udilo živeti,« je  nekoč dejala njegova  
žena, »ker je  h ote l vedeti prav vse.«

Da je  lahko zdržal izredni tem po svojega življenja. 
Je K ennedy vsak dan ob pol dveh prekinil delo, in če  
je  bilo m ogoče, je  počival tudi zvečer. Med odm orom  
je  ponavadi skupaj z Devom  P ow ersom  plaval v baze­
nu B ele hiše; vodo so  m orali segreti na 32 stopinj. Celo 
v dnevih, ko je  b ila  kriza zaradi Kube najhujša, si je  
vzel čas za kopanje.

M edtem  ko sta  bila s P ow ersom  v bazenu in jim a  
je  z gram ofona igrala film ska ali zabavna glasba, sta  
obujala športne spom ine. Tako je  K ennedy najbolje po­
čival.

Po plavanju, telovadbi in m asaži je  bilo na vrsti 
kosilo . V elikokrat je im el povabljene goste iz tujine pa 
urednike, vodilne gospodarstvenike ali predstavnike sin ­
dikatov. Ce je  b il sam  za m izo, je m ed kosilom  bral in  
bral še  naprej tudi v postelji. V časih je po kosilu  p oči­
val kar na ogrevani blazini. Med tretjo  in  četrto  uro  
se  je spet vrnil v pisarno.

25. OKTOBER 1965



ročju. Zatekli sta  se  pod neko drevo, kjer 
sta  v strahu pred m orebitn im  levjim  
ali leopardjim  obiskom  potrpeli, dokler  
se »tista prekleta in nesram na op ica ni 
nažrla vsega, kar je  b ilo  v  košarici,« kot 
je voznica pozneje pripovedovala znan­
cem .

VVASHINGTON

KRASTI V PENTAGONU?  
MALENKOST!

Težko bi b ilo reči, kateri objekt je v 
Združenih državah najbolj zastražen. Mor­
da je  to Fort Knox? Morda Bela hiša?  
Morda Pentagon? Odgovor res ni lahek, 
vendar vzem im o za prim er kar zadnjega. 
Pentagon nam reč. No, tu res kar m rgoli 
agentov vseh m ogočih  odsekov varnostne  
službe, pa ven d ar . . .  Pa vendar so  v ne­

polnem  letu  pokradli z m izic v okrepče­
valnicah kar 1200 skodeljp za sladkor in 
in 2000 so ln ic . Pozornost varnostnega oseb­
ja torej res ni prehuda, že res, da je  vred­
n ost pokradenih predm etov relativno m a­
lenkostna, toda ob lasti so  se zam islile, saj 
bi prav tako lahko izginjali tudi tajn i do­
kum enti in  važne listine. K ontrolo so  po­
ostrili in  izkazalo se  je, da ni bilo podofi­
cirja, ki he b i »sunil« tega ali onega pred­
m eta iz okrepčevalnic. Toda to še  ni bilo  
tako pom em bno v prim erjavi z dejstvom , 
da -bi bila potrebna prava armada straž­
nikov, če bi hoteli resnično kontrolirati 
vse  zaposlene, kaj počno m ed delom , ali 
odm ori. S trošk i bi b ili ogrom ni, tako da 
se je  vsote ustrašilo  celo vojno m in istr­
stvo, ki nikakor ne sodi m ed stiskače. 
V prašanje pa je, če im a varnostna služba  
po vsem  tem  še pom en? Da bi bila zadre­
ga še večja, je  preiskava pokazala, da niso  
izginjale sam o solnice, ampak tudi plad 
nji in sicer ne več ne manj kot natanko 
deset tisoč, kar ne govori ravno v prid  
poštenosti civilnih in vojaških uslužben­
cev, ki jih je skupaj 27.000. K rasti v Pen­
tagonu? Menda otročje lahko.

RENNES

MED DVEMA TEČAJEMAJOHANNESBURG

Z A V A R O V A N I PSI  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  V A vstraliji bo  prišel novem bra v veljavo nov prom etni zakon: 

Vozniki m otornih  vozil bodo m orali z varnostn im i pasovi 
privezati tudi svoje pse, ki potu jejo  z njim i.

DRAGOCENI S P O M IN I - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Po izrednem  finančnem  uspehu K ennedyjevih sodelavcev, ki 

po vsem  svetu objavljajo svoje spom ine o um orjenem  ameri 
škem  predsedniku, se  je  sedaj tudi rom anopiska M olly Thay- 
ler odločila, da bo  napisala knjigo o Jacqueline Kennedy 
Opisala bo čas, ko je bila Jackie prva dama Amerike.

R 0 M U L  IN ROMEO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Med snem anjem  v E vropi je  Zsa Zsa Gabor obiskala tudi 

Rim. Ko so  jo  vprašali, kateri spom enik ji je  bil najbolj všeč 
v svetem  m estu, je  odgovorila: »Kip volkulje, ki hrani Romer 
in Julijo.«

T U L JE N JE  ME NE M OTI - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Očka B eatles R ingo Starr (251 je  pocukal svojega novo­

rojenčka za uho in dejal: »Obeta se nam  tuljenje. Kaj zato!« 
Saj je tega oče navajen. P otem  pa je R ingo vzel ženo in 
otročička iz porodnišnice, ju naložil v rolls-royce in ju odpeljal 
v svoj apartm a v M arylebonu.

T E L E F O N S K A  CELICA V V E SO L JU  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Ko so  astronavta Cooperja vprašali, s čim  bi lahko prim erjal 

osem dnevno potovanje po vesolju , je  odgovoril: »Tako je bilo. 
kot da bi moral osem  dni preživeti v telefonsk i celici.«

U SO DN I »G RIZLJAJ«
•  V londonski bolnišnici Svetega Pankracija je pred dnevi um i­

la Lavinia Long, ki se je že dolgo »hranila« z iglam i, žeblji 
zaponkami, noži, vilicam i, žlicam i itd. Zdravniki so jo v prvih 
prim erih operirali, potem  pa so  obupali in so  jo pustili pri 
miru. Zadnjič je Lavinia pojedla dve veliki žlici in dobila 
poškodbe, ki jih zdravniki niso m ogli »popraviti«. Pravijo  
da je šlo  za psihično bolezen.

Z B IR A L S K A  S T R A S T  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Po statistik i vsak tretji Francoz nekaj zbira. Zbiralci so  v 

večini prim erov organizirali strokovna združenja in klube 
V pariški Rue Caumartin se vsak prvi ponedeljek v m esecu  
sestanejo  zbiralci obeskov za ključe. N jihov šam pion je  go 
stiln ičar s 3.600 prim erki.

n e u s p e h  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  Letalske družbe kot tudi potniki so se odločili, da bodo pre 

povedali film ske predstave m ed letom . V ožnje so  bile dražje, 
potniki se niso sm eli dvigniti s  sedežev, da ne bi m otili 
drugih, pa tudi film i niso bili n ikoli vsem  všeč.

MIRNO S P A N J E
•  V državi M erico so oblasti v boju  proti trušču predlagale  

m inistrstvu  za turizem , naj čim prej prepove vsem  hotelom  na 
kup kovinskih žim nic.

DIŠE Š E S T  M ESEC EV
•  V H ongkongu že nekaj tednov prodajajo d išeče um etne  

rože. D išava je  skrita v pestičih , tako da rože šest m esecev ne 
izgube vonja.

»T O V A R IŠ ,  POMIJ K R O Ž N I K ! « - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
•  V neki m oskovski restavraciji je natakar rekel gostu, naj sj 
sam  pom ije krožnik, če se m u zdi um azan. Tako p išejo  »Iz 
vestja«. Tudi »Večerna Moskva« se pritožuje nad m alom arnim i, 
lenim i in brezobzirnim i natakarji, ki tikajo goste, nalašč nočejo  
prinesti naročenih jedi, pred gosti z um azanim i cunjam i brišejo  
krožnike itd.

DOBRO IZBRANO IME
•  Soho, »londonski Pigalle«, im enovan tudi »kvadratni kilom e 
ter greha«, im a zelo zanim iv izvor. Pred nekaj sto letji je bil 
tam  še gozd, poln divjadi, v katerem  so sm eli loviti sam o člani 
kraljeve hiše. Da bi iz goščave pregnali lisjaka, so vpili: »Sou 
hou!« (star klic gonjačev). Odtlej se je divjad precej sprem eni 
la. Vendar je  še  vedno številna m lov nanjo ne prinaša nič 
manj dobička.

SORENSEN O PREDSEDNIKU KENNEDYJU (6)
Mi vsi, pa ni bilo nobenih razlik m ed tistim i, ki so  

ga poznali že od m ladosti ali so  b ili njegovi prijatelji, 
sm o ga nagovarjali z »gospodom  predsednikom « in  ga 
tako  osebno kakor tudi uradno nikoli nism o im enovali 
drugače kot »predsednik«. Ta navada se m i je le  včasih  
pri pogovorih z njegovo ženo zdela nekoliko nerodna, 
nikoli pa ni zvenelo nenavadno, če ga je  s »predsedni­
kom « nagovarjal njegov brat, m inister za pravosodje.

V sak član K ennedyjevega štaba, vlade in vsak po­
slanec je  lahko vedno osebno govoril s predsednikom , 
če se  je le zdelo vprašanje, o katerem  naj bi razprav­
ljal, dovolj pom em bno. »Morda si m oral včasih čakati 
tudi pozno v noč,« je  nekoč dejal general Maxwell 
T aylor, »toda če si m oral nujno govoriti s  K ennedyjem , 
potem  te je gotovo tudi sprejel.« ,

Ob pol osm ih  zvečer, potem  ko so bila končana vsa 
pom em bnejša posvetovanja, je b il najprim ernejši čas 
zam e, da sem  s predsednikom  govoril o vseh še neu­
rejenih zadevah. Ponavadi je bil ob tem  času najbolj 
sproščen  in  velikokrat brez suknjiča. M edtem  ko sva se 
pogovarjala, je  včasih  gledal poročila na televiziji, dru­
gič je podpisoval p ošto  ali pa je odšel v sobo gospe 
Lincoln, da bi prebral vse, kar je ležalo na njeni pisalni 
mizi.

Na večer je  najlaže obnovil in prem islil vse dogod­
ke m inulega dne. Pripovedoval m i je o dogodkih, se 
spom nil posrečenih dom islic, m e prosil, naj ocenim  kak 
problem  ali predlog, in m e spraševal za m nenje o vsem  
m ogočem .

N ekega večera je, na prim er, m oral porabiti ves čas, 
da bi izbral im ena za nove podm ornice vrste Polaris. 
Zabaval se je nad dejstvom , da so  kvekerji naspro­
tovali im enu njihovega junaškega pacifista W illiama 
Forma in da je Pentagon protestiral, ko so nam eravali 
podm ornice krstiti po im enih indijanskih poglavarjev, 
ki so  se  bili borili proti ZDA M ornarica pa je sodila, da 
bi im e »Poglavar Rdeči oblak«, če ga ocenjujem o z med- 
parodnega stališča, še posebej neugodno zvenelo.

JACQUELINE IN 
O T R O K A

Na večer so  prišli h Kennedyju tudi drugi svetoval­
ci. za katere si podnevi ni m ogel utrgati čas. Večkrat 
sta  v pisarno pritekla tudi njegova otroka, da bi se, še 
pr len bosta odšla spat, igrala z očetom  ali da bi jim a  
dal bonbonov iz p isalne m ize tajnice Lincolnove.

Oče se je  posvetil otrokom a, kolikor je  le utegnil. 
V časih je odgovarjal na njuna vprašanja in se  zabaval 
n -1 igro, drugič pa ju sploh ni opazil, dokler ni dokon­
čal del a. V ečkrat ju je predstavil svojim  gostom , po­
te: pa sta m orala v prednjo sobo, kjer je  Caroline lah­
ko risala, John pa se  je zabaval z igračam i, ki jih  je 
im ela  zanj vedno pripravljene Evelyn Lincoln.

»Naj storim  ali izrečem  karkoli, gospa Lincoln bo 
vedno ostala prijazna in hladnokrvna,« m i je nekega  
dne predsednik pripovedoval o  svoji tajnici, potem  ko 
je im el z njo važen telefonski pogovor. O gospe L incol­
novi, ki ji vseh  enajst let, kar je delala zanj, nikoli ni 
rekel Evelyn, je  potem  nadaljeval: »Ce bi ji pravkar 
dejal po telefonu ,Gospa Lincoln, sedajle sem  Jackie od­
rezal glavo. Ali bi bili tako prijazni in m i poslali zaboj, 
da jo  bom  lahko spravil s poti’, bi mi odgovorila: ,Saj 
to je vendar čudovito, gospod predsednik, takoj vam  
bom  poslala z a b o j . . .  Ali ste  opoldne kaj spančkali?«’

D elovno sobo sta bila Kennedy in žena okrasila z 
navtičnim i m otivi. Na policah so  bili razstavljeni m o­
deli ladij, na stenah so  bile v večini podobe ladij in po­
m orskih bitk. Na eni strani predsednikove p isalne mize 
je bila postavljena harpuna' za lov na k ite in ob njej 
m eč ter prapor kom odorja Johna Barryja (enega od oče­
tov am eriške m ornarice), na drugi strani p isalne mize 
pa je  v isel predsednikov zlato-škrlatni prapor in zasta­
va ZDA.
* Celo pisalna miza, ki jo  je  Jacqueline odkrila v 
skladišču B ele hiše, je bila v 19. sto letju  izdelana iz le­
sa neke vojne ladje.

Na pisalni m izi je  bila podnevi ponavadi zm ešnja­
va, prav tako na m izi za njo, ki je bila preobložena s 
časopisi. Predsednik je im el vedno pri roki kovinski 
okvir, v katerem  je  im el vpet urnik za tisti dan, p isar­
niško garnituro iz črnega aligatorjevega usnja, ki mu  
jo  je  b il podaril de Gaulle, in običajno pisalno orodje. 
Med dvem a kovinskim a opornikom a je bilo na pisalni 
m izi zloženih pet v u sn je vezanih Kennedyjevih knjig: 
predsednikovo delo, ki je  bilo posvečeno um rlem u bra­
tu »Tako se spom injam o Joa« pa knjigi »Zakaj je Angli­
ja spala« in »Obrazi poguma« ter dve zbirki govorov  
»Strategija miru« in »Jezovi zoper .povodenj«.

Urad predsednika ZDA je vedno tam, kjer je  pred  
sedfiik tisti čas. Za razliko od kongresa in vrhovnega so ­
dišča am eriški predsednik vsak trenutek opravlja svojo  
funkcijo.

č e  je  predsednik zunaj države, v ZDA za razliko od  
številnih drugih držav ne prevzam e njegovih funkcij 
podpredsednik. Zato je im el Kennedy od povsod, kjer je 
bil, organizirano neposredno telefonsko zvezo s cen­
tralo v B eli h iši. N a vseh poteh so  ga sprem ljali agen­
ti varnostne službe in  povsod m u je  kot senca sledil 
podoficir, ki je  v izm eni s svojim i tovariši prenašal za 
predsednikom  tenak črn kovček, v katerem  so  bila taj­
na navodila in šifre  za predsednikov ukaz o m orebitni 
atom ski vojni.

Povsod, kam or je  odšel, je Kennedy vsak dan pre- 
. jem al poročila obveščevalne službe. Na številn ih  popo­

tovanjih, ko si je  ogledoval vojaške naprave, je  Kenne 
dy pogosto preverjal - h itrost in zanesljivost zvez. Po­
sebni izbrani oficirji so  tako v »vojnih« dvoranah Pen­
tagona ali v oddaljenih centralah strateškega vojnega  
letalstva dvignili slušalko na telefonu, ki so ga le zelo  
redko uporabljali. Z aslišali so  glas: »Tukaj predsednik  
Kennedy. Pravkar preverjam , če je zveza zanesljiva. Ali 
je pri vas vse v redu?« ~

Kennedy ni kaj prida zaupal posebnim  lin ijam  in 
posejanim telefonom . Predsednik in jaz sva se  nekega

dopoldneva zelo prestrašila, ko je neko konferenco ne­
nadom a prekinilo zvonjenje posebnega telefonna v 
spalnici, katerega številke skoro nihče ni poznal in  bi 
jo  sm el uporabljati le v najbolj resnih prim erih. Potem  
se je  izkazalo, da gre za pom oto, saj je K ennedy kom aj 
prepričal žensko na drugem  koncu žice, da ne govori 
z veterinarsko bolnišnico, am pak da je  pri telefonu  
John Kennedy. Predsednik ji je m oral še enkrat zago­
toviti: »Ne, tukaj je v resnici predsednik Kennedy!«

Povsod, kam or je potoval, je prebiral dnevne časo­
pise, ki jjlh je  bil navajen, č e  se je izkazala potreba, so  
mu jih qostavljali z letalom . Na vseh potovanjih  ga je 
sprem ljala črna mapa za akte iz aligatorjevega usnja, 
ki jp je bil uporabljal od prvega dne, ko je  postal po­
slanec.

Predsednik je  m enil, da m ora vsak teden za vikend  
vsaj za 24 ur skupaj s svojo  družino zapustiti B elo hišo. 
Rutina m e bo zlom ila, če je  ne bom  p rek in ja l...

P oleti je ponavadi odpotoval za ves vikend in  si 
včasih dovolil tudi nekoliko daljše počitnice. V eliko­
krat je b il tako poleti in  jeseni v svoji h iši v H yannis 
Portu na Cape Codu ali ‘ pa v poletnem  bivališču ženine  
družine v N ewportu. Pom ladi in pozim i je  bil velikokrat 
v Palm Beachu.

Vikend je  K ennedyjeva družina ponavadi preživela  
v Cam D avidu — uradnem  letovišču  predsednika, ali pa 
na farm i Glenora v Virginiji, ki so jo im eli v najem u. 
Leta 1963 so  si na farm i zgradili lastno hišo.

Predsednik se je najbolj odpočil, če je b il ob vodi. 
Čeprav sedaj ni im el več toliko časa za jadranje kakor  
včasih, je še vedno ljubil m orje.

Na družinski jahti ali pa na predsedniški jahti je  
Kenn«dy še  posebej užival zato, ker je bil vsaj včasih  
rešen priso tn osti varnostne službe.

P otovanja ob rojstn ih  dneh v njegovi družini so  bi­
la nekaj posebnega. Pri nakupu daril je imel predsed­
nik izbran okus. V H yannis Portu je  za vsak vikend vo­
dil svoje otroke in njihovih  dvajset bratrancev in sestri­
čen, ki so  se  takrat tam  m udili, v m estno slaščičarno  
na torte.

Čeprav m u niti zdravje n iti delo n ista  dopuščala, da 
bi veliko treniral, je b il odličen igralec golfa. V pov  
prečju za en krog ni potreboval več kot 80 udarcev.

Red Fay m i je  pripovedoval o partiji golfa, ki jo je 
igral predsedniški kandidat K ennedy m aja 1960 v Kali 
fom iji. U spelo  m u je, da je  z enim  sam im  udarcem  za 
del v luknjo, toda  ni odšel po žogo. D ejal je, da bi mu 
pozornost zaradi redko uspelega udarca ne m ogla kori 
stiti v času, ko precej žolčno govore o golfarski strasti 
republikanskega predsednika Eisenhovverja.

Če K ennedy ni delal, je  tako ko t Jaoqueline rad 
imel ob sebi vesele,, zabavne, neprisiljene, dobro  obve 
ščene in živahne ljudi.

Toda nobeden od njegovih številnih prijateljev  ni 
bil K ennedyju v tako veliko oporo, kot so  m u bili 
Jacqueline, hčerka in sin. Zelo je ljubil svojo  ženo in 
otroke in b il je  ponosen  nanje. N jihova ljubezen m u je 
pomagala prenašati vse težave.

PRIHODNJIČ: 
KENNEDY IN UMETNOST — 
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NE JEJTE, ČE V A S  
S' UČAJN0 OPAZUJE  
PAVIJAN!

B odite pazljivi, če ste  se nam enili obi­
skati ta ali oni nacionalni park kje v 
Južni Afriki. Na to vas sicer opozorijo  
že dom ačini, ko vam  toplo priporočijo, 
da kljub vročini trdno zaprete okna na 
avtom obilu . Za leve je  to  m orda tudi do­
volj, proti nerazpoloženem u slonu pa ste 
brez m oči, razen če ne pritisnete na plin  
in se um aknete iz nevarne bližine. Pa pu­
stim o ob strani slone. Opice so precej 
bolj nadležne, a nikdar ne sm ete popu­
stiti, ko trkajo na okna vašega avtom o­
bila. Vajene so  ljudi in zvite čez mero. 
Še posebno pa bodite oprezni takrat, ko 
se  prikaže kak večji predstavnik op ičje­
ga rodu. N e tako kot dve Angležinji, ki 
sta  si hoteli sredi K rugerjevega parka 
privoščiti m anjši piknik. K o sta ustavili' 
vozilo  in spustili okna, n i bilo nikogar v 
niuni bližini. Tako sta vsaj m islili, ko 
sta  zajeli nekaj svežega zraka. A že tre­
nutek zatem  je v avto zdrsnil ogrom en  
pavijan in se  nam estil poleg  voznice. N aj­
prej se je pozanim al za vseb ino ročne 
torbice, ki jo  je  dodobra pretaknil, po­
tem  pa je njegovo pozornost pritegnila  
najlonska m reža s pom arančam i na zad­
njem  sedežu. M im ogrede je  preskočil na­
slonjalo  in pristal ravno na otroku so ­
potnice. Ko je  spoznal, da je najlon pre­
m očan za njegove prste, se je pavijan  
krepko razburil in se  je spet vrnil na 
prednji sedež. V oznica je  bila toliko pri­
sebna, da je  razdraženi opici porinila  
pod gobec košaro z jedili, potem  pa so  
ji popustili živci in je brž skočila  iz vo ­
zila skupaj s sopotn ico  in  otrokom  v na-

„Ali ima Freddie novo p r i ja te l j ico ? “
V new yorškem  osrednjem  parku je m oč vsak delavnik videti trop psov, ki jih 

na povodcih vodijo enako oblečena dekle ta. Gre za »kliente« Jim a Bucka, ki je  (»besi! 
na klin obetajočo kariero na področju elek tron ike in ustanovil servis, ki sc"ukynr,ja 
s psi, katerih gospodarji so m ed tednom  toliko zaposleni, da jih nim ajo časa nego­
vati. S toritve največjega servisa za pse v m estu  baje niso pretirano drage: za pasji 
sprehod po dve uri na dan od ponedeljka do petka je treba plačati 15 dolarjev. 
V ceno je  vračunano tudi um ivanje in česan je  pa prevoz, kondicijski trening in sku­
pinska tera p ija . . .  Buck nam reč trdi, da je za pasjo duševnost zelo dobro, če je 
žival v družbi vrstnikov z nasprotnim i značaji. Tako je vsaka skupina psov, ki gre. 
do skupaj na sprehod, skrbno izbrana in jo sestavljajo  po en nesram en pes, en plašen  
pes in trije dobrodušneži. Pasje negovalke so prav tako skrbno izbrane in od njih 
zahtevajo hladno kri in ljubezen do živali. V največji sezoni jih je zaposlenih kar 
17 in im ajo na skrbi 150 psov, pa naj sije  sonce, pada dež ali so v bližini mačke.

N jihovo delo še zdaleč ni lahko. Svoje varovance m orajo pripraviti do tega, da  
jih im ajo radi ali da jih  vsaj ubogajo.

In tudi z gospodarji so  težave: Sue Frelinghuysen, ki je med najboljšim i Bu- 
ckovim i uslužbenkam i (leva na slik i), je  zaupala reporterju: »Gospodarji so včasih  
tako čudni. Zadnjič me je  neka ženska vprašala, če je njen Freddie v parku sk le­
nil ' kakšno novo prijateljstvo . . .«

VINO JE STRUP -  RAZEN 
ČE Ni PRISTNO  
m m— ii i  ii ii ii i inn— i r n i —

Proti alkoholizm u se je m oč boriti le s 
pristno kapljico! Tako vsaj m eni profesor  
Monod, ki je  m enda zagrizen nasprotnik  
alkohola in nezm erndsti v pitju. Pri tem  
ne sm em o pozabiti, da je alkoholizem  v 
Franciji resnično socialno zlo, ki ga ne 
gre podcenjevati, štev ilo  alkoholikov se  
jfe v vojnih letih  in v povojnem  obdobju  
občutno zm anjšalo in kazalo je  že, da pro­
blem a ni več. Zal pa se rožnati upi niso  
tudi uresničili in »Protialkoholna liga« 
je znova strnila  svoje vrste ter napovedo­
vala vojno kralju Alkoholu. Člani lige so  
začeli prirejati zborovanja in prave kon­
grese širom  po Franciji, da bi prepričali 
kar največ skeptikov o nujnosti takojš­
njih ukrepov. Tako so  zadnje dni posku­
šali predram iti vest rdečih nosov v Renne­
su in okolici, kjer je največ pivskih brat­
cev. Profesor M onod pa je to pot zabren­
kal na m alce drugačne strune kot sicer: 
»Naš najhujši sovražnik, dragi poslušalci 
in som išljenik i, je  pravzaprav ponarejeno, 
um etno in skratka nepristno vino.« B ese­
de torej, ki dajo slutiti, da spoštovani 
profesor le ni tako hud nasprotnik rajne  
kapljice in  da kozarec ali dva na dan, ka­
kor m isli on, še nista nevarnost in  gotovo  
ne bosta škodovala nikom ur. Očitno se je  
profesor M onod postavil ob stran velike­
ga Pasteura, ki je  nekoč dejal, da je ko­
silo brez vina kot »dan brez sonca«. Vino 
pa m ora biti zato dobro, naravno, iz trte, 
nikakor pa ne kakršnakoli brozga iz fig, 
rožičev in m etilnega alkohola. Profesor je 
s svojim  zm ernim  stališčem  pokazal, da 
ni slep fanatik, m arveč razumen m ož, ki 
dobro pozna ljudi in njihove napake, obe­
nem  pa je s svojim  izvajanjem  pritegnil 
ne sam o pivce, ampak tudi poštene krč­
m arje, ki so  v njem  spoznali bolj prija­
telja kot sovražnika. »Združimo torej vse  
svoje sile v boju za kozarec pristnega  
v i n a . . .«

PANORAM A

K O M U N A L N A  B A N K A  
L J U B L J A N A

NAGRADE: ZA 200.000 DINARJEV:
1 FIAT ZASTAVA 1300, 1 FIAT ZASTA­
VA 750, 1 ROČNA MOTORNA KOSIL 
NICA, 12 GARNITUR JEDILNEGA 
PRIBORA, 10 NAGRAD PO 30.000 Dl 
NARJEV ZA NAKUP POHIŠTVA PO 
IZBIRI

ZA 50.000 DINARJEV:
1 HLADILNIK. 1 PRALNI STROJ, 5 
MIKSERJEV, 5 SESALCEV ZA PRAH, 
10 GRAMOFONOV, 3 FILMSKE KA 
MERE



Celo depozit v  m ehišk i banki sta  si pripravila, seve­
da na tu je  im e. č e  bi jim a načrt u spel do kraja, bi 
bila sedajle  že čez m ejo, zadovoljna in polna vseh  
dobrot.«

»Saj res,« sem  sam ogibno odgovoril.
Pogledal sem  Iris. N osila  je tisto  večerno obleko  

kot snoči. P om islil sem  na trenutek, ko bova končno  
sam a.

»Redko sem  naletel na tako iznajdljive, naravnost 
genialne zločince,« je  razpletal slavni krim inalist in 
si kdove katerikrat nalival šam panjca. »Poskusim o  
analizirati njuno m etodo. Kako sta vaju zvabila v 
svojo  m režo in  vaju kot sta tista  izkoristila  skoraj do 
kraja?« t

Iris se  m u je  nasm ehnila, m eni pa ni uspelo, da 
bi se pokazal prijaznega. 2 e  tretjič  sem  posluša l to  
m odrovanje.

»Začnimo kar s srečanjem  v hotelsk i veži,« je  
vztrajal bradač. »Brata R osa vesta, da im a Zelide so ­
bo v hotelu  St. Anthony, in  skušata  priti do nje. Ko  
je Zelide prišla  v  San F rancisco, je  bilo  to  znam enje  
za oba brata, da je  napočil njun čas. Ce nam reč n i­
sta  hotela, da b i sm rt ene izm ed treh  žensk spravili 
v zvezo s  sm rtjo  Gina Forellija, je  b ilo treba spraviti 
s poti v se  tri hkrati.

Po srečnem  naključju sta  bila prisotna, ko ste  se  
srečali z Zelide. Oba sta  bila seveda prepričana, da 
je  gospa D uluth E ulalija , ki je  n ista  videla že osem  
let. N udila se  jim a je  torej ugodna priložnost. Oba / 
sta  nam reč že b ila  v E ulalijin i h iši, pa vesta, da se 
je zaprla v stanovanje in  da nihče ne m ore do nje. 
Udarila bosta  po  njej, ko bo zunaj- B runo vam  je  to ­
rej telefon iral v vašo sobo in iz vaših  ust zvedel, da 
niste E ulalija, am pak sam o njena sestrična.«

»Dva povprečna zločinca bi takoj opustila  sled, 
na katero sta  prišla in ugotovila, da ni prava. Brata

1 0 0  Rosa pa n ista  storila  tako. Z b istrovidnostjo , k i jo  
m oram o očitno prip isati Brunu, kajti ta je  bolj inte­
ligenten od brata, sta  takoj uvidela vse prednosti, 
ki jim a jih  nudi prisotn ost poročnika Dulutha pri 
njuni nam eri, da vdereta v stanovanje, kam or se je  
zaprla E ulalija. Ludvvig odide v turško kopel, Bruno  
pa mu sledi. Za Bruna je naravnost igrača, zam enjati 
ključ bratove kabine s k ljučem  kabine, ki jo  je  do­
bil poročnik Duluth. M edtem  ko je  Bruno kot senca  
sledil poročniku po vseh  oddelkih turške kopeli, se 
je Ludwig vtihotapil v D uluthovo kabino, oblekel n je­
govo uniform o in odšel. Ce bi se  zgodba končala tu, 
bi poročnik  nem ara prijavil zadevo policiji, to  pa bi 
prekrižalo njune načrte z E ulalijo . Spet je bil Bruno  
tisti, ki je  izvedel odlično im provizacijo in oba za­
varoval proti tej nevarnosti; s posetn ico  dveh pošte­
nih privatnih detektivov se  je  predstavil kot agent 
poizvedovalne agencije, pridobil D uluthovo zaupanje 
in prepričal poročnika, da m u ne kaže prijaviti tatvi­
ne policiji. Tako je  Ludvvig lahko nem oteno prišel do 
Eulalije.«

»Tedaj pa se  je  pojavila  nova nevarnost, nam reč 
da bosta  D uluth in  žena vendarle obiskala E ulalijo. 
V sekakor je bilo  treba preprečiti, da bi poročnik in že­
na prišla k E ulaliji hkrati z Ludvvigom. Kaj torej sto­
ri Bruno? Odide v hotel in zakoncem a na dolgo in ši­
roko predava o ukradeni uniformi.«

šam pan jec je začel delovati. Profesorjeve besede 
niso bile več tako jasne, kdaj pa kdaj se  m u je  začelo  
zapletati. Zelo galantno se je nagnil k Iris in nada­
ljeval:

»Tedaj sem  se pojavil jaz in Brunov genij im pro­
vizacije je  b il p ostavljen  pred trdo preizkušnjo. N aj­
brž m e je  prepoznal, čeravno sem  storil vse, da se 
nisem  razkazoval po San Franciscu. Takoj ko sta  mu 
povedala, da sem  posvaril gospo D uluth (m islil sem ,

da je  E ulalija), sta razumela, da jim a utegne b iti m oja j Qj 
prisotnost zelo nevarna. B ilo  je  očitno, da vaju ne 
bosta m ogla uporabiti kot kovač svoje k lešče, če sem  
vama razkril skrivnost o sm rti Gina Forellija. Ko pa 
sta m u povedala o slabosti, ki m e je za de la . . .  je 
Bruno vedel, da jim a nekaj ur ne grozi nobena ne­
varnost. Jaz sem  v vam a vzbudil zanim anje za E ula­
lijo in zaskrbljenost za njeno usodo, on pa vaju ni 
m ogel odvsniti od tega, da bi ji telefonirala. Kaj je v 
tej situacijA storil Bruno?«

»Še enkrat je  nujo sprem enil v vrlino. Gospa  
Duluth je  telefonirala E ulaliji prav v tistem  trenut­
ku, ko se  je Ludwig odpravljal iz njenega stanovanja, 
potem  ko jo  je  um oril. Čeprav ni b il tako pam et 
kot Bruno, se  mu je v hipu posvetilo , da vaju m o­
ra prepričati, da prideta tja; on je prišel v E ulalijino  
stanovanje kot poročnik Duluth in če se  pojavita tam, 
bosta do vrh glave kom prom itirana.«

»Vrnimo se k Brunu. M edtem  ko sta  vidva od­
šla k E ulaliji, je  on ostal v hotelu, da bi pazil name.
K ot sem  bil že povedal, se  ni im el česa bati, dokler  
je trajala m oja slabost. Toda v trenutku, ko bi si opo­
m ogel, sem  mu bil nevaren, ker bi opozoril ženske, 
ki jim  je  grozila nevarnost, ali pa bi se  obrnil na po­
licijo. Presodil je, kdaj se  bo Ludvvig vrnil v  njuno  
stanovanje. Potem  m u je telefoniral, m u povedal, da 
sem  tu, ter mu naročil, naj se takoj preobleče in odi­
de k .Zelenemu k im onu’, kam or sem  odšel. On pa va­
ju je  čakal v hotelu.«

Iris je spet pogledala na uro:
»Profesor, pozno je že . . .« je  plaho opom nila.
»Tedaj,« je  spet povzel profesor in si natočil še  

zadnje ostanke šam panjca v svoj kozarec, »tedaj je 
prišlo najvažnejše. Bruno je zvit, izredno prem eten.
Vedel je, da lahko storite  sam o dvoje: ali da pokli­
čete  policijo , kar bi b ilo  za vaju zelo neprijetno, ona­

dva pa bi im ela m edtem  dovolj časa, da spravita s  poti 
še  Lino in Zelide, ali pa da se  vrneta v hotel in po- 
iščeta  m ene. V idva sta  se  odločila  za drugo m ožnost, 
vrnila sta se  v hotel, kjer vaju je  čakal Bruno.

On pa je  neusm iljeno nadaljeval:
»Bruno vam ni svetoval, da bi vse skupaj prijavili 

policiji. N asprotno, z vso  zgovornostjo vas je  prepri­
čeval prav o nasprotnem . Predlagal je, da bi šli vsi 
skupaj za m enoj k .Zelenemu kim onu’, tam  pa vam 
je predstavil Ludvviga, družabnika Daggeta. Spom nili 
se boste, da je  ta zelo m alo govoril. Izogibal se  je  vseh  
besedi s ,s’, da ne bi odkrili n jegove govorne napa­
ke. M edtem  ko sta  vidva prišla  k m eni v notranji sa­
lon, sta  onadva ostala  v baru, ker sta se  pač bala, da 
bi ju  prepoznal kljub slabosti, ki m e je še  vedno m rt­
vila. Gospa D uluth je  bila tako spretna, da m i je iz 
vabila Linin naslov, in ko sta Brunu povedala, kar str 
zvedela, je  v hipu pripravil načrt za um or svojr 
žene Line.«

Spet je  srknil iz kozarca.
»Ko je Bruno uvidel, da je poročnik za trdno od 

ločen oditi k Lini in jo  posvariti, ga je še spodbujal; 
svetoval je  sam o, da m ora prej v hotel in obleči c' 
vilno obleko. S tem  je  pridobil čas. Ludvvigu je namerr 
val zaupati nadzorstvo nad m enoj in gospo Duluth 
sam  pa se je  m islil vrniti v svoje stanovanje, kjer jr 
Ludwig slekel uniform o, potem  pa telefonirati trgov­
cu, da bi obvestil Lino o bližnjem  obisku poročnikr 
D ulutha, nato pa bi se  z avtom obilom  odpeljal do Linr 
in jo  um oril, še  preden bi prišel poročnik, ki bi izgv 
bil precej časa na trolejbusu. Načrt m u je spremc 
nilo nepredvideno naključje. Poročnik je  srečal Greyr 
in prišel k Lini prej, kot je  Bruno p red v id eva l. .  <

»Potem  ko je um oril Lino, je šlo  vse po njego 
vem  načrtu kot po m aslu, natanko tako, kot si je bi' 
zam islil. Od Line je odšel z avtom obilom , se  ustavil

v svojem  stanovanju, se  preoblekel in im el še vedno 1-02  
dovolj časa, da je odhitel v hotel in odložil ukradeno  
uniform o v vaši kopalnici, vse to se  je dogajalo med  
tem , ko ste  se  vi vozili s  trolejbusom . Toda zakaj je  
ravnal tako? Mi lahko pojasnita?«

Z Iris sva se  spogledala. P otem  so m i popustili 
živci. Zakričal sem : '

»Zakaj!?«
»Zato, ker je hotel okrog poročnika D ulutha raz­

peti tako zapleteno m režo, da se v njej ne bi zna­
šel noben p olic ijsk i genij. N eznanec, ki čveka o neka­
kih rožah, dva privatna detektiva, ki Ju sp loh  ni, ter 
ukradena uniform a, ki pa je na svojem  m estu  v po­
ročnikovi sobi: načrt je  bil res peklenski.«

»Ko je  vse to opravil,« je  povzel bradač in  m e * 
nedolžno pogledal, »je b ila  stvar zelo preprosta. Go­
spa D uluth m e je  odpeljala v svojo  sobo. Tudi vi 
ste  b ili tam . Kaj pa on? Svetu je vam , da počakate do 
naslednjega dne opoldne, preden b oste  š li na poli­
c i j o . . .  N e zato, ker bi res nam eraval z vam i na po­
lic ijo  . . .  ne, ne, takrat bi se  oba used la  v avto in  od­
peljala kdove k a m . . .  am pak zato, da b i spravila s  
poti še  Zelide . . .  Kaj pa se  je  zgodilo p o t e m . . . ?  No, 
povejte, kaj se  je  zgodilo p o t e m . . .«

Začel se  je  gugati na sto lu  in nehote sem  se spom ­
nil na E dw ino, na staro slonico.

»Takole se  je  z go d i lo . . .  Sredi noči sem  se zbudil 
v kopalni k a d i . . .  vstal sem  i n . . .  odšel v  svojo  so­
b o . . .  B runo je  p od iv j a l . . .  Izm aknil sem  se mu, in to  
je  b ilo  nevarno z a n j . . .  M oral m e je  najti, še  preden  
bi s i popolnom a opom ogel o d . . .  hm , od  svoje slabo­
s t i . . .  Vaju je  odpeljal v svoje stanovanje in vam a za­
bičal, da ga p oč a k at a . . .  P otem  gre v cirkus, da bi 
poiskal Zelide, ki je  pa ni tam  . . .  Potem  jaz . . .  pa 
v i . . .  v s i skupaj v  k l e t i . . .  s l o n . . .  E dw ina . -.«

Ir is  ga je  stresla:

»Profesor, ura je  enajst! Pohiteti m orate, če no­
čete zam uditi vlak!«

Obupano sem  pogledal proti spalnici, potem  pa 
trdno prijel Catta za rame:

»Profesor! Zbudite se! V H ollyw ood m orate. Zbu­
dite se  vendar!«

E m m anuel Catt je počasi odprl krm ežljave oči. 
Obrnil se je in z brado skoraj pom etel po ženinem  
obrazu. Spet je  bil podoben favnu od sinoči.

»Lepo dek le . ..« je  kom aj razum ljivo grgral.
Iris m e je  obupana pogledala:

»Peter!« P otem  je znova stresla  profesorja. »Daj­
te, dajte, zbudite se vendar!«

»Profesor Catt, zbuditi se  morate!« sem  zakričal 
kot obseden.

Catt se je  počasi, zelo počasi ozrl, da bi m e lahko  
videl v obraz, p otem  je  zam ahnil z roko in zamrmral

»Poberi se, n ičvrednež . . . !  P ošlji ga proč . . .  Naj 
i zg ine . . . «

• Potem  se Je spet z občudovanjem  zazrl v Iris:
»Lepo dekle,« je  m rm ral, »lepo dekle in tisti pri­

danič!«
P otem  se je  sesedel Iris v naročje in zasm rčal; to 

sm rčanje sva že poznala.
Spogledala sva se. Iris je vzdihnila, vdana v usodo, 

in vprašala:
»Poslušaj, naj ga pustiva na divanu ali naj ga 

sp et spraviva v kopalno kad?«
»Kad m u je prijala sinoči, tokrat pa bo bolje, če 

ga pustiva kar na divanu.«
»Zakaj?« je  vprašala žena.

N asm ehnil sem  se ji in  pokazal proti spalnici:
»Tam se ne bi počutil ugodno. B il bi čisto  odveč.«
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N aftno poznanstvo sega daleč nazaj. Prve trgovske uspe ne 
sva dosegla kot potnika kmalu po vojni. Ko sem ga 
videl, kako je ponujal električne grelce, kako je tarel.

kako je poudarjal, da .veruje vanj' (ne morda v ljubega boga,
marveč v grelec), sem te  slutil njegov vzpon.

Vendar nisem vedel, da je v dvajsetih letih prignal do gene­
ralnega direktorja. Sedaj se mi je razkrilo. V zadregi sem vstopil 
v njegovo veliko hišo v  slogu »sončnega bungalova«.

»H aha,« se je  smejal, »tega seveda te  ne poznaš/« Pritisnil 
je na vzvod  in hiša se je pričela sukati. »Vselej se postavi v naj­
bolj sončno lego.«

Prišel sem v prostor, Id je  bil videti kot vijoličast labora­
torij.

»Bova kaj popila?« je vprašal pokroviteljsko.
»Se še spominjaš ...?!
»Seveda, to je  bilo takrat «
Opazil sem, da se noče spominjati slabih časov. Tla so se 

tiho tresla in bar se je  dvignil iz njih.
Vstal sem.
»Haha, pri meni ni več potrebno vstajati, vse aparate imam 

v hiši,« se je smejal. Govoril je  v  prav majčken mikrofon. Sunil 
je  z  brado proti meni: »Dva rossija, sifon, a l i ...?«

Pokimal sem. Razločno je rekel: »Dva rossija.« Neka jeklena 
ročica je pričela škripati, krom je blestel, potem so se pomak­
nili k nama kozarci in steklenice na pladnju.

»Presenetljivo,« sem rekel.
»Seveda ni poceni,« se je smejal.
»Rad verjamem.«
Pomične stopnice so naju odpeljale gor. Nasproti nama je

stopila njegova tena. Videti ji je  bilo, da se dolgočasi.
»Dve uri sem telefonirala,« je rekla in se šobila. Potem 

se je nenadoma nasmehnila in mi pomolila roko. Najbrž sem  
jo preveč krepko stresel, ker je  vzkliknila in rekla: »Poklicali 
ste Roboto.«

Nisem razumel, odkimal sem. Prijatelj mi je razložil pomoto: 
»Na prstanu ima majhno signalno napravo za Roboto, svojo 
sobarico. Tamle gre, sam jo boš videl.«

Pred menoj je stal robot ženske vrste s porcelanasto glavo 
in čedno počesanimi lasmi. »Bila je pomota,« je  rekla prijate­
ljeva žena Roboti, »ker pa ste že tu, mi prinesite, prosim, ko- 
lonjsko vodo, glava me boli.« Robota se je  vrnila s  hišno lekarno^

»Presenetljivo,« sem rekel.
»Kajpada stane nekaj malega,« se je smejal.
»Da,« je poudarila hišna gospodinja, »Robota je bila draga.

' hiši imamo vse aparate.«
Pili smo kavo, ki jo je izjemoma pripravila gospodinja sama, 

gostu na čast — kot je povedal prijatelj. Potem smo se gledali 
Nisem vedel, o čem naj govorim, onadva menda tudi ne.

»Hm, potreben nam je družabnik.«
»K ako. .?« sem zajecljal.
»Človek za zabavo, haha « Govoril je v svoj prstan in kmalu

se je prikazal robot v fraku, potegnil iz žepa karte, se meketajoče 
smejal in nam povedal anekdoto o Einsteinu.

»Kajne,« je  rekla ona, »takale zabava je bolj osebna kot tele­
vizija. Hkrati nam prihrani nepotrebno trošenje duševnih sil.«

»Presenetljivo,« sem vzkliknil.
»Seveda stane nekaj malega, haha,« se je smejal on.
»Hiša je morala mnogo po žre ti. ■.?« sem rekel prijatelju.
»Prav toliko, kolikor sem prihranil pri davkih, haha,« se je 

smejal. Tudi njegova žena se je  smehljala.
»Presenetljivo,« sem zaklical.
Tla so se nagnila, stene so se razmaknile, s smešnim izrazom 

strahu sem se trdno oklenil svojega sedeža.
»Samo na teraso se peljemo,« je rekel prijatelj. Potem smo 

gledali vrt in samotnega fanta, ki je  streljal vrane. »Moj stn,« 
je rekel prijatelj, »dolgočasi se. Tega ne moreva razumeti.«

Zena pa: »Vse ima, prav vse aparate, a se dolgočasi.«
»In s kakšno težavo mu nabavljamo vrane ob tem letnem 

času,« je povzel prijatelj.
»S težavo?«
»V okolici jih ni več,« je  rekel, »moj sin je že vse postrelil. 

Tele vozijo z  m ojim  helikopterjem iz Turčije.«
»Presenetljivo,« sem vzkliknil, »turške vrane!«
»Seveda to nekaj stane, haha,« se je napihnil.
»Kje so stari prijatelji?« sem vprašal. »Kaj je z Lithyjem 

pa s Ferdinandom?«
»Prijatelji?« Pogledal me je brez razumevanja. »Stolček gene­

ralnega direktorja zasedeš le z  nenehnim trdim delom. Za pri­
jatelje ni časa, morda le za nekatere, ki nam utegnejo koristiti.«

»Hm,« sem rekel čez čas, le da bi sploh kaj rekel, »mar nisi 
imel tudi hčerke?«

O ba sta molčala. Pa ne, da sem zinil kaj neprijetnega? Po­
gledal sem ju. On si je otrl čelo: »S hčerko imava smo­
lo,« je potem  pričel, »nekega dne je odšla, kar pre­

prosto . . .«
»Kar preprosto proč,« je odmevala ona.
»Aha,« sem rekel.
»Proč, pomisli, v  nekakšno poljedelsko zadrugo ali kakor se 

že temu pravi. Hotela je  zopet ž i v  e t i , pomisli, živeti, haha«
»Morda si je  želela nekaj svežega zraka in malo izpremem- 

be,« sem rekel.
»Sveži zrak,« me je prekinil, »počakaj.« Pritisnil je na gumo 

in takoj so se odprla okna, prijeten vetrič je zavel okrog nas
»N o...?«
»Presenetljivo in čudovito,« mi je ušlo.
»To je naš najdražji aparat,« je  razlagal, »lahko dobimo zrak 

z Riviere, vetrič iz Ženeve, severozahodntk s Helgolanda.«
»Popolnoma presenetljivo.. .«  sem rekel in mislil na njegovo 

hčerko.
»Seveda stane nekaj malega, haha,« se je smejal.
»Starte,« je  zamrmrala gospodinja, se malo sklonila in priti­

snila na svoj prstan. »Robota, prinesite mi hišno lekarno...«  
Potem se m i je  nasmehnila: »Glava me boli «

NAŠ
NOVI
ROMAN

ZNANI AMERIŠKI ROMANOPI­
SEC LEON M. URIS OPISUJE V RO­
MANU RAZGIBANO EPIZODO IZ 
ŽIVLJENJA MICHAELA M 0 R R I S S 0 -  
NA, MIRNEGA AMERIŠKEGA P IS A ­
TELJA, KI SE JE IZKRCAL V GRČIJI 
ZARADI DEDIŠČINE PRAV V ČASU,  
KO SO SE UMIKALE ANGLEŠKE  
ČETE LETA 1 9 4 1 .  TA »MIRNI ČLO­
VEK« JE BIL TEDAJ VPLETEN V  
NEVARNO VOHUNSKO AFERO IN 
NEHOTE POSTAL AGENT Š T .  1.  
KLJUB TEMU DA GA JE NENEHNO 
PREGANJALA NEM ŠKA P R 0 T I V 0 -  
HUNSKA ORGANIZACIJA, JE S  PO­
MOČJO GRŠKIH PARTIZANOV VEN­
DARLE U SP E ŠN O  IZPOLNIL SVOJO  
NALOGO.
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POZNA MEJA

N ičesar n ista  slutila. N ista  m ogla pred­
videti, da ju  bom  presenetil in  ju  
pobil brez m ilosti. Sedaj je  vse  v 
redu! Sem  že bolj m iren in  veliko  
bolje  m i je  kot p r e j . . .

•M ati je  im ela prav. N ikoli ne bi sm el za­
p u stiti Palm  Suna. V elika m esta  n iso  za ljudi, 
kakršen sem  jaz. Ce bi ostal tam , ne bi nikoli 
trpel zaradi Annine nezvestobe. K ljub raz­
trgani obleki in prašnim  čevljem  je  bila  tako  
ljubka! Po cele ure sva ostajala  dom a in sedela  
na robu vodnjaka. Ležala sva v travi in delala  
načrte za prihodnost. Takrat nisem  bil več  
bolan. D elal sem  na farm i, ki m i jo  je  zapustil 
oče. Spravljal sem  seno, skrbel za živino, po­
stavlja l ograjo. Zvečer sem  bral zabavne knji­
ge. Moral sem  se razvedriti, zdravnik je  vztra­
ja l na tem . Anna m e je im ela rada.

»Nikoli ga ne sm eš zapustiti!« ji je govo­
rila m oja m am a. »Zelo je  slaboten, Anna. Oče­
tova sm rt ga je  prizadela. M islila sem , da bom  
izgubila tudi njega. Sam o ti m u lahko pom a­
gaš! Ljubi te, m oja draga. M oraš m u pom agati, 
da bo vse pozabil.«

Anna danes s svojim i čipkastim i oblekam i 
in urejeno pričesko ni več taka kot prej. Zdi 
se  m i grda. Govori jezik, ki ga ne razum em . 
K liče me: »Moj dragi, m oj prijatelj.«

Mati je  im ela  prav! N ikoli ne bi sm el za­
pu stiti Palm  Suna!

X X X

N ekega večera nas je  prišel pozdravit Greg 
Fingery. Z Anno sva sedela na pragu. N jegov  
velik  rdeč avto se  Je ustavil pred nama. Anna 
je  m islila , da sanja, š e  n ikoli n i videla česa  
tako lepega. Vsega, kar se  je  p otem  zgodilo, je 
kriv ta neum ni Fingery in njegov avto.

»V m estu  jih je  na tiso če  in vsi so  tako  
lepi in veliki. Tam je tudi veliko trgovin, h iše  
so  pa tako velike kot gore. D ekleta so  ljubka, 
Anna, tako ljubka.«

Anna je  rada poslušala  tako govorjenje. 
Ce Greg ne bi um rl v avtom obilsk i nesreči, bi 
ga prav lahko ubil z lastn im i rokam i. Vsak ve­
čer je  prihajal in nam a govoril o  nenavadnih  
rečeh.

»Si slišal, Rex? G ovoril je  o krznenih pla­
ščih, plavalnih bazenih iz m arm orja, o gledali­
ščih  in kinih. Rex, s i videl njegov avto? Greva 
ga še  enkrat pogledat. Pojdi! Ah, te  globoke 
blazine! Pogrezam  se, pogrezam  se! Saj naju  
b oš m alo peljal, Greg?«

In sedaj še  več berem . V se dneve se vozita  
z avtom . Anna se  je  sprem enila.

»Greg m i je  rekel, da sem  lepa k ot film ska  
zvezda.«

O gledovala se je pred ogledalom . Nekega 
dne sem  ji rekel:

»Lepa si kot jutro, kot sonce naše dežele. 
M oja ljubezen je velika, prav do obzorja.« 
In  n iti pogledala m e ni. Greg pa ji je  rekel: kot 
film ska zvezda in m u je  skočila  okoli vratu.

»Res je Anna, prav tako lepa si, kot je  
rekel Greg.«

»Rex, si že kdaj videl film sko igralko?«
»Seveda.«
»Greg je  z n jim i tudi govoril. Pokrite so

z zlatom.«
»Kaj lahko dela dekle, kot sem  jaz, v m e­

stu. Greg?«
Zastavljala m u je  nova in nova vprašanja.
»Mnogo stvari.«
»Kakšne stvari?«
»Lahko postaneš tajn ica v uradu ali fo to ­

m odel. In film ! B i rada delala pri filmu?«
»Si slišal, Rex? In  za Rexa bo tam  tudi

kaj dela?«
»V m estu  je  dela za vse! N e m islim  vam a  

hvaliti, vendar vam a en nasvet rad dam. Ko 
bosta  že poročena, zapustita Palm Sun. Pojdita  
v m esto! Dežela, polje, živina je  za stare ljudi!«

»Oh, Rex, poročiva se  h itro in pojdiva,« je 
rekla Anna.

Ne, ne, m oja m ati je  im ela  prav! *
»In farm a? Kdo bo skrbel za farmo?« m e  

je  spraševala m am a. »Ne verjem i vsega, kar  
pravi Greg. M esto ni zdravo, polno je  hrupa. 
Nikar ne hodi, Rex! N ekega dne boš obžaloval. 
Me im aš rad, Rex?«

»Seveda, mama!«
»Me ljubiš?« je  spraševala Anna.
»Ljubim te!«
N isem  m ogel več prenašati tega. Zopet sem  

se  Začel tresti kot takrat po očetovi sm rti. 
N ove bolečine sem  spet čutil, m oji živci so  
popustili.

»Bolan je, m esto  ga bo ubilo,« je govorila
mam a.

»Nasprotno, pom agalo m u bo,« je  odgovar­
jala) Anna. »Rex, odkar je odšel Greg, se  straš­
no dolgočasim .«
/ »Pa se  pelji m alo z vozom.«

Začela se  je sm ejati.
»Ce ne greš z m ano, grem  pa sama!«
»In mama?«
»Velikokrat jo  bova obiskala.«
»Pot do m esta  je  dolga, ne bova m ogla  

pogosto  priti.«
* »Seveda bova, z avtom !«

»Kakšnim avtom ? Čigavim?«
»Najinim , Rex! B oš videl, km alu ga bova  

im ela. H oStm  prav takega, kot ga im a Greg 
Fingery.«

»Sanjaš, Anna.«
»Im ela ga bom!«

X X X

istega dne so  bile m uhe posebno sit­
ne in obletavale so  njeno belo  oble­
ko. Jezno jih  je  odganjala od sebe.

»Ta um azani mrčes,« je  govorila. 
»Ta um azani m rčes, kako rada bi 

že šla  od tod.«
» še  m alo ostaniva z m am o. To je  naš zad­

n ji dan. Sedaj sva poročena.«
»Ti je  žal?«
»Ne govori tako, Anna.«
»Greg naju bo čakal na postaji, vodil naju  

bo po m estu . Tako se  veselim . N ašel ti je  delo. 
Vem, da ti bo všeč.«

»Kdo bo zdaj skrbel za živino?«
»Vsako stvar je  treba enkrat začeti. Po­

m agala ti bom!«
»Boš vedno osta la  z menoj?«
»Vedno!«
V lak je  odpeljal, m ati je  jokala na postaji.
»Moje srce je  osta lo  v Palm  Sunu, Anna.«
»Kmalu se  ti bo pridružilo.«
»Ne verjam em .«
»Jaz pa vem , da bo vse v redu.«
»Mama je jokala.«
»Ne m isli na to.«
»Toliko je  že prejokala za očetom .«
»Ne m isli več na to.«
»Anna, b o li m e. Srce.«
»Vidiš, se  je  že vrnilo.«
»Kje je  sedaj mati?«
»Sedaj je  daleč, toda km alu naju bo obi­

skala v najinem  stanovanju.«
»Najinem?«
»Da, dva velika prostora in kopalnica. Greg 

pravi, da je  čudovito. Prav tako je kot njegovo. 
Tako je  prijazen z nama.«

»Vse m e boli, Anna.«
»Poskusi zaspati, Rex.«
»Spati, spati! V boln išn ici sem  spal vse 

dneve.«
X X X

»Rex, zbudi se, poglej, ali ni čudovito?«
»Kje je  sonce?«.
»Tam, za tem i velikim i hišami.«
Greg naju je  vozil po m estu. Kaj dela sedaj 

■ati? Zopet joče? In živina? G otovo bo poza­
bila nanjo.

»Na kaj m isliš, Rex?«
»Na mater!«
»Ali m isliš  kdaj tudi name?«
»Mislim, Anna.«
»Ali m u verjam ete, Greg?«
»Seveda, m oja m ala Anna. K m alu se bo  

privadil na novo okolje. Ljubi vas.«
A vtom obili, ki so  h iteli po ulicah, so  po­

vzročali peklenski hrup. Palm  Sun je  tako  
daleč!

X X X
»Ti Je delo všeč, Rex?«
»Im am občutek, da sem  v ječi, Anna.«
»Dobro si plačan. V se to  je  Gregova za­

sluga. N ikoli ne sm eš tega pozabiti.«
N ekega dne se  je zgodilo. N jegov velik  

rdeč avto je  b il popolnom a razbit. Vozil je  
prehitro.

»Ubogi Greg! Tako dober je bil.«
»Dober zase!«
O zm erjala m e je  in  zaničevala. Enkrat m e  

je celo udarila.
»Ne dotikaj se  m e več, Anna.«
»Prostaški si, da veš.«
»Ne sm eš m e udariti. D oktor Franvile je  

to rekel m ateri. Rad m e je  im el. Tudi njegov  
oče je  bil farmar.«

»To si m i že večkrat povedal. Pom agaj m i 
pospraviti m izo. Zvečer pride Jam es Frebells.«

»Kaj pa hoče od tebe?«
»James je  film ski igralec. Greg je  bil n je­

gov prijatelj. Malo pred nesrečo m u je  pripo­
vedoval o m eni. Jam es pravi, da im am  talent, 
da sem  privlačna. M ogoče se  m i ponuja pri­
ložnost. M oje im e v neonskih  reklam ah . . .  
Im ela bova veliko denarja, veliko d en ar ja . . .«

Denar, denar! Beda, ne pa denar! Prostori 
v hiši so  tako veliki! Srečujem  ljudi, ki jih  ne 
poznam . Tujce.

»Zakaj ne ješ, prijatelj!«
»Nisem  lačen, Anna. Raje bi im el kozarec 

m leka. M oja m am a ga je  zelo veliko pila. To 
ji je  dobro delo. Tako slabotna je  bila.«

»Vse to vem , prijatelj. V se to  že vem! Za 
kaj zopet jočeš?«

»Mislim nanjo.«
»Ona je  srečna, kjer je  ostala!«.
»Jaz sem  jo  uničil!«
»Ne govori neum nosti, dragi.«
»Nikoli nam a'še ni vrnila obiska.«
»To ni m oja krivda, že večkrat sem  Jo 

povabila.«
»Živina bi ostala sam a, Anna. Veš, živina  

je  kot otročad. Rada im a družbo. Me poslu ­
šaš?«

»Berem svojo  novo vlogo. Čudovit film  bo.«
Anna je uspela pri film u. Zvečer je  ni bilo  

skoraj nikoli dom a. K olegi v p isarni so  se  m i 
posm ehovali. O Anni so  govorili grde stvari.

»Kako je  kaj z veliko ljubeznijo tvoje  
žene? Ta Jam es F rebells je  zelo  očarljiv  
moški?«

»James Frebells je  n jen  partner in  prijatelj 
in nič več.«

»Ubogi Rex! Kaj ne vidiš, da se norčujeta  
iz tebe?«

»Ni res, ni res! Anna m e ljubi! Frebells je  
sam o prijatelj.«

»Kakor hočeš, am pak jaz bi na tvojem  
m estu  pazil.«

X X X

fs i so  govorili, da m e Anna vara. D o­
bro so vedeli, Kakšno bolečino m i 
povzročajo s tem i govoricam i. Radi 
so  m e gledali solznega. Potem  so se 
m i sm ejali. V se sem  povedal Anni.

»Ne verjam eš jim , kajne Rex?«
»Ne verjam em  jim.«
»N ikoli ne bi storila  česa  takega. Ali m i 

zaupaš?«
»Zaupam ti, Anna!«
Rad sem  videl, če  m i je  tako govorila. To 

m e je  spom injalo  na Palm Sun, na farm o, na 
krave, polja, m leko.

»Nekaj časa m e ne bo, Rex. Ponudili so 
m i novo vlogo. P odpisat grem  pogodbo.«

»S teboj grem!«
»Pa tvoje delo?«
»Saj si rekla, da m i ni treba več delati! 

R ekla si, da zaslužiš dovolj, da bi lahko živel 
kot kralj.«

»Toda ti si hotel še  naprej v službo.«
»Rad bi šel s teboj.«
»Vožnja je dolga in utrudljiva. Tam  ne bi 

m ogla biti s  teboj n iti trenutka. B odi razu­
m en, Rex.«

»Greš sama?«
»Seveda!«
Fantje v p isarni vedno vedo vse. O Anni- 

nem  odhodu so  brali v časopisu.
»Tvoja žena da je  na poti? Včeraj sem  Jo 

videl v m estu. Objem ala je Jam esa Frebellsa!«
»To ni res! To n i res!«
»Prisežem!«
»Lažete. V si lažete!«
»Je že dobro. M islili sm o, da ti bom o  

ustregli.« /
K je so  videli Anno? K je se  skriva? Njen  

revolver je  ostal v predalu nočne om arice. Ni 
ga vzela s  seboj. Rekla m i je, da ga im a zaradi 
tatov.

Vtaknil sem  revolver v žep. Ce je  vse res, 
jo bom  ubil. Oba bom  ubil. P resenetil ju bom . 
Včeraj so  jo  še  videli v m estu . Jam es Frebells 
jo  je  sprem ljal. Sedaj vem , kje se  skriva. Ko­
lega' m i je  povedal in vem , da se  m i ni zlagal.

Res je  ona! Sedaj sedi na klopi v parku. 
Jam es jo  drži objeto. Svoj obraz je  približal 
njenem u. Skrit sem  v tem i, zato m e ne m oreta  
videti. Anna ga je  objela, njegove ustn ice se  
bližajo njenim . B olečino čutim  povsod. S lišim  
m aterin  jok, Gregov glas, njegov avto, Annin 
s m e h . . .  m oj bog, glavo m i bo razneslo. Po­
tegnil sem  revolver iz žepa. V sega sem  izpraz­
nil na njiju. V m es sem  tulil:

»Nesnaga! Nesnaga!«
Zaslišal sem  krike. Luč se  je  prižgala. Kaj 

delajo vsi ti ljud je okoli m ene? Pravijo, da sem  
znorel, da sem  znorel. Da sem  znorel!

X X X

»H očete cigareto, Rex?«
»Ne kadim , doktor. Lahko zdaj vstanem?«
»Prosim.«
»Koliko je  ura, doktor?«
»Nekaj čez pet. Dolgo ste  m i pripovedo  

vali, Rex. V se ste  m i povedali.«
»Sem znorel?«
»Vi ste  bolni, zelo bolni. Potrebujete veliko  

počitka. P elja li vas bom o v sobo.«
»Hvala. Zelo ste  prijazni. Me bodo kazno­

vali, doktor?«
»Vi ste  bolni, Rex. In sod išče  je do takih  

■ zelo obzirno.«
X X X

oktor Colbrey, ravnatelj centralne p si­
hiatrične klinike, je  hotel zapustiti 
svojo  pisarno, ko ga je  ustavila
sestra:

»Doktor Colbrey, žena vašega no­
vega bolnika je  tukaj. Igralec Jam es Frebells 
je  z njo. Rada bi govorila z vam i. Pravkar se 
je  vrnila s  potovanja in zvedela  iz časop i­
sov . . .«.

D oktor je  g loboko vzdihnil.
»žena tega ubogega bolnika zanj ne živi 

več. Prav tako ne James F rebells. S treljal je 
nanju, na platno, pred dvem a dnevom a sredi 
predstave v k ino dvorani.«

»Ne ra zu m em .. .«
»Težko je  razum eti. Kje sta?«
»V čakalnici.« *
»Govoril bom  z njima in jim a  razložil.«
»Ali b osta  razumela?«
»Bolje k o t vi, sestra, bolje k o t v i . . . «

D

JA N U SZ 
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PRIIMEK
Nom ina sunt odioza. Ce dobesedno  

prevedem o ta  latinski izrek, b i to  
pom enilo — ne om enjaj im ena. N e­

koč sem  napisal podlistek o nekem  huli­
ganu in m u dal izm išljeno im e, ozirom a pri­
imek: Z lobustodolsky. Cez nekaj dni je  
nekdo ponoči prišel k m eni in  prižgal luč. 
Ko sem  presenečen  planil iz poste lje  s  po­
trdilom  o plačanem  električnem  toku v ro­
ki, gol kakor sam okres, je  neznanec zinil 
skozi stisn jene ustnice: — Jaz sem  ta Zlo- 
bustodolsky, gr-gr-gr.

Zaman sem  ga prepričeval, da je  to iz­
m išljen  priim ek v podlistku in da sem  bil 
prepričan, da na svetu  ni nikogar, ki b i se 
tako pisal. On se je  na vse  m oje besede le  
glasno in  neusm iljeno sm ejal, dokler nisem  
spreVidel, da bom  m oral, k ljub vsem u, le  na 
daljši in  težavnejši način obrazložiti svoje  
pisanje.

N a koncu je  b il rezultat ta, da apm m o­
ral pri priči napisati drugi podlistek , v kate­
rem  se je  glavni junak pisal Zlobustodolsky. 
V članku se je  glavni junak odlikoval s  tako  
visokim i m oralnim i vrlinam i, da navadni 
grešniki n iso  zaslužili n iti, da jih  pogleda.

B oječ se  podobnih nesporazum ov, sem  v 
naslednjem  satiričnem  sestavku im enoval 
svojega junaka z im enom , ki ga resnično  
nihče ne bi m ogel im eti: B rzeieuczyflislaw  
sky.

— Zdaj bom , vsaj kar zadeva priim ek  
im el popoln m ir — sem  razm išljal. Vendar 
je spokojnost trajala le  do trenutka, dokler 
nisem  po naključju  prispel v  neko m ajhno  
podeželsko m estece, v katerem  sem  se  m o­
ral zateči po pom oč k zobozdravniku.

Zobozdravnik je  vzel nalivno pero in 
hotel vpisati m oje podatke. Ko je  zaslišal 
m oje im e in priim ek, m e je hitro nam estil 
na stol, prijel železne k lešče in m i jih po 
rinil v usta. Vsa glava m i je  brnela od bo 
lečin. D ovolj bo, če povem , da sem  večkrat 
zgubil zavest. S lednjič se  je  zobozdravnik  
oglasil:

— Jaz sem  B rzeieuczyflislaw sky.
Od takrat im enujem  svoje junake sam o  

s  črkam i, na prim er: »A« ali »B«. Vendar se 
še  vedno tresem , da se ne bi kdaj znašel na 
m izi kirurga »A« ali na cesti pred šofer  
jem  »B«.

G Y O R G Y  
FOLDES

Španski v io lin ist Pablo de Sarasate, 
katerega ciganske viže so  še  dandanašnji 
paradni kosi m nogih virtuozov, je  nekoč 
sredi koncerta prekinil igranje in nahrulil 
žensko v prvi vrsti:

»Kako naj igram v šestosm insk em  tak 
tu, če se  pa vi pahljate v dvočetrtin  
skem?«

Predsednik vlade je nekoč reorgani­
ziral m inistrske »stole« in vsi so" pričako­
vali, da bo prav Churchill dobil vojno 
m inistrstvo Ko pa so  v spodnjem  domu 
prebrali sestav vlade, v kateri Churchillu 
sploh ni bilo. je ta  sredi prem išljujoče  
tišine na glas rekel: »To mora bit j dak 
biografska napaka!«

In z njim  vred ves parlam ent v sm eh

L

K ljub ostrim  in sijajn im  parlam en­
tarnim  spopadom  so  tudi laburisti im eli 
Churchilla radi. Ko so  po vojni konser­
vativci izgubili na volitvah, je takole p o ­
dražil laburističnega m inistra Shinw ella: 
»Dokler je  bil m inister proizvodnje, 
nism o im eli prem oga. Zdaj, ko je  m ini­
ster za vojsko, upam, da ne bom o im eli 
vojne.«

Slovitega filozofa in politika sira Francisa 
Bacona je kraljica Elizabeta 1. obiskala v 
njegovi podeželski hišici, ki si jo je postavil 
pred svojim hitrim političnim vzponom 

»Kako pa, da ste si zgradili tako majhno 
hišo?« ga je vprašala.

»Vaše veličanstvo je krivo,« je odvrnil sii 
Francis, »ker me je napravilo prevelikega za 
to hišo.«

ŠTEVILČNO 
STANJE

T ovariS T eplak, sp e t s te  zam u d ili rok  
p ro izvodn je .
—  ž a l  m i je.

— Slabo  s te  o prav ili svo je  delo.
— D andanes je  m odern o  govoriti v  ta ­

kem  tonu.
— ž e  dva  tedna  s te  v  zaostanku , tovariS  

Teplak!
— B om  Se nadoknadil!
— Seveda, sa j b o s te  dob ili tr id e se t no­

v ih  delavcev.
— V idite, m orda  je  v  tem  n a jveč ja  na­

paka.
— Pa ne da bi h o te li trd iti, da bi to  

lahko šk o d ljivo  vp liva lo  na p o tek  p ro iz­
vodn je?

— N e zanikam : več glav več  ve.
— M ar m islite , da je  bilo  sp r ičo  tega

težav, zd a j pa se  zavzem am  za težavn ost 
povečan ja  p ro izvodn je . P rosim , to  pa ni 
v s e e n o . . .

— To m  nič drugega k o t besedna igra  
za  živce.

— R ad bi vam  o brazlo žil vašo  veliko  
zm o to .

— Z vese ljem  poslušam !
— P rosim , sk o n cen tr ira jte  se! Povečane  

težave  so  za to  težavn e za  razu m eva jočo  m no­
žico , ker jih  p ri povečan i ra zvo jn i poti 
p ro izvo d n je  sp rem lja jo . Z eno besedo: so  
p o tn ice  s o . . .

— To je  razu m ljivo .
— No, pa se  vam  je  končno odprlo ! Te 

žave  p r i povečan i p ro izvo d n ji so  se  p o ve ­
čale za rad i več jega  štev ila  delavcev , ker  
razvo jn a  p o t in težave  p r ih a ja jo  skupaj.

— V edno sem  bil prepričan , da  p red s ta v ­
lja te  u m sko  silo , za to  vam  zd a j izrekam  
svo je  g loboko  šp o š to va n je , tovariš  Teplak. 
Z daj m i je  ja sn o , da vam  več je  številčn o  
sta n je  prin aša  več je  težave. Z ato  b i vam

šk o d ljivo  p o k lica ti tr id e se t novih  kva lific i­
ranih delavcev?

— Priznam , m o rd a  bi jih  lahko zaposlil 
celo  več. K a k o r  vam  je  znano, sm o  z  več­
jim  š tev ilo m  de lavcev  zabeležili tu d i p ove­
čan je težav.

— N everje tn o , g ovorite  n a p r e j .. .
— Izredn o  p rep ro sto : povečan je  števila  

zaposlen ih  je  povzroč ilo  težave.
— Po vašem  m nen ju  bi bil to re j ob  

zm an jšan em  Številu zaposlen ih  tu d i za o s ta ­
nek v  p ro izvo d n ji m anjši?!

— To pa  ne, sa j ja z  n isem  tako ka tego­
rično p o sta v il svo je  trd itve .

— A iz  va ših  besed  ra zu m ljivo  s led i to, 
kar sem  m a lo p re j povedal.

— Vi vsek a k o r  n is te  seznan jen i s pove­
čanim i težavam i v  našem  po d je tju .

— Tudi o  tem  se lahko pogovoriva!
— V idite  to re j, da ni vp rašan ja  s po d ­

ročja  splošnega gospodarstva , ki ga ne bi 
razum el. P rej sem  res govoril o povečan ju

predlagal, da o sta n e te  p ri do sed a n jem  š te ­
vilu  zaposlen ih .

— Veseli m e, da s te  tako  b is trou m n o  
ocenili d e jan sko  sta n je  v  našem  po d je tju .

— T orej bo v p rih odn je  š te tje  delavcev  
izredno  p rep ro sto  V prih odn je  pač ne boste  
spre jem a li novih  delavcev, s tem  pa tudi 
ne bo p o treb n o  p re š teva ti povečan ih  težav.

— Žal, to  je  popolnom a zgrešeno  gleda 
n je  na prob lem . P ovečanje številčnega  sta ­
n ja  je  ne le svobodn o , m arveč  ga zakon  
celo predp isu je . Saj drugače n iko li ne bom o  
p riš li naprej.

— M alo p re j pa s te  trd ili, da s te  za to  za  
m udili ro k  p ro izvodn je , ker s te  n aspro tno  
zašli v  povečan e težave.

— Da. A težave  p o v e č a n ja . . .
— D ovolite  vprašan je! Zanim a m e le, 

kako m islite  n adokn ad iti s v o je  zam ujeno  
delo?

— O pasja  čelju st! T ako j b om  zah teval 
še tr id e se t kvalificiran ih  delavcev!

ANEKDOTE

25. OKTOBER 1965 TT



, / r r  PLAČA VSE VAŠE MESEČNE IZDATKE

5!F$TtrrRTrrri,5»

ZDRAVNIŠKA-
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—  ZAHTEVAJTE CENE IN PONUDBE PRI

a v t o f e h n a
L J U B L J A N A  B E O G R A D  Z A G R E B
TITOVA 25 GOLSVORTIJEVA 23 PETRINJSKA 51

TUJI RECEPTI

Florentinski m e d e n i  z av i t ek

BRALKE SVETUJEJO

SREČNA DRUŽINA -  KUPON 4  lzP°lnite 5 tiskt"limi črkami!
Ime In priimek  --------------------- ---------------— ............... - .............. ——....

Točen naslov  ..............         ;...........- ...............
Odgovor na četrto vp rašan je :  č e s a  si želite več  v »TT«?

i
HL A D I L N I K !
-  S PO SEBN O  O JA ­

ČENIM STROJEM  
PRIM ERNIM
ZA ELEKTRIČNO  
N A PE TO ST  
V JU G O SL A V IJI

-  S  PETLETNO  
G A R A N C T TO 
ZA T R A JN O ST  
STRO JA
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LIMONA KOT LEPOTILO
Lim ona nam  ne služi le  pri kuhi, peki in aranžiran,ju jedi, 

ampak tudi kot kozm etično sredstvo. Z razredčeno citronovo  
kislino se  dajo polagom a odpraviti pege na obrazu. N ajprej 
pa je  treba ugotoviti, če  koža lim ono sp loh  prenese. Če zme­
šam o pol lim onovega soka in pol glicerina, dobim o odlični 
sredstvo za nego rok. Po pranju rok ga vtrem o v še  vlažni 
kožo. Razredčen lim onov sok odpravi neprijetn i telesn i vonj 
Kadar sm o nervozni, nas bo gotovo pom irila  lim onova kopel 
Štiri lim one je  treba narezati na k oleščke in nanje spustiti 
vodo. Če vas m otijo  kosi lim one v vodi, jih v posebni posodi 
prelijte z vodo in ko oddajo sok, zm es prilijete vodi za kopa­
nje. Taka kopel dobro vpliva tudi na krvni obtok.

S. M., Ljubljana

VPRAŠANJA
Spoštovano uredništvo prosim , da objavi naslednje vpra­

šanje:
Im am  dom ače pernice in mi iz in leta uhaja perje tako, 

da ga je pozim i polna soba.
Prosim  katero izm ed bralk, če  ve, kako bi odstran ila  to  

nadlogo.
Za objavo in odgovor najlepša hvala. E. P., Zagorje

C enjeno uredništvo,
vaš list TT m i je zelo všeč, zato ga redno kupujem . 

N ajprej preberem  kotiček  za gospodinje. Ze dosti stvari sem  
koristno uporabila. Želela bi. da bi rubrika »Bralke svetujejo«  
še  dolgo im ela svoj prostor v tem  časopisu . Tudi jaz s«* 
obračam  na bralke s prošnjo, da bi mi svetovale. Im am  bego; 
nije lončnice, katerih  čebulice čez zim o shranim  v papirnati 
škatli na suhem  prostoru. Ko so  mi najlepše cvetele, je liste  
napadla p ikčasto sivkasta  plesen, nakar je  začel list hirati 
in odpadel. Za Ustom  je  odpadel cvet in tako je  roža shirala. 
Prosim , če katera ve za nasvet, kako bi rože obvarovala pred  
to boleznijo.

Za ljubeznivost se vnaprej toplo zahvaljujem .
S. I., V ransko

N A  PR V I P O G L E D  NE! T O D A . . .

. . .  še le ,  ko jih boste  odprli, b oste  videli, katera ima večjo in tudi pravo vrednost.

T u d i  s  s t a l n o  u p o r a b o  VEGETE 4 0  b o s t e  s p o z n a l i  n j e n o  v r e d n o s t  
in  r a z n o v r s t n e  m o ž n o s t i  u p o r a b e .
N a j r a z l i č n e j š a  j e d i l a  b o d o  z  VEGETO 4 0  d o b i l a  n o v o  v r e d n o s t  in  
n e p r e k o s l j i v  o k u s .
J a p o n s k i  A J I - N 0 - M 0 T 0  g l u t a m a t ,  k a t e r e g a  v s e b u j e  VEGETA 4 0 ,  
p r i d o b i v a j o  p o  n a j s o d o b n e j š e m  p o s t o p k u  i z  n a r a v n i h  s u r o v i n  
-  r a s t l i n s k i h  b e l j a k o v i n .  G l u t a m a t  n e  d a j e  l e  n o v  o k u s ,  t e m v e č  
p o v e č u j e  t u d i  a r o m o  in  o k u s  j e d i l .  O s t a l e  s e s t a v i n e  VEGETE 4 0  
p a  s e  s k l a d n o  d o p o l n j u j e j o .

P0DRRVKR

SREČNA DRUŽ

SE R A Z L I K U J E T A ?

✓

T okrat objavljamo četrti 
In .orej zadnji kupon prve­
ga kola naše  nag radne  igre 
»Srečna družina«. Ko bodo 
prišle  kuverte, bomo izžre­
bali »srečno družino« in 
n aš  reporter jo bo obiskal, 
sešte l  n jene izdatke tega 
m eseca , nato pa bo uredni­
štvo poslalo ček na njen 
naslov.

Kaj morate torej storiti?

izpolniti morate kupone (ali 
tudi en sam  kupon, če jih 
nimate več), jih deti v k u ­
verto in odposlati na naš  
naslov :

UREDNIŠTVO TT 
LJUBLJANA 
POŠTNI PREDAL 150 
»SREČNA DRUŽINA«

Kuverto odpošljite še  ta 
teden do 30. oktobra. Nikar 
ne odlašajte , kajti potem 
bomo začeli že drugo kolo 
nagradne igre »Srečna dru­
žina«. Kot smo že nekajkra t 
zapisali, bomo v sa k  mesec 
izžrebali po en kupon; kdor 
pošlje štiri, ima pač štiri­

krat več možnosti, da je iz­
žreban.

Posebej v a s  prosimo, da 
na kuverto  obvezno napi­
šete »Srečna družina«, v 
kot kuverte  aii pod naš  n a ­
slov. S tem nam namreč 
prihranite mnogo dela.

Zdaj pa kar  brž na pošto 
s kuponi! Vso srečo!

OZEBEL NOS
Odgovor tov. P. P., Kranj.
Nos vam hitro pordi, ka­

dar je mraz. Ta rdečica 
pove, da je nos nekoč prav 
rahlo ozebel. Lahko pa se 
zgodi, da bo ostal trajno 
rdeč tudi na toplem in ce­
lo poleti, če ga ne boste 
skrbno negovali vsako zi­
mo, sicer bi se ozebline 
stopnjevale.

Pozimi sj morate obraz 
vsako jutro namazati z 
dnevno kremo in ga popu- 
drati, še preden greste z 
doma. Tako boste kožo 
»oblekli« in mraz ne bo 
mogel nosu do živega. 
Vsaj tri večere v tednu 
polagajte na nos obklad­
ke s kamiličnim in ruskim 
čajem. Obkladek naj bo 
zmerno topel in na j osta­
ne na koži deset minut. 
Ko ga snamete, si kože ne 
umivajte več, ampak jo 
namažite z lanolinsko kre­
mo, kadar se vam zdi pre­
suha.

Lepo pozdravljeni.

MASTNA KOŽA
Odgovor tov. B Ivani.
Po obrazu imate mast­

no kožo in zelo razširjene 
pore, posebno okoli nosu 
in po čelu Vprašujete za 
svet, kako naj negujete ko­
žo, da se bo zanesljivo po­
pravila

Ravnajte takole: zmešaj­
te žličko 2 0°/o alkohola,
(dobite ga v lekarni), z 
dvema žličkama kumarč- 
nega soka in žličko preku­
hane vode. Ko ste tekoči­
no pripravili, pomočite
zvečer vanjo kosmič vate 
in si z njo umijte mastne 
dele kože na nosu in po 
čelu. Ostalo kožo umijte z 
mlačno vodo. Če si boste 
zmešali samo kumarčni
sok in alkohol in zmes do­
bro zaprli v čisto stekle­
nico, boste tekočino upo­
rabljali laihko tudi pozimi, 
šele pred uporabo jo ta­
krat zmešajte z vodo.

Telo si umijte vsak dan 
dvakrat od vratu do pasu 
s toplo vodo in z »Asep- 
tim« milom in se ogibajte 
mastne, močno začinjene 
hrane, sladkarij in alkoho­
la.

Zavedati se morate, da 
je obraz in koža na njem, 
del vsega telesa in da se 
prav na obrazu najraje po­
zna, če ne poskrbimo, da 
bo vse telo zdravo.

Obilo uspeha.

L etos se  je  m oda zelo  sprostila , navzela novih  idej, ni 
pp 'vrgla že preizkušenih v dolgi vrsti let. Seveda je vsaki 
lii vsakem u kroju  in  m odelu  dala posebno noto. To velja  
tudi za blaga, ki jih  je  prilagodila svojim  zam islim  in  okolju, 
v katerem  ustvarja  in  živi.

M oderni arhitekti načrtu jejo  stavbe prepolne svetlobe, 
oken, novih  oblik , največkrat so  to  oglati liki, kvadrati. Tudi 
m odni kreatorji so  le to s dali prvo ‘m esto  karirastim  blagom : 
okensk i karo, ki sestav lja  najrazličnejše barve in  barvne od­
tenke v živahno, vendarle jasno  določeno in  točn o začrtano  
celo to . K arirasta blaga sm o do sedaj uporabljale največ za 
športna krila  z gubam i, včasih  im o  se od ločile tudi za kari­
rasto  podlogo ali športn i p lašč. N aprej pa si že skoraj nism o  
upale.

L etos pa nam  m oda pušča svobodne roke in  prosto  izbiro: 
h lače dopolnjuje enaka karirasta jopica. Obleka je  največ­
krat krojena zelo  jasno , z ravnim i, točn o  začrtanim i lin ijam i, 
ki le  narahlo slede telesu , vratni izrez pušča vrat gol, včasih  
m u dodam o m ajhen sto ječ  vojašk i ovratnik, je  kratka, sega  
kom aj do kolen  — toda za takšno dolžino se  bodo od ločile  
le  tiste , k i jim  odkrita kolena ne vzbujajo  kom pleksov, pa 
vsa m lada dek leta  z ne preveč m očnim i nogam i. T ak šn o  kari 
rasto  ob leko lahko ukrojim o tako, da je  zgornji del iz eno­
barvnega volnenega blaga, ki pa m ora ustrezati en i iz m e d > 
b arv v karu. V takem  prim eru bodo rokavi ozki in  dolgi. 
P osebn o dobra kom binacija  pa je , če  se  od ločim o še  za ka­
rirast p lašč. Tak k om plet je  — če so  barve zelo  dobro izbrane  
in  ubrane — prim eren ne sam o za šport, am pak tudi za 
vsakdanje tekanje v službo, šo lo , nakupe v m estu , ali pa celo  
za bolj svečane priložnosti. P lašč je  zelo  enostavno krojen, 
skoraj raven, z ozkim i, všitim i rokavi, eno ali dvem a vrstam a  
gum bov, s  sto ječ im  vojašk im  ovratnikom , vrezanim i, horizon­
talno vstavljen im i žepi. Zelp lepa in  m oderna je  črno-bela  
ali sivo-bela kom binacija. Ob taki barvni k om binaciji in m o­
dernem  »astronavtskem « kroju  se  lahko pozim i od ločim o še  
za pariške bele, pol v isoke škornje brez pete ali pa za pol 
nizke črne sem iš zim ske čevlje, ki jih nosim o z debelim i, 
pleten im i nogavicam i. Te nam  bodo pred m razom  ščitile  
kolena, ki nam  jih  kratek p lašč  napol odkriva. K takem u  
k om pletu  se  prilega p letena čepica kagula. Lahko je  narejena  
tud i iz volnenega blaga.

In  še  vesela  novica: le to s  nam  nudijo naše trgovine dokaj 
b ogato  izb iro volnenih  karirastih  blag, zelo  prim ernih, da kar 
najh itreje dopoln im o svojo  garderobo z letošn jo  m odno  
dom islico , k i pa je  tako praktična in enostavna, da jo  bom o  
z rahlim i sprem em bam i n osile  še  vrsto let. PAULA

MLADI GOSPODINJI
O dgovor bralki IVI. K., Ljutom er
V vaši rubriki »Bralke svetujejo« m e je zelo razveselilo  

pism o bralke M. K. iz L jutom era. V ideti je, da se  je mlada 
žena resno posvetila  svojem u delu, zato ji pošiljam  nekaj 
m alih nasvetov, m orda ji bodo pom agali v njenem  novem  
poklicu m lade gospodinje.

•  Kadar se vam  bo zdelo, da m leko ni čisto  sveže, do­
dajte med kuhanjem  m alo slacjkorja in m leko se vam ne bo 
sk isalo.

•  Ce im ate sm olo , da vam m leko rado skipi, v ložite v 
lonec m ajhen porcelanast krožniček in m leko ne bo skipelo.

•  Ce vam pa m leko že skipi, potrosite zam azane dele 
štediln ika s  so ljo  in v lijte  nanje nekaj kapljic kisa.

•  Kadar se  bo širil po stanovanju slab vonj po prežga­
nju, zelju in podobnem , vlijte v posod ico  s kropom  nekaj 
kapljic terpentina in stanovanje bo im elo  svež vonj po gozdu.

•  Ko tolčete m eso za zrezke, ne delajte tega nikdar na 
mizi. Lepo se  usedite, pogrnite čez kolena servieto, položite  
nanjo desko in na kolenih poto lcite  m eso. Prav nič vas ne 
ho bolelo. D om ačim  in sostanovalcem  pa b oste  prihranili 
precej hrupa.

•  Da ne bom  dolgovezila, še  en nasvet m ladi gospodinji: 
Napak delate, da prebirate sam o nezgode in kakšne nasvete, 
čeprav ste  sam o dom a. Poleg službe opravljam  vsa gosp o­
d injska dela od kuhanja do pospravljanja, toda še vedno pre 
hiram časop ise in nujno še  kako dobro knjigo. To svetujem  
tudi vam. L. M., V elenje

-  S  T O V A R N IŠK IM  SERVISO M  V Z A G R EBU  IN 
SERV ISI V BEO G R AD U . L JU B L JA N I. SA R A JE V U , 
SP L IT U . SK O P JU  IN RIJEKI

— VPLAČILO Z DEVIZNIM  NAKAZILOM V NEMČIJO 
NA DEUTSCHE BANK A. G., FILIALE STUTTGART,
V KORIST FIRME ROBERT BOSCH GmbH, 
STUTTGART

vode, 125 g su rovega  m asla. N adev: 2*50 g 
m edu, 100 g orehov, 100 g lešn ikov, 100 g 
oluščenih  m an deljev , 50 g citrone. P ripra ­
va: zam esim o  krh ko  tes to , ga ra zva ljam o  
v  p ra vo k o tn ik , nam ažem o  z  m ed o m , po­
tre sem o  z  zd ro b ljen im i orehi, grobo  na­
sek ljan im i lešn ik i in  citron o , ga zv ijem o , 
nam ažem o z  ru m en jakom  in  pečem o 40 
m in u t p r i sred n je  vroči tem pera tu ri.

PRALNI STROJI
N A JSO D O B N E JŠE
O BLIK E
PO LA V TO M A TI

POPOLNI AVTO M A TI

ENO LETNA
GARANCIJA

T esto : 300 g m oke, 2 zvrh an i čajn i 
ž ličk i pecilnega praška , 100 g s ladkorja , 
1 za v itek  van ilije , 1 ja jce , 2 jed iln i žlici
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PRAV, RA NAREDIVA

V O D O R A V N O :

1. sodnik pri športu, k i da 
znam enje za začetek tekm e, 8. 
visoka peč, 13. pesn išk i naziv za 
vojaški tabor, 19. znam ka luk­
suznih am eriških osebnih  avto­
m obilov, 21. pobočje, ježa, breg, 
22. zm erljivka za pohabljeno  
žensko, kljuka, 23. borišče v cir­
kusu, prizorišče, oder, 24. mor- 
ski razbojnik, ropar, korzar, 26. 
odlok, ukaz, odločba, 28. krati­
ca za neznanca, 29. narodno  
m oško im e, 30. intervencija, po­
sredovanje, 31. naše podjetje  s 
tekočim i gorivi in m azivi, 32. 
jutranja zarja, svitanje, 34. ke­
m ični znak za am ericij, 35. četr­
ti ton  od osnovnega, 37. m očna  
alkoholna pijača, 38. poganjek, 
kal, cim a, brst, 39. ost, želo, du­
h ovitost, dovtip , 40. m očvirnat 
predel, m očvirje, 41. m ali trgo­
vec, trgovec na drobno, branje­
vec, 42. prozorna snov, 44. sla­
ven Italijanski pesnik , avtor od­
ličnega dela »La divina comm e- 
dia« (A lighleri), 45. km ečki praz- 
znik ob zakolu prašiča, 47. 
kondicija, 48. p eti ton od  osnov­
nega, 50. m esn i izdelek iz m anj­
vrednega m esa, 51. fizikalna  
kratica za »konjsko silo«, 53. naš 
sm učarski skakalec (M iro), 54. 
žensko im e, 55. m edicinski izraz 
za snov, k i veže zlom ljeno kost, 
56. p les, gostija , 57. kratica za 
»narodna banka«, 58. sladek  
cvetni sok, p ijača olim pijskih  
bogov, 59. k latenje, pohajkova­
nje, 60. im e italijanskega film ­
skega igralca Stoppe, 62. stopni­
čast slap, 65. trušč, kraval, raz­
grajanje, hrup, 67. slovenski 
izraz za optativ, 69. čisto  prem o­
ženje, gotovina, 70. pokrajina v 
srednji Grčiji, kjer leži m esto  
Atene, 71. velika cestn a  luknja, 
grapa;

N A V PIČ N O :

1. znam enita m ilanska operna  
hiša, 2. veletok  v centraln i Aziji, 
ki teče ob robu pustin je Takla 
Makan, 3. britansko oporišče na  
jugu arabskega polotoka, 4. ja­
p onsk i drobiž, 5. kopno, zem lja, 
6. španski spolnile, 7. vojaško  
poročilo , 8. spodnji del vrat, 9. 
prem ikanje po  zraku, frčanje, 
10. začetek abecede, 11. obnaša­
nje, olika, bonton, 12. llastanje  
hrane, goltanje, 13. naša največ­
ja  p laninska ujeda, 14. del ten iš­
ke igre, 15. kratica za »televizi­

ja«, 16. različna soglasnika, 17. 
os, nosilna gred, 18. tram  za 
sod e  v k leti, 20. vodena bula, 22. 
nočno popivanje, veseljačenje, 
25. grško božanstvo prirode, 27. 
zem eljska ožina na polotoku  
Malaki, v južni Aziji, 30. razstav­
na deska na stojalu , veliko raz­
stavno platno, 31. prostor pred  
vhodom  v hišo, veža, 32. nevarna  
jutranja padavina, 33. kravji or­
gan, ki daje m leko, 35. sviloprej- 
kin zapredek, osnovna surovina  
za pridobivanje -naravne svile.
36. pravilno geom etrijsko telo,
37. p ločevinasta  posoda za go­
riva in m aziva, 38. gora pri 
Ljubljani, v isoka 1107 m, 39. lisa, 
m aroga, m adež, lepotna pika, 
40. denarni p olom , propad, ne­
uspeh, 41. žitni plod, 42. broška,, 
zaponka, 43. zlitina bakra in 
cinka, im enovana rdeča med, 
44. pogorje v srednji Dalm aciji, 
nadaljevanje V elebita, 45. gošča, 
drozga, usedlina v sodu, 46. o lu š­
čena koža sadežev, 48. reka na 
D olenjskem , ki teče skozi Novo  
m esto, 49. fizikalna enota  za 
m oč električne energije, 50. 
čebelja tvorba v panju, 51. meh-

Dva možakarja korakata po žgo­
čem puščavsketn pesku. Eden no­
si telefonsko celico na hrbtu, dru­
gi pa težko in dolgo železno palico. 
Sreča ju tretji popotnik in ves za­
čuden Vpraša:

»Kaj pa vendar vlačita s seboj 
skozi puščavo?«

»Hja, veste,« začne razlagati mož 
s telefonsko celico na hrbtu, »če 
bt nenadoma naletel na leva, bi se 
brž zaprl v to celico in briga me 
potem lev!«

»In kaj boste počeli vi s to težko 
železno palico?«

Potem ko si ta dobro obriše 
. znoj s .čela, pdtfovorl takole:

»Palica pa je moja zaščita proti 
levu. Ce bi ga srečal, vržem palico 
proč, da bi laže bežal.«

Ut
»Sonja, ali je res tvoja teta ta­

ko moralna?«
»Pa še kako! Njej se zdi nespo­

dobno že, če je miza odkrita.«
*

Zareč od veselja pride Nace na 
matični urad:

»T-ovariši m-oji, rad bi prijavil 
d-vojčke.«

»Čestitam, tovariš, to je zares le 
po! Toda zakaj pravite ,moji tova­
riši’, saj sem vendar sam v sobi,« 
pravi uradnik.

»Kaj, s - sami v sobi?« se čudi 
Nace. »Ali je  to res?«

ka kovina, m odrikastosrebrne 
barve, važna za razvoj rastlin  
in živali, 52. m očvirska ptica  
selivka, ki im a barvo tal, 54. 
pom anjkanje hrane, glad, rev­
ščina, 55. izm erjena višinska toč­
ka na zem ljevidu, 56. glavno in 
upravno središče Zahodne Nem­
čije, 58. duša um rlega po ve­
rovanju starih Slovanov, 59. 
m očan stres zraka pri udarcu  
a li detonaciji, 60. števnih, 61. 
oddelek stare rim ske legije, 63. 
kratica za »starejši«, 64. oziralni 
zaimek, 66. Ludolfovo število  v 
m atem atiki, 68. kratica  za »ljud­
ski odbor«. (KAM)

R E Š IT E V  UGANK IZ  P R E JŠ N JE  
ŠTEV ILK E 

KRIŽANIČA: 1. zaslon , 7. p lazm a, 13. 
s tavka , 19 D reiser, 21. l ik to r , 22. zm i­
kav t, 23. R ank , 24. V enera , 26. skele t. 
28. lom , 29. O no, 30. s rn in a , 31. s ta to r , 
32. b e ta , 33. by, 34. B r it t ,  38. k lad a , 36. 
m etan , 37. p le ta , 38. k o m o ra , 40. skala , 
42. sk lo n , 44. kam en , 46. te rn a , 46. SA, 
48. k ra t ,  49. k a m e t, 51. k re te n , 53. rak , 
54. lan , 55. B alkan , 56. k le p e t, 57. K ent. 
58. E ve rest, 60. d e k re t , 62. ro m a n je , 64. 
p a tin a , 65. ak c ija , 66. N od ier.

»Seveda je res,« potrdi uradnik.
»Če — če je to res, p-potem m-i- 

slim, da bo bolje, če grem domov 
še enkrat pogledat.«

*

»V časopisu berem, da je neka 
ženska sedem tednov nepreneho­
ma spala,« razlaga Anton svoji že­
ni pri nedeljskem zajtrku.

»To je bila gotovo ena naših biv­
ših gospodinjskih pomočnic,« pi­
kro pripomni žena.

*

Mlada žena je odšla na morje te­
den dni pred možem.

»Ali si bila pridna?« jo vpraša 
mož, ko pride za njo.

»Toda. ljubi.« odgovori žena, ma­
lo užaljena, »saj veš, da sem jaz 
vedno pridna.«

Zvečer sta bučno praznovala ve­
selo snidenje, ko nekdo potrka 
po steni in besno vpije:

»Hudiča, vsako noč enak cirkus! 
Vsaj v nedeljo bi lahko dali mir. 
da bi se enkrat v tednu lahko na­
spal.«

*

»Tam gre edina ženska, ki jo 
ljubim!« pravi zdravnik svojemu 
prijatelju.

»Ali res? Zakaj se pa potem ne 
oženiš z njo?«

»Tega st ne morem privoščiti, 
ona te moja najboljša pacientka.«

BERITE P O  KOSILU L j j i r *■

( PRAV 16, DA. JE 
VfclLATO žALAj.r

Brez besed

— O, vi srečnež! Še danes 
boste spoznali najslajše 
deklice na svetu — bolni­

ške sestre!

Brez besed

Brez besed

l/daja in t is k a  Č a s o p isn o  p o d je t je  

»Delo« v L jubljani -  O d g o v o rn i 
u red n ik  Z o ran  Je r in  -  U re d n iš tv o : 

L jubljana, T o m šič e v a  3/11., p. p. 

150/111, te l .  23-522 d o  23-526 -  Pro­

da jn i o d d e le k : L jubljana, T itova 1. 

te l .:  20-463 -  N a ro č n in a : c e lo tn a  

3600 d in , p o lle tn a  1800 d in , č e t r t ­

le tn a  900 d in , m e s e č n a  300 d in . Za 

in o z e m s tv o  p la č a n a  v Ju g o s la v iji  -  

c e lo tn a  6.000 d in . m e s e č n a  500 d in ; 

p lač a n a  v tu jin i:  v USA d o la r jih  6,4 

d o la r ja , v b r ita n sk ih  fu n tih  2  fu n ta  
3 š il in g e , v z a h o d n o n e m šk ih  m ar­

kah  26 m ark , v š v e d sk ih  k ro n ah  

33,5 k ro n e , v i ta lija n sk ih  lirah  4.000 
lir -  O g la sn i o d d e le k : L jubljana, 

T itova 1, te l .:  21-896. S te v . ž iro  ra- 
dtfna NB 501-1-167 -  R okopisov  

ne  v račam o .
— Nihče ne poljublja tako kot tl, 

Milan!

Brez besed

Brez besed Brez besed

— Tu ln tam mu pa le dovoli, da te malo ugrizne, sicer bo 
ob potrpljenje in veselje pa se bo potopil!

— Poglej, poglej; gospa Ima spet 
nove čevlje!



D A C  A n i /  A na kitajskem  zidu? Ne. Delavci in vojaki počivajo na znamenitih terasah 2300 km
dolgega zidu. Posebne vojaške vaje niso potrebne, saj je v navadi, da tako moški 

in ženske velikokrat odmore med delom porabijo za izpopolnjevanje v rokovanju z orožjen

'
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NIČ VEČ UTOPLJENK!
»o z njim  popolnoma vame. Ce pa ni

m... mmmmm

$
PERILO naŠUl bahic je spet v Iz Parizaporočajo, da je moda takole ukrojila 
žensko perilo za letošnjo zimo in jesen. »Ni samo ele­
gantno, ampak tudi zdravo,« je novo perilo komentiral 
napovedovalec na reviji v hotelu Royal-Monceau. Ba­
bice so že vedele . . .

f
v? -

■ r \ f  je  simbol Etiopije m  poguma. Na letališču 
L E V  y Abebl je levinja čakala ameriška astro­
navta Cooperja in Conrada, ko sta skupaj z družinama 
priletela na obisk. Levinjo so odpeljali, še preden je 
letalo pristalo. Ostal je  narisani lev na letalu in stop­
nicah — znamenje etiopskega civilnega letalstva.
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P SST ! TOPOT SLIŠIM. 
TO SO OOTOVO 

TOS/OTTLC/ /...sue/s s e , ^k p n c /t ,
P O U U H P L  B O M  Č E Z

IN O IJ F 7 N U !
O P Z P V IL I

INCTIJ-PHCI
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. . . c B  S E  BIL u n o  
V KOLIBI,

S E  G O TO V O  7*0 N S E M

H E J , U P I*  M E  
V lE Č E Z Z '
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